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Obo eng familiey y rodzaͤiu potwornego poftugaczow zboro⸗ 
wych podialem fic bydz Rronikarzein KN. Pralacte / cześcia żeby 
fic borowia nie 3 takiey ʒacnosci miſtrzow ſwych do woli nacießeli: 
cześćia żeby ci co 3 nimi bladsic yblużnić niechca / wiedzeli la kowych 
zwodzicielow Bog ich zaͤchowas / z laſki ſwey raczył, Pꝛzydalem y ro 
bote ich / godna pódziwienia/ aby vojoy obaczyli ludzie / od diabla pꝛzez 
nie omamieni / 3 kim cech erʒym ia: a ieſli iſtieres bacʒenia ludʒkiego 
maia / żeby tótiego Zbór zarazy duß ney pełnego odbiegli / a do Ace 
belola powßechney pꝛawdy poßli. Piec ze te Kroniczke Wielebno⸗ 
zei waßey / zaeny Pralacie / pꝛyypiſuie / mam wielticpzzyczyny : mina⸗ 
wßy bowiem glebokosc w niuce piſ ma $. ¿árliwosó wchwale Dos 
ga w Troycy iedynego / pieczolowanie w obronie kosciota Chryſtu⸗ 
ſowego / czuyn ost w pomnoßenuu życia Chresciänfkiege. to fame 
pꝛzypomnie / zes fic sſtal celem / do ktorego ei ſtrzelcy czaͤrtowſcy / nit 
tylko iezykami / ale y piory táto ſteʒzalami (¿beim wßelkiego blużnie » 
ſtwaͤy wßeteczenſtwa zdpzriwionemi firzelóta i iednak widze to je ce⸗ 
lu (ako y pꝛawdy) chybiajiac / (imych siebie (wedle Dawida) lako 
glupie dzieczka / nierzeke rana / ale zabiſa ta. A to fie Wielebnosc wa⸗ 
ßa Dowie) Pro fie o Cie ociera : 4 wiedzacj rzeczeß to / có dawno swy? 
tle mowia: Mali corui / malum ouum. NHiedz yr ze tak vcza y robia / 
bo od taͤkich ſplodʒeni y wycwiczeni. Pꝛyſymyje W. M. pꝛoße / te 
ꝛaca mote: ä teflt vpatrzyß co niewzdroorie napiſanego / pꝛꝛeba cz: 
oſyẽ na tym że pꝛawdziwie / Hrretyey wyfta wnemi ſtowi niech fat 
ße ſwoie zloca / nam popꝛoſtu pꝛawde pꝛzez fie náder ozdobna swia⸗ 
tu podaw ic nale y Wes ia też lu; vo Lind podeßly / mlodych wierow 
nauki iakoby snowy wiſt eros el wfryeßaſac: bay domowemi pracd 
mi ʒaͤbawiony zali moge tak pozornie prfdćj zebyin od swieżych 29% 
weipow niemiał vo czyń bydz vośtezowy ? Cokolwiek sgolá iefijtato 
mi Bog ożyczył / täkem map fat A w. Y tar ten Ceory mialkich 
rozumo w nieodpychaß / z checio pꝛzyiar ßy / Cierpliw ie czytaß. Ja- 
lecam pꝛzytym [ames siebie y prace me/ cect y modlitwie W. M. 
5 doinku mego wdzlen weſolego PTirodsenia Ping Naswietßey 
Miriey A OO PRAG y Yon £5 92 +” 14 
„N. chen Mirá y przytaciej /r wt Gat i. : 
W. mn 55307 | 4 dd E eats A Wey puewedoreſti. 
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Do Falta BEKO Cpkelluk a. 
Rwawa ná ſrogim Frzyju Boga naßego Panda jezu fi ch ryſtu fa meke / 
gilá ich vczenic y nabożnie opifalo -: Wiefrwówe ná Frsyiu bluśniera 
ſtwa ftwotzyćield y odEupićteld naego/ álbo Faden dbo ia o mim niewwm. 
One oopzdwowóali 3ydowie Jakonopazeſtepcy: te odpꝛäwuls Heretycy what 
tofomey. Támte felasnemt mfoty/ gwośbźidmi/ wtoczntómi : tesdoſtrzone⸗ 
mi / y iadu piekielnego pelnemt iezykami. Ona zeljywość Gynowi Dosen 
lednorodzonemu wyrzadzall : te nietylfo Gynd / ale Oycá/ bay Ducha S. 
bäntebnie lzyè niepzzeftawóie. Pay tämtey 1áto wz gardzonemu / vbogienu / 
ná krzyzu zaͤwießonemu / od wßytk ich opuſezonemu pdnu Jezufowi vragás 
li: przy tey wßytkowladnemu / od wßyſtkiego swidtd vwielbionemu / na 
paáwicy Boga Oycd tego stedz ocemu / czći/ wladzey / chwaly vwiaczdie. 
Ta mel fiórzy kai nieʒ nalac Pand chwaly / glupie Farliwos eie zakonna zie⸗ 
ci / Wiefsyabd poftdnego vkrzyjowali: ei nowi morderce wiedz ac znatæc/ 
iednak 3 vporu y zlos ei wiedz iet y znóć miedycac/Pand Boge ſwego blużnier 
ſtwy rosmditemt Frzyżowdć nie pazeftaie. Wise idtotómte poꝛzadkiẽ ſwym 
tld ich opiſalo: tdf y la te ſwym trybem wypifóć ſtaradem ſie / nie taͤk ei wpꝛa 
wdz ie la oby trzebd byto / dle ido fie mnie inßemi ELopoty zatrudnioneinn/ 
godzito. Y zebys faſtawy Czytelniku wiedß iat Pto to tak nielutośćiwy/y ludz 
Fiey nótury niemaigcy / pꝛzeciw Panu Bogu ſwemu ßturmuie /y onego w 
niebie Eroluiecego DoObywa ? Pay tak tey robotic maß Araʒ genealogis ich 
wypiſane / proſte mi ale prawosiwemi Lowy. Czytay pꝛo Be pilnie / 4 vwajay 
co to 3d zqrdid/ co z rota takowa / ktora Jadneno artykutu wióry Ch rześćie 
4: flicy iakoby cztonkow duchownego éiálá Pana Ch ryſtuſowego / weale zo⸗ 
ſtawiẽ niechtieli / dle wymyſty ſwe y bluśnierfiwa 3 pietia nd gwrát wywlo⸗ 
czecwidre pꝛaawdiiwa Ch ryſtuſowe z swiót niewiem gd ie sdandé vs tfutc. 
Wire by fie Fto firadj ze mnie nie zgorßyt / ij ich czaſem pizezwiſkt n te ſindcz⸗ 
neyni tytuſuie / odpus : Eco fie roʒgniewa / milos etwa nieumie: ć ttożby 
fie o Bogd y wiáre tego nie rosqntewal ? Ale y to wymowić inte może / ij ia 
nie perſonam / róczey ich btedom y 3 brodniom fate / z nich kaßdym táfo czfos 
wiefiem zgodze fir pewnte/ ale iako z AcvetpFiem / ant mystic u;zcbd. 5 Ture 
i / Tatary czeniu walcze Chrsesäiamie? Be fr niepzzytaciele Arsyid S. A 
Beretycy co? Nierʒ tac ſainego / aͤle y znakow tego. Turcy álbo rzadko / abo 
wjoy vezeiwie o Chryſtuste panie/y o Matce tego nas wietß y mowte. je 
tetycy Maͤtke iego naświetfe 5 fuen zonamt / Ch ryſtuſa Para ledwie 
nie zſobs rowno Fidos / y o nim bez wßo lab ey vczćiwośći / y owbem s die 
kim vrzganiem tego mowin. Coß tu czynić? Turk mieczem woiuls / Herety⸗ 
Fi flowy y piſmem / a pifinem furowym. Czyni to naß Pan Jezus / bo ſwey 
cʒei bronige mowi: (Wyséte 5 diaytd oped Phaͤrtzen Bowie) R my ſtudzy ie 
go on fie zaſtawiatac / Wyśćie Judaßowi patomey Heretykowie / mowie mus 
śińiy : Jeſli wam to pꝛzykro / y naen nd te waße zaͤwodz ace falße nie milo: 
pzzeftanćie zwodiit niewinny duß Chryſtuſowych / naydziecle nas Do wa 
dj ie cʒzuych flow gotowych: voFed fan trwaigc w biraste / y drugich oßuki⸗ 
wąć nie zaͤniechacie / dotad znamti zgody ani pytayćit. Coż nas pogntewalor 
to co y roʒdſielito: Rojnosé wiary. Y coż poiedug? Fednoge wióry. Do tey 
* i fi 


a a ' wege Czytelnikaͤ. 
fle pꝛzychylẽie / a tato Oycowie waßy wierzylt / wierzele ty tytuly newdzie⸗ 
cʒne vſtana / boz Serezys zaraz w pieble fiesdtopia. Ale rzeczeß: Czemuß 
w dy anuigc oſob / y ich (choć pasebleryd) dzietow) Iżey mie ſtrofuleß ? Cze⸗ 
ebym pzożno nie pꝛacowal. Azaß wielce vczony y wielkr Ad 


mu? Dla tegoż 
E.OStár5noditeió/ malo co pased tyan nie obBeol fie z nimiiáto padwy oérec? Cheat 
ga. ich wſtydem y zaͤſromoceniem z potepioncy Drogi vwresé. Ale czofo nterza⸗ 
| dnice wſtydu pzożne/ vporem y oßukaniem vpftrzone/zalifie v ktorego try⸗ 
bunatu zawſtydaͤlo ? Skaͤncerowaͤne v nich fumnienia. Naͤtholiku pꝛawo⸗ 
wierny / ktoremu 13 mas ci y plaſtry pꝛawdy wośtecznie y lagodnie goigce nie 
pomagais / ognid y Żelózć przyfożyć trʒebã / oſtrey y palecey Jarliwos er. Fes 
fliy to nie pomoże / pꝛʒynamhiey befpiecznie rzeczemy nd ſadzie Paͤnſrim: 
Lecselifiny Pánte nas / y wßelak ich lekarſtw vzywaliſmy / ale paͤrchy zdrdjoś 
a owiec tak kaͤcerne byly / je dni lekarſtwa naße zadney rady dae niemo⸗ 

y. Czytayże dle Ratholiku moy / a dz iwuy fie zdradom Fórónikim ; lecz bar 
Rey tym lud iom Batäng fludjdiacyin. Szatan je zwodz i / tego to wlaſnosẽ / 
dle ei je mu fie zwodzit dalia niewiem co ztad za poćieche odnoß a. Widze co 
zacz Miniſt rowie tak ich ſekt wymyślnych, że żaden z nich y pocz sty y kon⸗ 
cd dobrego niemial. Sekty tal ley zadnym cudem ant swigtobliwogéig jya 
wotá nie potwierdzal / a pꝛʒzecie ſie ich trzymaia. Widz e ná oko / je piſmo de 
idwnie gwales / na five vpo rne wymyſty naciagais / wßyſtke cnote hrzegäiz 
énTes oomidtdie/ Widve niewierne y co dz ien fir odenienlatges wnoße/ wydy 
pay nich mocno ſtois ! Cos wnid) calego ? co owletego ? co chwaly godne⸗ 
go? Chybaby Namieſtnikowi Chtyftufoweniu zTorzeczenie /Fostiold pos 
wß echnego z tdżdey miáry pꝛzenas ladowanie / Sakratnentow swietydy wy⸗ 
rzucenie / Swietych Bożych lzenie / artykulow wßyſtkich wiary zgwalcenie / 
Boga nakoniec ſamego nieznośne blusntentes to zyſk pifin/ mow / diſputaͤ⸗ 
ciy / wylawß / gole karty zoſtang: q wi dy Apoſtolmi / kogetolem Chryſtu⸗ 
ſowym bydz fie vdara: Pasebog iakaß bedsie bużnicć hatauſta / kiedye takt 
kost tol Chryſtuſow? Tata bedste niewiara / gdy ta ka naſtala wiard? Nie 
niewierzyć / a toż to widrd ? © ſynowie / fpytaydie fie ſtarßych Gycow was 
bych / powiedze wam ktora leſt wided pꝛawdziwa. Ale trzebaby im podobno 
moꝛgi pꝛzelac / toby z nich mogl Raͤcholiki Ero pazeforniować. A czemu pis 
Ber (rzecze kto) Fivdy watpiß? Murzyn choc la nie / csarnym poſtaremu 
odchoͤdzi / ie dna Laß iebnik z pożytFiem zoſtante: y la choc Heretpk od me 
go pifind he retykiem odeydz ie / mam pascéle to w zyfłu /że Ratho (E pozna 
co tozdźwierz Heretyk / y ¿Had wylegiiony. Wiec y to 34 wielti zyſt poczy⸗ 
iam fobie/ że miwjdy me rzeks; Sly ſtugs / czemus zakopal talent powie⸗ 
rzony? A nakoniec możefie też ktory Heretyczek twafić nie do koncã z ſra⸗ 
żonym mozgiem / ten pꝛzeſtrzezony ty in piſmem / obaczyć fic y blad porzu⸗ 
śiwpy/ o pꝛawdzie pytac fiz Moze. Panic Fezu Ch ryſte day to / y ćiebig . 

Aatholiku / co to csytaGi/ pꝛaße / o to do Pand Boga wolay/5cby z nich 

żadnego vpor do piekla nie wirgerl. Sym wßego dobrá 
tat duß nego 1áto y docz eſnego Czytelnikowi 
motemy życze. 
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CZĘŚĆ PIERWSZA 
MS roty sie rodsay Hiruſtrow erer ⸗ 
ckich opifitie, 


Jemoglem fie temu do woli nábiiwerác] 
czemuby tá? vpornie y firzetnie wßyſey co 
ich ieſt Miniſtrowie Heretycey do Ape fied 
tów fie odzywaͤli / y nych namieſt nu ami 
czynili. Juzem czytał y żywoty Ape ftolow 
wßyſtkich / in ich pifind wióry vczace nie 
razem pꝛzewartowal: y znoßac Sektaͤrſtie 
nauki y obycza ie 3 Apoſtolſtiemi / nan nteys 
ego podobienſtwa niemoglem fie dorachowac. Napizy⸗ | 
klad: Apoſtolowie Nßa miewali / Andrzey S. moro Agge⸗ . IR 
ußowi Tyrannowi: ¶ Ja wßechmogacemu Bogu ktory eden drzei X 
pꝛawdziwy ieſt ofiaruie na kazdy dien / nie wolowe mieſa / ani poficice 
krew kozla / ale nicpokalanego bárántá na oltarzu / ktorego Cide wie ße 
ta foro wßyſtek lud wierzacy pojy wa: baͤranck trory ofidrgs miew ali 
wany ieſt / caly zoſtaie y zywy. ] A Sektarze nie brzydliwßego / Keton e. 
nic pꝛʒeciwnieyßego / nie naoſtatek wzgardzenßego memaia / NYM “a 
idko te pisenaswierfa ofiare. Y wiec to Apoftolfta + Nie: dle papy: . 
Antychriſtſta / ktory ofiare czyſta po wfyfttum swiecie vſtaͤwi Hebr. 8, 
hie ofiarowana / Panu Bogu / kiedy pꝛzydzie gwaltem zbu⸗ Malachi 1, 
rʒy / jako Daniel pꝛorokuie. G co fie pꝛzez poflance five zämfe Daniel: 8. 
ftáral y ſtara / tóto tenże Daͤniel opowiedzial / aͤ näße wieki to RR uf 
widza na oko. Apoſtolowie Piotra S. iako glowe ich Cole ng ihe. 
legium od naywysßego Miſtrza Pand Chryſtuſa poſtanowie/ why vize 
nego we wßyſtkim poſtußni byli / iako w Dzieiach Apofiole ok fos 
fFich czytamy. 1 348 nierzkac żeby go mieć za glo⸗ ada 
we chcielt w namieſtniku iego/óleteż moeno tego prieta wſy⸗ e 
ſtkiemu s wiatu pꝛzac / mowić niektorzy smieia / je iako y w Rzy 
mu nie widział, Idz ze bo Rzymu 5 i á ſpytay fie wer 

n 


móttdrey amierẽ podial / álbo grobu w ktorym leży / doznaß że 
to prawd.t/ co wßyſtek swiat twierdzi, A co wietßa / inf go 3 
| niebã ſwemi mozgami nieſpokoynemi wyrugowaͤli / y gdzies 
x 7 mu iakis pálac w relu Paͤnſtich wymyślili / o ktorym Jaden z 
| 115 nich niewit tb ond kiedyby Chryſtuſa Pins fluch sc cheieli / 
ktory mowi Chee Oycze ¿by tam byt fluga moy / kedy y ta: ] 
ſnadnieby fic dowiedziec mogli / ze Piotr S. ia ko napꝛzedniey⸗ 
locate. iy vrzednik Chryſtuſow ieſt tam kedyy pan / to ieſt / w niebie, 
i Ale E0303 oni fluchitar ſwych wykretuych mozgow / y truci⸗ 
zna piekielna oslepionych. | 
Y Apoftolewie ſtan Panienfli nad Malzenſki pꝛzekladaͤli / 
Math zt). Ydoſkonalßym doſkonalßycto ieſt Duchownym oſobliwie) czy⸗ 
Cor: 5, ſty obierac radzili. Tak Pawel S. na wielu mieyſcuch vezy: 
1. Cor q. tak u ikonieo mówi: [Chce z ebyscie byli iako y ia / ] to ieſt / 
15 bez Jony. A Sektarze co na to:; Zonami ſwoie Mimſtry swie⸗ 
osas ca / y kiedy ktorego zenia / w ten czas buch 4 madrosct y światów 
cnieyß bliwosci wen Seniorowie ropedzáta / zeby byt flowo paͤnſkie 
od heres rozs tewãc doſtoien. Czyſt os c zabobonami y wymyſtami naͤzy⸗ 
tyłow ia] niepodobnym tie aremy iaͤrzmem wolności Chrzesciaͤn 
wyklety. ſkiey vdaia. Niepodobna Miniſtrze? Avtwoiey matki abo zo 
ny / abo corki tato” Ja mowie / ze v bogoboynego enote milu⸗ 
Philip: 4. iacego / 34 Lifte Boa / zali co niepodobnego?: | Wßyſtko moe 
e w tym ktory mie poßila / Pan Chryſtus] mowi Apoſtok. 
Vezyus Y Apoſtotowie vezynki dobre pꝛzy wieże pꝛawdziwey bydz 
Fow do⸗ do zbawienia potrzebne vcza: Miniſtrowie do ſamey fie wide 
je ry pzywiezuia/ ana Pana Chryſtuſa wßytek cie zar doſycuezy⸗ 
rze do mienią klada / na grzbiecie Pins Jezuſowym nowy Baͤbilon 
sbawiee buduia / a nieflyßa co do nich mowi pꝛzez Dawida C14 grzbie 
mie UA Cte moim zbudowaͤli grzeni] Cor (pzzewłaczali 5 ości ſwo⸗ 
Pil: 128. ie.) 1BÓby rzekł: Chea zebych ia ich stosct 34 nich ozwigał/ a 
oni żeby gmysli coraʒ to nowe pſoty ſtroili. Pꝛawdaẽ to omas 
dry Miniſtrowie / ze moſt toys Pan naß / ale mu go też milos 
ſnicy icgo pomagac maia: ¶ Kto chec 1805 zam na / mies krzy 
ſwoß j tak mówi: y pił na Pau zolẽ / ale ſkoßtowawßy nica 
chciał pic / oſtaͤtek nam zoſtawil; iakoby rzeki / dopitaycie wy 
4 y teg. 


Math: 9% 
Math: 27. 


Miniltrow Heretyckich, , 7 

te oſtaͤtka | chcecieli zemna otwzymać micftásie w niebie: y. Me 
pioeto piziymuiac Apoſtoly / pyta tefliby mogli pić kielich / bo 

inaczey 34 vcznie ſwoile niemogłby ich pꝛzylac. 


J Apoſtolowie Ceremoniy pórzadnych ktoremiby Life pe⸗ Ceremos 
wierzchnym znakiem wietrzna chwale / pꝛzeciw Bogu os wiad nie ſa w 
esáli/ vcza: Pawet S. [ porzadnie miedzy wa mi niech fie we Eosttele 
Brio odpꝛawuie] Y indziey: ¶ Oſtaͤtek gdy pꝛzyde rozrzadze. T Pine 
Co Obrazy wyrzucać znaki vmeczenia Pana Chryftufowe | 
go pac? Ochedoſtwa y ſkaͤrby koscielne wydsterdcy Nie A⸗ 
poſtolſta to / ale jeby iako naochedoznieyy naporzadniey odpꝛia Conan. 
wowala fie ſluʒba Boa. Miniſtrowie 34$ co czynia z wiemy, 


“9 Apoſtolowie nakoniec nietylko piſmo / dle yvſtne poda⸗ 

nie zaͤchowac kazali: ¶ Trʒymaycie podania (mowi ApofiOD) 2 Thels 2 
ktorychescie fie badz pꝛzez liſt / badz vfina mowe naͤuczyli.] A 
Sektarze nic / ieno coby paͤlcem wyraznie w pifmie mógl v ka⸗ 
zac / to pꝛziymowac kaßa. Vkacieß mi mili Sektarze 3 piſma 
gozie faja Kalwina / Lutra fluchac/ y wedle tego wymyſte w 
wierzyć 1 4 ia vkaze / gdiie Piotrowi S. móc pizetozenſtwa y 
vczenia wióry dano / y onego ſluchac Fasano, Ale wy iako nie 
apoſtolſey Apoftots ierwßego ſluchac niechcecie / a pꝛzecle nie 
ſtuchaͤiac do Apoſtolow fic ozywacie / zktoreyze wzdy snidry 3 
Awa tak myslac o tym / A nie mogac ſie dorachowac czynie 
by tak lego powinowactwa 3 Apoſtolmi dowodzili / dowiade⸗ 
waters fie od naßego Doktora iednego / ktory fic czeſto 3 Here⸗ 
tykami sciera. On mie pytal / kto by ich namic ae ape ſtol 
ſkiemi zwal! Ja com wiedział powiedzialem: Oni ſa mi to 
(rzeke) o ſobie mowią, Niedzi wu ſie / odpowie mi: Poſpoli⸗ 
ta to / Eto fama rzecza czego nie ma / to [obies Fazdey miary 
mowa wiafna pꝛzypiſuie. to ſtarojytny Blócbcicl y bez pꝛzy⸗ 
Wary vrodzony / nigdy onz ſwym filichectwem na hare nie wy⸗ 
165050 / bo wßyſtkiey koronie ieſt wia dome: dle kto ia keby des 
piero wezora ßlachcicem / nierzeke zoſtal / raͤczey fie [om vezynil / 
wierz mi ze nieopusci jadney pꝛzyczyny / ktoraby fic weſpꝛzec nie 

ciał / y nia fic 34 naſtaͤrßego Szlaͤcheica nierad wdał. 
A ij Dobra 


1. Cor: 


loan: 2% 


Dobra toy prawdziwa odpowiedz byla / bo tego ſama rsecsa 
dochodzimy / ale pꝛzecie myśli moich nieuſpokoita 3 tey miary: 
abowiem Eto 3 pꝛywaͤra ß laͤchectwo noti / tylko fie z nim pꝛʒed 
nieiwiadomemi kokoßy / świadomego albo miia/ albo teflt 3 
nimʒ trafunku zaͤßiedzie / nietylko fat 3 ßlaͤchectwem wyie⸗ 
chic] dle żeby y Eto iny mial ie wſpomnieẽ nie Życzy fobie. Hew 
retycy sdste pized nayswidomßemi tót fie Apoſtolſkiemi nae 
mieſtnikami vdaia / je też iu y ſamemi Apoſtolami hca bydz 
naizywani. Na to mi Doktor odpowie: Znaß (pay) mälpe + 
Inam / rzeke. Wieß żenie ieft eztowiekiem :? Tal ieſt. On ná 
to: A wzdyz kazdey miaͤry chce ſie vdde za czlowieka: ale iako 
málpi malpo zawße / tar y Heretyk Apoſtolem zwóć ſie mo⸗ 
ße / ale nim bydz fanta rzecza niemoje. Taka mows Dokto⸗ 
ran iß ego báro do rzeczy byla / ponieważ to wlaſnie w dzie 
śitygych Nriniſtraͤch vpaͤtruieme / je piſinem S. / Apoſtolſta 
poſtiw / owcza pokoro / odziewaias ſie / wewnatrz wiltámi 
y daß Chrzes uke rozboynikaͤmi ſa / ka dy to widzi ná oko. 
Alem ia pizeciechóiat wiedziec / tefl oni tylko gołym ſtowem 
apoſtolſtimi nam ieſt itami byds fie powiadala / czy tego czyn 
powajnieyßym popieraͤia. G wo myśląc o tym dlugo / nátráa 
filer 114 iednego z akonnika naboznego y vczonego / ktoremu 
miedzy inßemi ro mow ami powiediatem myśl takowa ſwo⸗ 
ie: ttóra on zrozumiawoß / nle mi inßego nie rʒekl / iedno to: 
Czytay zywot Judaßa Ißkariota / a dowieß ſie czego pꝛaͤgnieß / 
3 tym mie odpꝛawil. Ja pꝛzyßedßy do domu / wezme Biblia / 
czytań Ewänyeliſty żywot Judaßow / pilnie vwazam / iego 
obyez ale y poſtepkl 3 Heretyckimi znoße / zaczym doßedlem tes 
go / że M niſtrowie heretyeey od Judaßa ſwoß pocʒatek mátal 
on ieſt seem inem wßyſtkich Miniſtrow / y od tego Apoſt o⸗ 
ta tácy namieſtnic / y nowi ci naßy potworni Apoſtolowie i⸗ 
do. Co iz tak ieſt / obaczymy gdy tego ſpꝛawy y Herezyarchom 
naßych do kupy zloymy. 

GF TUDAS3 voylláda ſie / Wyznaweiꝛy naßy Mi⸗ 
nſteowie t ik fir chrʒeza / stad fic Ew ingelikami / Puritanami/ 
Chriſtian imi pꝛezywaia / y nie co iedno w pifinie ani 

i ieſt 


leſt pꝛʒiymowac rztómo niechca. A ono pꝛzecie Judaß ni 
wiernym zdrayca [ante rʒeczo Choc imieniemm wyżnawca. Y et 
Miniſtrowie naßy baͤrziey poßli na zapꝛzance ni wyznawee / y 
choẽ fie badz Ewaͤnyelikami / badz Chryſtianamizowia / pꝛze⸗ 
cie w nich Ewanyeliey y Chryſtianſtwa eft lita / 1á w motes 
lu miefas Ißkaͤriotes / ponófiemu mas smierci / ieſli dlatego 
je smierci godzien y Miniſtrowie tey nieuyda: nie mówie do⸗ 
cʒeſney / gorßa ich y ia dowitßa czeka. [ Kto bowiem nie wierzy loan z 
in ofadzony ieſt] mowi Sedzia zywych y vmaͤrlych Jeſli as 
dlatego je śmierci przyczyna dꝛugiemu. N Miniſtrowie o obo⸗ 
ie śmierć nie iednego pꝛʒypꝛawuia. © doczeſney geſte chlopflie — 
mogiły y groby panow od poddanych pobitych swiadcza / baͤ 
y fubienice buntownikami kaͤcerſtimi na tadowaͤne iaw nie to 
opowiedaͤia. G wieczney y piſmo znac daie / y dzień wielki Pare 
ſki na Oo potaje: ponieważ [Ato chee do doga pꝛzyſtapiẽ / 
trʒeba zeby voiersyt A 13 Miniſtꝛowie vcza nic niewieꝛzyẽ / tes 
dyć nad ieia Zadna / Żeby ſie smierci wieczney vchronic / ieſli fie 
nie vpamieta ia / mogli. ; 
Judaß pꝛzyiety vo liczbe Apoſtolow: y Miniſtrowie nie te⸗ 
mi co fa porodzili ſie / ale w kosciele powßechnym w imie pases 
naswierßey Troyce ochrzczeni: Saͤkramentaͤmi swietemi wyć 
chowani: nauki pꝛawdziwey y cudów Pand Chryſtuſowych y 
teiemnic swiadomi. Wiem ze w polſcze zaden dziada ſwego 
w Heretyckiey wierze vrodzonego nie potaje dni zboru od pias 
Gidzieśiat lat vmyslnie ni niewiare heretycko zbudowanego nie 
znaydzie. A yore Ye ik 
pre Sʒaͤfaͤrzem byl / y worel Paͤnſti nos il. Toj y Herezy⸗ Mini 
arch owie / Luter Muichem / Aryuß Archidiakonem Alerane ſtrowie 
driyſtim / ywßyſey niemal inni w 19 niegodni / albo 2 
Bsiedzmi / świetckiemij dlbo zátomntámibevac] piſmo S. ayo, PA 
y S ikramentow ſpꝛawowanie y ßaͤfowanie (a to ieſt ſtorbo⸗ wie 
3Y0 powierzone mieli. | 
Judaß byt zlodzieiem pieniedzy Páná Chryſtuſdwych. y 
m niſtrowie tegoz winni / bo Pifino S. ná [wa potrzebe wyd 
Sita/ to ieſt / pode ac / krecoe / ob. e gwoli piſino naciagaͤia / w 
A iy czym 


Minis 
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.Chry 
ſtus a. 
Luc ;16 


Math; 22 


„Math ; zę. 


odzay 


czyt ( duße krwia nadrozßa odkupione Páná Chryſtuſowa st, 
wodzac) Paine Chryſtuſa / je tak ſpoſobem naßym rzeke / ia ko⸗ 
by okradaia. Wies y Sakramenta / iedni ieden / drudzy d wa / ſa 
co trzy y cztery oorzucili: Mayda fic co iuż ieden tylko mieć chca y 
beda ieſcze 60 zadnego nie zoſtawia / awo ſtarb tak drogi slr fide 
farze wie tab rozßafowaͤli / ióto roſpꝛoßyli. Co rosunticóte tes 
{li nie vflyfa[ Vczyncie liczbe wlodowania ſwego ] 4 teflt ros 

zumu tate y on Wlodarz w Kwänycliey nie za zyia / vftyfia des 

kret: ¶ Zwiazawßy wrzuccie ich do ciemnos ei / zkad niech mica 

wychodza / a oddaͤdza do iednego pieniadz a.] A lakoß wren 

czas oddacie o Miniſtrowie? “att połuta wyptacic bedzie⸗ 

tie mogli. Już niewczós medrkowie mili / what wiecie 3 pis 
ſma / co fie głupim d3tewicom sſtaͤlo / je nierychto pꝛzyßly. RA 

dze wezaͤs fie ruguycie / 4 reieſtra ſumnienia waßego dobrze po⸗ 
róchnyćiee 


Judaß / ze go Mirya Magdalena vescitay prndść Eefftewa 
na na glowe tego swieta wylala / mial za stey gniewal fic. A 
Prorocy Heretyccy co: Sluchaycte. Naßy przodkowie świeci 
pꝛawowierni Chrzescianie / tak siła piro Bogu na dali / taͤkie 
doch ody kaplanom fundowäaͤli / tak flugi Boe vczẽili / ze im 
w Genacte wv boty Panſklego pierwße miey fee zgodnie puścili. 
A co wietßa / ſamych siebie pominawß y / Arcybiſtup e wi Pri⸗ 
maſtwo Rorony Polftiey tak nad Duchownemi / ia ko y świeta 
ckiemi ʒgodnie dali y prawem poſpolitym vgrunto wali. Co 
widzac niewierni nowi Apoſtolowie / nietylko e fie gniewaia / 
ale też ſwym fluchicsoni Baja d3tesieciny wydziera e : y kiedy la 
pꝛawnie ktory slad; odzyſka / zaraz Trybunal nieſpꝛaͤwiedli⸗ 
wym czynia/ okrzyki na Trybunaliſty ſtroia / koscioly gdzie mo⸗ 


ga puſtoßſa. Duchorony Senat tefli nizey pꝛzynamniey rowno 


i ſ oba poſadzie chea / do zwietekiego pꝛawa ſlugi koscielne pe⸗ 
Clagac o to fie ſtaraia / y piſmem ¡dtimmst na kaʒaniach ſwych 
dowodza. Czemuß was tat mierza naßy ks lea paͤnowie ree 
formatorowie? niewiem kto zroámi ná to pꝛzeſtanie: bo rode 
pá roformatya ieſt koßulka na zmierẽ y zgube kadey ee 
hike > | poſpo⸗ 


row KIXICLYCKICH, 


pofpolitey. Was o Miniſtrowie alo laiki wolno y Woyto⸗ 
wi ſadzic / y byclom tapas / do gasiorá ſadzaͤc. Ale nie [Aw 
gale Sacerdotium] ani narod wybrány. 

Ale y was vcznlowie paͤnow Miniſtrow pytam / dzies ie⸗ 
einy y ine doch ody koscielne / iakim pꝛaͤwem smiecie [Obie 
pꝛzywlaſczac 7 Cry dlatego zescie rojney wióry / a co3 to 34 
piáwo A kiedyby fie zydzi napaͤrli waßych wsi / iakobyscie 
im ten ſolwowäli Argument? 

Wiem co mowicie: Ze gorßy fa Kätholicy w wydawa⸗ 
niu ożiesiecin, Tego niewiem: ale tefli tak / od was fie tego 
nauczyli: bo poki Sektarzow Polfkd nie znata / dawac raczey 
Pánu Bo qu & nie wydzierac vmiala. 

Nieſtychano pꝛzedtym tego / aby Erybunalowi ſadzic fie 
niedopuscili / tato teraz ci ſwowolnicy czymia / ktorzy fie 
pꝛzeciwko Trybunatowi (a me dziw / bo y pꝛzeciw Bogu ) 

piſuia. : 
R O zwierzchnośći y wy co nd pizetożenftwie $iedzicie / pów 
trzcie má co fie zóność / co to za iſkra wznieca ſie / a patrzac 
wezaͤs zaͤbiegaycte. Boyeie fie zeby 34 tata fivawole / pry 
Bojey dzieslecinie / y waͤße dz iewiec czesci poſpolu y zwami 
niezginely > 

Dierwey czlowieć 3 Dawidem mówił: ¶ Sadz mie Boje y 
rozeznay ſpꝛaͤwe mote. ] 5 

Teraz na waßym Trybunale Bog mówi: Sadiciemie y 
moie ſpꝛawe miedzy mna a wami: Jeſli to flußna / je ta 
war daie dziewieć cześći/ a wy mnie dzies iata wydzieracte. 
Daiecie ſtugom / bydlu / ze rola ſpꝛaͤwuia Żywność: 4 mnie co 
ſtonce / deſcz / baͤwßyſtko zgola daie / czemu raz dobrowolnie 
pozwoliwßy / y pꝛaͤbem obwarowawßy dziezieciny nieddiecies 
Ale to Astejazle obracaia? ¶Niemaß czego chwaliẽ ieſli tak / 
ale choćby y tak / nie waßßego to Trybunalu [ad / Bog to far 
dzie bedzie: ba y was co Dziewieć czesci ná wßyſtek zbytek y 
3brobirie obracacie. Byscie y w bloto wrzucili / kiedyby 
tát 5 O G kazal / mielibyscie to czynić / iedno je wam 


nic o to idzie / ä czym innym vótówać fic nie mozetie f 


1. Petri s, 
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Pſalm: se 
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a 


ud Bsie§a rösmäite bayki wymyślaćiej y onym powinney dzieś 


+ Mach. 3 


Pfal; 104. 


Pfalm ; 3. 


tieciny wydac niechcecie / nit żeby zli byli / icono zeby wemdste 
ziatey kopy nieubyto. Ale ſpytayc ie fie Heliodora / o co mu tis 
iem dobico / 4 tam fie nauczycie / je koscielnych debr nietrzeba 
wydzierac : bo pzzy cudzym y wäße zginie / iako Bog pocznie 
odbierac ſwoie / zda mi ſie / Że y waßego niezaz yiecie. zgoła póź 
nowie Miniſtrowie / niech wam Ero chcepobłaja / ia mowie / 
je zle o was: pomaga mitego Dawid / pꝛzez ktorego mowi og? 


N iecykaycie moich pomazaͤncow ] to ieſt / Raplano m mnie 


ſtuʒacym / y odemme na ſtuzbe moie poświeconym. Nie wy? 
dzieraycie eo ich ieſt / y na co pꝛawo mala [4 niegorzcie fic z pro? 
rokow moich ] to ieſt / ieſliby ktoryz nich nie tat s4jywat tego 
co ma ia lo piyſtoi / nie ſadzcie go wy / vpominam. Jam pan 
iego / ia ſad bie nim zachowule: y ieſli co winien beͤdzie / o ſa⸗ 
dze y ſkarze. A wy nietylko nieczyncie fobie 3 nich ſpꝛawiedli⸗ 
wosci / iako czynicie / ale ani d tym zadnych low dotkliwych 
mow die / In iczey ieſli vczynicie / [Pꝛzyzowe glod na ziemie] 
to ieſt / je y w pocie waiß ym chleba resć niebedziecie mogli / bo 
byście naywiecey robili / nie vrodz i fie wam / y [ Wßyſtke pote⸗ 
jność chleb i zetre] to ieſt / ze y te doſtatki inne 34 ktorebyscie 
ch leb zkadinad doſt ic mogli / wniwecz obroce. A co goifial 
ten Pro wydziera kos cielne y Boe dochody / niemoze rzec 3 Das 
widem / [ Pan ieft cześcia dziedzictwa mego | to ieſt / Ciefie fie 
tym / je Bog niegaꝛdzi bróć czaſtki iakieykolwiek z oyesysny mo 
tey vczeiwie z laſti iego nábytey: za co mam te naͤdzieie / ze On 
mi tes pꝛʒywroci dziedzietwo moóic ] to ieſt / da mi kroleſtws nica 
bieſtie / Oyezyzne mote ktora mi prses grzech ociec pier wßy verde 
cit. Zaiſte mili zwiedzieni polacy wierzcie temu / je cheecieli oF 
trzymac mieyſca vo ditestatym chórze 3 ktoꝛego Diabli wypadli 
vomicbie) Dawaylte dziesiąta czesć pinu Bogu ná Ziemi, 
Wſpomnicie / pꝛoße / Dlaczego pꝛzodkowie naßy przy spiewaͤ⸗ 
mu Ew ingelicy mieczow dobywali! Nie dlaczego inego pes 
wnie / iedns że bronić YDidry y kosciola do gardt bydz fie goto⸗ 
wemi wyswiadczóli: a wy teraz czemu ná zburzenie kosciolow / 
nu wydziera nie iego dochodow rece obricacje / ba y mieczaͤmi 


Frozicie? Nie rz eke dolonca. Judaß 


T Jubaf: Lepiey bylo mósć pꝛzedac / a rosbác vbogim / mo⸗ 
wil. Mowia y to we zborze Miniſtro wie / ale y ich veznie wie / 
gozie ieno z4żieda iuj o tym czeſto gadki ſtroia: Lepicyby zol⸗ 
nierza za to cho wa / co Ksiega niewiemy nd co obracála. Pꝛa⸗ 
wie ze niewiecie y co mówicież czemu ſwego nie daͤiecie; czy pow 
dobra cudzym rych leybyscie niepꝛʒyiaciela porobiliz Niewiem. 
To wien ze kiedy pꝛzodkowie naßy Bogu dawaͤli / Bog im das 
wal cudze Panſtwaͤ: wy teraz Bogu wydzieracie / dobrzetez za to 
w ſwych chatupkach wysińdaćie fie Nie o ZAlniazńć wam gra 
łoziej i4£0 y Judaßowi nie o vbogie: On (mowi Ewaͤnheliſta) 
ze zlodziey byl / dlategoz játorval / ze mu fie do ßafunku one pie⸗ 
niadze niedoſtaͤly moglby był fobie 3 potowice wtrisć. Mini⸗ 
ſtrowie niewiem czemu fic tak na te dochody koscielne vparli / fa 
mi ſie niech ſadzo: ia mowie / je jadney fluß ney pꝛzyczyny nie maͤ 
a/ pꝛocʒ żeby te Intrate ſami brid) ktora Bog w ofobóch ug 

ſtvoich bierze: y to frebro wiſtrzyniach ſwych wid iecby woleli / 
Ktore Bogu ná ſlujbe zwietobliwie oddano. Ale Miniſtrowie 
ná z aby do laſa: Nie was tu S. TWoyćiech fundowat / y nie 
was w koronnym pꝛawie wymieniono / ie ſezescie w ten czaͤs w 
iekle vczyli ſie ſwey zuchwaͤley wiary / kiedy Naͤtholickie Łescio 
y W fundowano. W piekle gożie y Miſtrz funda cya 

ł wa LZ 

Judaß o Sitrámentie pꝛawdziwego Git Chryſtuſowego 
niewierzyl / bowiem Chryſtus Pan mowi [Chleb ktory ia wam 
dam / ciato mote ieſt 34 zywot sided] Zaͤraz fie oburzyl na to 
ieden 3 vezmow 3 Zydami prsefEdtac. A ktoryß! Judaß pewnie 
bo tim dokläda Ewanpeliſta [ Widziat bówiem Pan Jeans 
ktory go miał wyd ac.) Y napy Nowowierni w tym go dobrze 
nasladuia / je uży Miſtrza celo wall: bo nie doſye ze tar ita glo 
zek y wykretowokolo onych czterech ſtow / (to teft ciato mole) 
nawymyslaͤli / ale też yfómi iu niewiedza dáley co wierzye y 
wyznawać maia / czy chleb / ezy znak Cidld / czy ciaͤto z chlebem 
poſpolu / czy fot y moc pana Chryſtuſowa / czy cidtow ten ode 
kiedy go pojywa / czy pod iedna / czy pod dwiema oſdbaͤmi / owa 
co komu slind do geby pꝛzyniesie / tak wierzy tal y wyznawa. O 
Lothowá żono obgladaiaca ſie / ae Sodome / boy fie 
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loan : 6, 


Matth ; 16 
loan. 6. 


wow 8. 


óbróćić w flup folny. Tobie mowie Herꝛtyku / co oſoby zwierz⸗ 
chive vpatruiac / nie Bogu mowiacemu / aͤle raczey twoim zmy⸗ 
ſtom wierzyß. pów pisedfie Sektarzu / to ieſt / na Oyce Stier 
te / ktorzy po Apoſtolech zaͤraz rotosciele vczyli / ij oni nie zmy⸗ 
ſtom omylnymiale ſtowom Bożym pꝛawdziwym wierzac wy⸗ 
znawaͤli / ij pod widomemi oſobami Ciálo Boe ieſt rzeczy wis 
fic y Żywe: Nie znak ciała Kicerze / nie? Bo iaͤko nie znaͤ 3ware 
twych wſtania / ani znót Żywot wiecznego / dle iſtotny zy wot 
obiecány ieſt pꝛawowiernym Chrzescianom / tak też nie znaku / 
ale iſtotnego cala Chryſtuſdwego pojyroác mata. [| Zapꝛawde 
powiadam wam (mówi Jezus Chryſtus) Aco pojywa crate 
inego / y pile Brey moie / ma zywot wieczny / a ia go wſkrzeße w 
oſtitni dzien] Wiec dbo musiß pꝛzyz nac bytnose rzeczywifta cid 
tá Chryſtuſowego / álbo zapꝛzawßy / zmartwychwſtaͤnie y jywot 
wieczn malowany y kreſlany vezyniß / aͤ nie rzeczywifty / ponie⸗ 
wa do rzeczywiſtego konca / rzodkirzeczywiſte bydź mußa. A iz 
zmartwychwſtanie y jywot wieczny rzeczywifły ieſt / tedyć posye 
w nie ciala Boßego / ktore ieſt irzodkiem do doſtapienia takiego 
onc’ / musi tagże bydz rzeczywiſte / aͤ nie tako ty Judaßowſtie 
plemie bluznif. 

Judaß nie wier yt zeby Ehryſtus Pan był Sytem Boga Zyd 
wego : Bo piotr S. mówiac od wßyſtkich: [117 wierzemy 
y positslifiny/ żeś ty Chryſtus Syn Boży. ] Pan na to: [Wien 
ktorychem obral / ieden z was Diabeł ieſt. ] Jakoby rzekli Wiem 
je wy wierzyćiej ale ieden z was ieſt / co na to ſtowa nie Da rzec / 
ale owßem myſli / iakoby mie zdraͤdzil / niewierzoc jebym ia był fy 
nem Bożym. prawożiwym y Y napy nowi Chryſtianie / tegoż 
wtafinie mniemaͤnia o Paͤnu naßym / y choc fis Chryſtiaͤnami 
gwa / my iako Pan Jadaß e / tik y onych zmiele diably zwac 
moemyꝛaboday niegorßemi fa niż diabel; bo widy czytamy w 
Ewanyeliey o mie diablow / ze na roſtazaͤnie Pänd JIezuſowe 
vpꝛos iwßy fobie wolność wlesc w swiniej ponurzenie odpꝛawi⸗ 
li w moczu. A & Aryanowie nowo wſkrzeßeni / nad zaͤkazaͤnie 
Boe / wowee Pind Chryfłufowe wkradßy ſie / y one iaͤdem nie 


dowlarſtwa opetawßy / nurzaia nowym wympſtem ! Staro⸗ 


wieczny Pans Chryſtuſow Chrzeſt odrzuciwßy: aͤcz ei in} polos 
; więć 
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Wied ich y to nurzaͤnie wyrzucili / niewiem iefli drugich pꝛzecia⸗ 
Sita do fiebie: ale y to nietrudno / bo oni ſa maͤrnotrawni ſyno⸗ 
wie w vtracóniu wiaͤry / oje day by byli temiß Syna mi w nag 
wroceniu do powßechney wiary. N 
Ci tedy ponurzanſey niezgodliwi topielcowie / Judefó na ſla⸗ 
duiac / niewierza żeby Chryfius Pan byt prawdziwym Bogiem / 
yſwoich ſtuchaczow tego vcza. Ale niy Piotrowi vczniowie / 
nie tat / y owßem 3 nim wyznawamy: [Tyś ieſt Chryflus Syn 
Dogs zywego ] Byn 3 Oycd iedney natury wrodzony, Co i tak 
ieſt / ſtuchay Ero ma vßy. Pytal Pan Chryſtus Apoſtolow / czy m⸗ 
by go ludzie nizywall? Powiedzieli: Zowia cie / iedni Moyze⸗ 
ßem / drudzy Eliaßem / drudzy iakim Pꝛorokiem. A Chryſtus P. 
rzekt: A voy czym mie byd3 mowicie ? Odpowiedzial Piotr [ Tys 
ieſt Chryſtus Syn Boga zy wego ] Rzekt mu Pan Chryſtus: 
LBtogoftówionys Symonie Dárioná) ꝛc.] Tam mamy ßesc 
dowodow / je Piotr S. wyznał Paͤna Chryſtuſa byoz ſynem Bee 
zym / iedney z Oycem naͤtury. Pierwßy: Ze mu taͤkie wyznanie 
Pan Chryſtus zaͤplaͤcit / dálac mu moc y na ziemi y má niebie / 
Soy mowi: ¶ Damei klucze niebieſkie / cokolwiek rozwiazeß ná 
ziemi / bedzierozwiazano y w niebie. ] Czegoby niemogt vczyniẽ / 
kiedyby niebyt Bogiem / ktory włada mebem y zie mia tat / ze y 
drugiego tey wladzey vezeſtniktem vczy nit moje. Pꝛzyſpoſebie⸗ 
ny ſyn abo nie Dziedzic / izaliby mogł taͤkie vrzedy rozdawac w 
eudzym paͤnſtwie / do ktorego ieſt ſam 3 tafli pꝛzyietym:! Do tee 
go: Ludziom innym co go álbo Heliaßem / albo Janem / álbo 
tófim Pꝛorokiem (Etorzy tale ſynami Boßemi byl) zwaͤlt / ani 
34 to dzlekuie Pan Chryſtus? A Piotrowi S tótbogóto płaci; 
la czego? Abowiem Piotr pꝛzyznal mu to / je on ieſt pꝛawdzi⸗ 
wym Bogiem / nie taͤl iako Grin poſpolity y niewierny / ktery 
go tylko eztowiekiem bydz powiedzial: za tytul tedy cczy ludziom 
nie Chryſtus P. nieda ie / ale Piotre wi 24 wyznanie bogáte bes 
ſtie / bogáto naͤgradza. Dotego / To co Piotr wyznawał miał 
Sbidwione 3 nieba od Oyca. A if Piotr s. o cʒlowieczenſtwie P. 
Chryſtuſdwym nie 3 nieba / ale z zie mie miał ebia wienie / to ieſt / 
od zmyſtow / ktoremi teꝰ dochodził tedyć znać je Piotr s. mowił 


Chir 
tis efe 
Bogiens 
pꝛawdzt 

Wy m. 


Match; 16; 


Lowes 
piawfg 


Towod 
ño 


Dowod 
ij. 


o boſtwie prawdziwym p. Chiyſtuſowym /o ktoꝛym tylko niebo 
D ú 


wiedzꝛalo / 


12 cdzay 


powod 4 ziemi zaͤkryte bylo. Naͤdto takowe wyznanie Piotrowe; obie 
tlile ‘ Z r. JAKAŻ . ‘ 22 2 . 

titice Pins Chryftufowey vſtac niema nigdy / tedyć znac je Pio 

trowe wyznónie ieſt táfic: Y Chryſtus Jezus ieſt Synem Bo⸗ 
zym / teyse natur co Ociec. Czemu: Bo Aryani ſtarßy kedyz fie 

byli na kilba ſet lat zaͤwierußeli / je ich śni ſlychac było : Tera; 
znowu zmartwychwſtaͤli nowi Aryani / ktorzy toz / a boday nies 

gorzey wyznawaͤlg. Ale y ci w rozmyslaͤniu tat naboßnego wy⸗ 
znania niedługo zaſna / je fic ich pochwili jaden niedopyta. Toc 

tedy ie vſtawaia fa ztemi wyznawcaͤmi. A 3 Piotrowãa wiárá 

nigdy fic nie trytó/ y niekryie y nieſkr ie / coc znac że pꝛawdziwa. 
Dotego / Pan Chryſtus zakazal taͤmze Apoſtolom / żeby monas 

De wod niepowiadali / Ze on ieſt Jezus Chryſtus ] Cos abo niewiedzia 
¥ to niewierne Zydoſtwo o tym / ze nim byl + Wßyſey go tak zwaͤ⸗ 
li / ale zowiac/ pꝛzecie go tylko cztowiekiem rozumieli. Lecs ze $. 
piotr wyznawa go czlowiekiemy Bogiem pꝛawdziwym / dlate⸗ 

got Chryſtus Pan zakazuie tat glebokiey taͤiemniee z nieba od 
Dowod, Wyck Piotrowi powierzoney poſpolſtwu obiawiac. Naͤkoniec / 
vi goy Chryſtus Pan poczuł o sinierci ſwey powiadaẽ / że ( w Je⸗ 
ruzalem bede poimany / vbicsowdny / nakonies zaͤbity] Piotr 

rzekł: Nie bedzie to żadna miára. Czemuż Pietrze? C3y go ty 
obroniß v czy go odkupiß;? Czy tego nitpꝛzyiacioly mowa trola 
zmiekczyß 2 Vie. ale tal fie byt zgola o tego wßechmocnym bos 

ſtwie zaͤmowil y zaͤmyslit / ze też o cztowieczey naͤturze iaͤkoby 
zäpomniawßß / 36 rzecz to niepodobna rozumiat / jeby Chry ſtus 

an by nabaͤrziey chciał vmrzec mogt / d to dla zlaczenia Hes 

key matury z lud ka / w Ledircy perſonie. Ale zeby Chryſtus Pan 
piotrá y wpyttich zbawienia pꝛagnacych nauczył / co y AEO o 

nim wyznawać pꝛaͤwowierni Mata / mows mu: [7303 prees 
pꝛzeciwniku] iakoby rzekl / ieſcze niedoſkonale wyznawaß. Abo⸗ 

wiem iam ieſt Bog / to pꝛawda iakos wyznat / zacom Cie y vbo⸗ 
gácil Boſtiego vrzedu vy cza lac / abys odpuſczal y zaͤtr ymawat 
grzechy ludziom : YeondE taͤkem ieſt Bogiem / zem tej y pꝛaw⸗ 
dziwym czlowiekiem: atoj iaͤko Bog niemoge vmtzec / ale iako 
czlowiek. Wſtapimy do Jeruzalem y tam bede zóbie, ] To rea 
dy wyzn nie wedle Boga left y zbawienne: Ale kto abo cztowie⸗ 
czeańfówu Dinu Chryſtuſowemu co vwloczy / albo Boſtwu co 

odey muie / 


Viniitrow FieretycKicn. 13 


odeymuie / 3 ludzi ieſt / niewiernym y bluznierca / y Boym przecie 
wnikiem ieſt. Miniſtrowie tedy niechrzezeni / je niemaͤia tego 3 
nicbá obiawienia: a nie maia / że niegodni: a niegodni / je vpor⸗ 
ni: c vporni / e; Judaß a O yea fivego ſplodzeni / dlategoz nie 
wierza o Panu Chryſtusie zeby był Bogiem / iedno iako Judaß / 
Erory w wierze os lepiente od diabla mial, A iz máta od clad y 
krwie oblawienie ei ludzie cieleſun / dlategoz też o panu Chryſtu⸗ 
¿ic cieleſnie iakoby tylko o famym czlowieku wyżnawaia. A ono 
mowi Chryſtus Pan [Cito mic nie pomoße / dle Duch ieſt Eros 
ry ożywia) lakoby rzekl / że mie tylko czlowiekiem znacie / nie 
omoe to wam do zbaͤwienia / trzeba wierzyẽ je w tym ciele ieſt 
uch : 4 [ Duch Bog ieſt) mówi piſmo / tedyẽ trzeba Pana 


Chryſtuſa Bo giem y eʒtowiekiem wysnawAcj Ero chce bydz bie 


wiony. itholicy zóśte MEO ſynowie dozy oświeceni bedac 3 
wiebajdlatego; ; Piotrem S. wyznaw alia niewatpliwiej je Chry 
ſtus Jezus ieſt pꝛawdziwy Bogy człowiek / za co tes3 Piotrem 
nagrode wezma / ze na wicki nie; gina / ale wradosci nicbieſkiey 5 
tym ktorego wyznawaia mießkac beda. 

Judaßa diabel opetawßy pay ſtole / tato Ewaͤnyelia wiad⸗ 
czy! ta mu ſiny fly ſbrepo wal / ze MyBac nie ſtyßal: widzac nie 
widzial: bo Chryſtus Pan tus go Dobrocia Dátac mu nas wiet⸗ 
ße cialo five do po ywania od lego pꝛzedziewzlecia odwodzit / 
tuż go y ſtrachem mowiac [ Lepiey żeby fic był nie rodził czlow 
wick htl ] odctagat:a on lako zal 4miály tego nieczniej ale raczey 
diable roſfazanie odpꝛaͤwiac myśli. Rownie y napy Miniſtrowie 
przech walebni/ diabłem opet anym tab Ja omamieni / ze nietylko 
boiazn Boa / dle y wſtyd lud bi ſtracili / y choc na nich wßytek 


śwnit wota/ ze zdradza ia ludzie niew inne / pifme im 3 alßowa⸗ 


ne ni pokarm daia / trucizna wyeretow rozmaitych Ewanyelto 
sipidividio/ y duße nieoſtrozne iaden niedowiaͤrſtwa truia oni 
żeby fie na to wzoygnad y 14 ſad Boy ſrogi obeyzrzec mieli: 
Namniey. N owßem ani fie tego wſtydza. A to wielebny (cie 
&. Piotr Sarg iuj VOtoro zäwſtydzenie nd te Niechrzezenc 


wy dal / ktorym iawnie PORAJ je Wiire Chrzesćidnfta gubiałó, 


pozinſt wo rozmnażńia / Dogs pꝛawdziwego nie ¿mila | vczy⸗ 
nioſego iakiegos Śwowitu feel Pytam / zaͤwſtydzoli fie 


ig tego 


"p 


lean: . 


Ioan: @ 


Math: tós 


| 


Minis 
| firowte 
| fie nie 

wſtydzs. 


+ Z 
tego: Miniſtrowie wiem je nic / bo fa nierʒadnego czola / y no⸗ 
wi iacys ludzie / co wſtydu w pꝛzerebley ponurza tac fie odbiegaͤia / 
ale ich vezniowie pꝛzynamniey 34 Miſtrze five wſtydaẽ fic mus 
pol vznaia to bowiem 3 pifind &. Skaͤrdzynego / je ei potworni 
Miniſtrowie falßem ich dotych czas swodsilt/ ktorzy im powid 
dali / ze Boga w Troycy iedynego Apoſtolowie nie znali / ani o 
nim piſali. A ono tak sita piſma pısywiodt im . Skaͤrga / je 
ieſli ie czytać beda / 4 vpor heretycki 3 fered złoża / mam nadzieie 
ij ſie im otworʒa / da Bog / oczy / na pozna me Troyce pꝛzenaswie 
tßey / a vſta na podziekowanie pa nom Miniſtrom 34 tata ich fal 
Byway klamliwa naͤuke / ktora ich po te czaͤ fy truli. 
udaß opusćiwfiy wieczernik / nie ſtuchaiac kazaͤnia Páná es 
zuſowego / Apoſtolſkiego zgromadzenia odbiez aw ßy / ßedt do bes 
¿nice ydowſkieß / yżnimi vgode o ſwego Miſtrza ſtanowi / y na 
imónie niewinnego zgraie siepaczow Pitatowych y pisclojos 
nych bóżmice czelódzi bierze: Y taͤkza zdrayca pꝛʒywodnikiem we 
ßyſey 3 sym Eco może 3 ochota na Páná Jezuſo we imaͤnie bießo. 
Toż wlaſnie y nigy Miniſtrowie czynia : abowiem z kosciota 
powoß ꝛchnego / w ktorym fic porodzili / wybiegaiac / kazaͤnia piſma 
S. pꝛawdziwie zrozumianego / y od namieſtnikow Apoſtolſkich 
wylozonego niechcac flnchác: Do Zborow ßatanſtich zachodza / 
gdzie Iydowſkich y Pogaͤnſtich bluznierſt w / jako lapaczow ia⸗ 


kich nizbieꝛawßß / Pana naßego Jezuſa Bogaͤ y czlowicka mimi 
lia y ßkradnie bluzmia. O Judaß owa porodo / nie rzekee wiecey 


iedno co Chryſtus pan waßemu oyen | Biada człowiekowi temu 
co mieè ʒdradzi / lepieyby ſie byl nie rodzit.) Y wy lepieybyscie wi 
ta nieʒnali / nʒeli go talimi bluznierſtwy Obrajátac / potepienie 
wieczne zarabiącie fobie. Leptey fic bylo nie rodziẽ / ni vrodziw⸗ 
fiy ſie / 34 zbrodnie ſwoie konca w metach nieznac. 3 
Judah 3 Zydy o Paina ſwego targ czyni / yonym go wydaie. 
To y Herezyaͤrch owie czynia / bo zydom y Tureckim pſom do blu 
znienia wietßego Pn Jezuſa Chryſtuſa doga pꝛzedwiecznego 
przyczyne Odtac/ iakoby go im też ná smierć pꝛzeda ia. (5 Tym 
mie za gadl ieden yd / gdym go do powierzenia w pana Chryſtu⸗ 
fa piſmem pꝛizywodzil: Zgodzẽie ſie ( pꝛy) pier wey 3 waßemi Nur 
kaini/ co o Cheyſtusie niemie wierza / choc fic Chryſtianami czy⸗ 
nia⸗ 


to 


Miniftrow heretyckich. 14 
nia. Coż y nas tócniey námorwté możecie, Ale idko3 my mamy 
wierzyć w Chryſtuſa Iydowie / gdy weñ waßy niektorzy nie wie⸗ 

ra Chryſtyanie: 

Judaß wziawpyfiepicze ydowſkie Páná ſwego pocaͤlowa⸗ 
niem naboz nym w rece ich podsic. Tym ſpoſ obe y ei HT 
ſtro wie borowi wß ytkie argumẽt a zydowſrkie / ktorymi oni przed 
wieczność Syn i Bꝛiego zburzyć vz iluia / biora ſobie na pomoc: 
caluia go / to ieſt / nidawßy mu tytulow nabojenſtwem faͤrbo⸗ 
waͤnych moc / ze ieſt Paͤnem / ze ieſt Bogſem. A ieſli ſie p taß / 
Eicdy; vrodzony? Dist z iraz 3 wieczności go zlupiwßy / vozynio⸗ 
nym Bogiem bydz onego powiadaio. A zgoła tit doſtonale 3 
Judaßem trzymaia / ze go ſezerym człowiekiem tylko wyznawaͤ⸗ 
ta. O calowaͤnie bezeene ktore wydaͤieß Syn iednorodzonego 
Boego katom w rece. [1404 temu pꝛzez ktoregd Syn Boy 
ieſt voydany : lepieyby ſie nie rodzit na side czlowiek cat) Rose 
mie zgraͤio Judaß owſta / je mu to wydrzeß / eo mu dal Ociee 
pee wßyebimi wictt/ to ieſt / je go vrodzil ſynem ſpoliſtnym fos 

ie. Inc ficy krʒy owe bluzmerſtwom twoim dopusct/ ale przy 
dzie czas kiedy rzecze: ¶ Ja ieſtem ] tito y Siepaiczom w dgroye 
cu ¶ Jam ieſt] ieſt zawße bez poczatku / v mnie czaͤſu niemaß 
pꝛzeßkego / ani pꝛzyßlego / ale za wße obecny [efter] bom Bog 
pꝛawdziwy / ieden z Oycens/ ieden iſtnoscia / perſdna drugi [iefte ) 
ten ktoremu to imie ¶ ieſtem) wlaſ nie naleʒy: a komuz ieno Bo⸗ 
gu Izraͤelſtiemu / Etóry ſie tar zwać Moyzeß owi pꝛzed Izraelem 
Jam ieſt ktorym ieſt) roſtazuie? Wy eylfo czloͤwiektem rozu⸗ 
miecic mie bydz / a pꝛorockie flow.s w co ? ¶ Sam Bog przydzie 
y 3báwi was] A Swaͤnyeliſty iako odrzuciß Heretyku⸗ ¶ Naͤ pos 
czatku było ſtowo ) zamyst tako nadawnieyßy czaͤs / Jam ná póź 
czatku: zamysl ni wiecznosẽ / Jam ieſeze pierwey niż wieczność 
Jam N ktory wam mowie) mowi Chryſtus zydom y 
wam : Niezebym kiedy póczał bydz / bobym Bogiem nie bydz 
mus iat: alem poczatkiem tat / je niemam coby miato być piers 
Wey nůli ia. y dlategom miele movil ( YOpytko co ma Oéiec 
toy Syn ma / tófo Ocice ma jywot fam w [Obie taͤky Synowi 
dal mieć zywot w ſamym fobie) Ale ij Gelee ma pꝛzewieczny 
| ' Żywot w fobie 


Mint 
firowie 
calo wa 
niem P. 
Chr te 
fana blu 
intere 
ſtwo Pe 
ganom 
wy da is; 


Match: og 


Chꝛiſtus 


zawße 
tuft / iaͤke 
rozus 
mięć. 
Exod: 3. 


Efei: 35a 
Baruch żę 
loan: 1. 
lean: k. 


Ch 
sists 
poczote 
kiem 


„tedy te y ia Syn iego mam pꝛzez rodzenie wiecznej pꝛʒedwieczuy 


Num: 20 
Num: 32. 
kxOd.4. 


Mini⸗ 
ſtrowie 
pokute 
odrzuci⸗ 
te 
Loan: 30 


Math 116. 


żywót w fobie. A wy co na to rzeczecie? Siepacze wOgroycu 
nazad pádli/ y wam pꝛzydzie tyt podac. Boże day to żebyście tes 
ra; pꝛʒed tym Paͤnem ná twarz padli / y onego Bogiem pꝛaw⸗ 
bziwym z che cia pꝛzyznaͤli / az Zydómi go wiecey n e krzyze wali. 
Judaß choc rozmaite znaki wßechmocnosci Pang Jezuſo 
Wey widzial / pꝛzecie go Bogiem bydz nie wierzy/ ale tat zaͤla⸗ 
mat / ze go żydom na s miert wytóic. Y napy Sektarze boday 
nie twaͤrdßy / y vporem zakamialym bárzicy ſnadz ſürepe war i: 
tuż ich piſmem / tus raͤtiami / iu cudami / do pꝛawdziwey wióry 
pan Bog pres ſtugi ſwe pociaga / a oni miaſto podzieke wa⸗ 
nia kajdemu naaa: y ia wierze kiedyby mogli / zeby y co wietße⸗ 
go vczynili: iaͤko to gdzie indziey nieno wins / ile tam gdzie im 
diabel goſpode wietßa niz tu w polſcze zaͤpiſal. Pꝛzebog zywy / 
Skala ka mienna ná vderzenie Moyzeßowe d4ld wode: Jordan 
wſtecz vftapit: Morze vcieklo pꝛzed obliczem Bozym: A wy 
Miniſteowie take kacernemi bedziecie? Ze powßechney / cudo⸗ 
witty/ ſt irdwieczney zgodney / duce pꝛa woroiernych nauczycie⸗ 
low / o cstontách Wiäry Chrzescianſkiey vczac ch nie vſtapicier 
Coż widy bedzie? M maj to bydz kilka nowych Mimſtrow ve 
czenßych nieuczac fie piſma / ni tysiac ſtarych świetych Dokte⸗ 
row w pismie wyćwiczonych + Sadz mie co żywo ieſli to bydz 
moje? ponieważ y biedny Sswice miſtrzem / az fie ſſewſta wyuczy / 
niezoſt nie. A M niſter nieuczywßy fic piſma / Doktorem w pi 
z mie zali bydz mosey Jeſli nie: Aczemuz wßytkie Doktory od⸗ 
rzuciwßy / ſümych siebie ſtuchac kaßecie: y choc ſczere wymyfty 
fivoie powiadacie wierzyć fobie ſtuchacze pꝛzymußacie y Sgoka 
"udafiowe was lyka pokrepowaly. e : 
Judaß miáfto pokuty w defperátia vderzyl: y Sektarze taͤkze 
pus pokute RA NR grzechow niedopuſczaia / alez Raimem 
zaraz deſperowac Paja. Bezecny Herezyarcho / powiedz mi cze⸗ 
mu mocy roʒgrʒzeßenia przy z Coj czynic zgrzefyn Py ? Czy do pes 
wroza 3 Judaßem y Ty 103 cheeßli / y wies fie ia ko raczyß. My 
fic do cych damy ktoꝛym rzeczono: ¶ Komu odpuscicie grzechy / 
beda odbpuſczone. ] wolimy do klucza Piotre wego co do niebã e⸗ 
twiera / iż do Judaßo wego powroza / co do piel la pocía e, 
z Judaß 


Miniftrow heretyckich. 17 
Judaß ſwoy bład obaczywßy / rewoluie / y zyſt ktory pꝛzyezy⸗ 


na byt wßytkiego / wraca / ale niewezaͤs: nicwczaͤs mowie / nie 


zſtrony mitośierozia Bozego / ktory zaͤwße czas wolny ma / aͤlez 


ſtrony fercá Judaßowſtiego / ktore byłą defperdtia ſtrepe wala. 


Y Heretycy po wielkiey cześći tuß pꝛzy ſkonaniu ſwym bledy ſwe 
obaciála / dle 34 me flußnie pokuto wat niemoga: bo y wido⸗ 


mch pꝛzeßkod sitá/ y nie wide mch bez konca / aͤ też je P. Bog 


| 
| 


tótich opuſcza Fomieczniej niedziw / bo to ſpꝛaͤwiedluwoser iego 


menaganiony ſtatut. Bog żadnego pierwey nieo pus ci / a go Glo 
wiel opusct s Kto niepokutuie kiedy moje / bedzie potym poku⸗ 


towácchétal/4 niebedzie mogł. Wytrwac miemoge / jebym wan 
o Heretycy 3 mitosci chrzescianſtiey dwu flow nie rzekl: Wades 
wczós vpomnicie ſie / a błedy ſwoie ſami potepcie / by was one 
potym niepotepily. Ale podobno zwami pofpotu zytacym nie 
wierzycie Raͤznodzietom / wolelibyscie Cato y on bogacz dla bꝛaͤ 
Ciey ſwey o Lazaͤrza pꝛosil) ktorego ztaͤmtych kraͤiow ſluchac z 
Riedybym tak wielkiey swia tobliwos ei pꝛzed paͤnem Bogiem 


moim byt) iakom ieſt milosci przeciw waßemu zbaͤwientu / pꝛo⸗ 


siebym niepꝛzeſtat / Mito nagorecey / żeby to P. Bog wßechmo⸗ 
ena reka ſwa raczyt vczynic / a poſtal wam Raͤznodzieie ʒztaͤmtad / 
choc Lutra aͤlbo Kalwina / albo waßego Socyná niedawno zaͤ⸗ 
grʒebanego: vf am zeby wiße ſerca rychley rußyt do pꝛawdziwey 
wiaͤry omárly/ niż żywy do błedów. Nietrzebaͤby wiecey ſlyßec 
iedno to co on 34 five bluznierſtwa Cierpi, Wiem pewnie ze z Ju 
daßem wraca wßyſtek zyſk / zna five bledy y na nie nórzefóć nice 
pꝛzeſtaie. Nieſczeſliwa godzino w ktoramech fie poczal: nieſcze 


ſliwßa wiktora mem od pꝛaͤwowierney wiaͤry / vo nicy bedac vro⸗ 


dzony / ochrzezony / Saͤkramentami wychowany / wykradl ſie / y os 
Mey odbiez al. Biada mnie zem y ſam bładził ; biada zem y dru⸗ 
Sich situ pꝛoſtaczkow do takich bledow naͤwiodt. Lecz taͤki jal 
odpuſczenia nieda ie / bo w piekle choć ieſt potutój ale nie maß ro 
zgrzefenia. X Erojby tal zakamiaiym byt / zeby fic cátim Fazónum 
nieuſtraßyt / a do iednosci Foscielney niebieżal/ y tóm fies paͤnem 
Bogiem ſwym nie iednal! Kto tak krzemiennego / kto ſtaliſtego 

y nieluoztiego fercá y Heretyckt Miniſter. 
Judaß zrobiw ßy taͤka robote / 1 y obies it fies z ktorego = 
30 


Aercticp 
sy flor 
nan iu rd 
dziby po 
futowce 
Ii dle nie 
mog. 


Czemu : 


Hot. 


1s R odzay 


ße / diabli brzuch em vofpullyin wywlekli. Naßy Heretycy zoftän 

Bóle: 2, li ieſcze / aby Pana Chryſtuſa znowu krzyzowaͤli. Widzial to Da 
wid y pytat fic: [Czemu fle tak zagniewaͤli narodowie / y ludzie 

zebrali fic do Eupy pꝛzeciw Panu y pꝛzeciw Chryſtuſowi iego: 

Jakoby rzekl: Cos? czy (Pam) to ieſt / Vogu Oycu krzywde czy 

nic chsećie: Witym / je Chryſtuſa Syn lego iednorodzonego 

Byc y ßkalowac 3 kaßdey miaͤry vd ituiecie: y 3 Syna vrodzonego / 
podmiotba pꝛʒyſpoſobionego: 3 boga pꝛawdziwego y wieczne 

go / vczynionego y doczeſnego przerobić chcećicz Cos aͤza niewie⸗ 

cieże on ieſt Synem / ktorego dzis vrodzil ) y tenże vrodziwßy 

Pasaphra- [193 owocu Dawidowego jyword/ osiedsic tolice tego! y bedzie 
Ms Hebt pánoral od morza do morza rzadzac wßyſtkie narody / rozga ¿es 
ice. lazna wpechntocności ſwey. Ja raͤdze / Pochwyẽcie kara nie by 
fie nie rozgniewal Pan] (mowi Dawid) to ieſt / ako Jydowſti 

text ma: [ Pocatuycie Syna] Wierzcie że Chꝛyſtus Pan pꝛan⸗ 

dziwym ieſt Synem Bozym / teyje natury co Ociec: 4 54 to coe 

ście go do tych czas bluznili / nielada tato zaluycie: Bo inaczey 
fzgimiecie 3 drogi ſpꝛawicdliwey) to ieſt / on ktory powiedział 

o ſdoie: ¶ Jam ieſt droga / jywot / pꝛaroda nie bedzie warm dros 

ga do zy wot / bo tez nie chodzicie Droge pꝛawdy / gdy go czyt 

inß ym / nie czym ieſt wyznawacie. Mow ty co cheeß Dawidzie 

pꝛzecis oni ſwoie mysla, A wieß co to za gromada Rota. Ju⸗ 

daß owſka / krora znowu vfrzyżowóć myſli Meſſyaßa. Paͤtrz ieſli 

nie tak? Pitrʒ y ty Bótbolitu nie bez jarzliwosci na robote tych 
Judaßowſkich namieſtnikow. 4 y ty co taͤkich Miſtrzow nae 

EN mieboratu zwiedziony: patrz a vwajay/ ieſli dluzey maß 

$ nimi w bluznierſtwie brodziẽ / a nakonſec w pickles dußa y 3 cia 

tem vtonac. Lec nim ieſcze do opiſywania Rzemieſta ich pꝛzy⸗ 

Minis ſtapie / pierwey kwoli Miniſtrom o ich ſtarozytnosci powiem: 
ſtꝛow he sobs porrsebá ich zaenosc poznait / nietylko ; oyca / ale yz pꝛa⸗ 
koi dziadow / 1460 to ſt iroytne gniazdo. Oyca tedy znamy Apoſto⸗ 
tuogéon 14 Judaß a Ißkaͤrlota / tak o fie de wiodloꝛa prddztad ich ktory? 
Cicype- Lucyper. Y medaͤrmoc Chryſtus Pan niewiernym ŻYDOM mo 
ra. wil: W) ieſtescie O yea diabla j abowiem poſtepkiem ſwo⸗ 
in pyyeciwko panu Chryſtaſdwi poczynãli fobie po diabelſſh u. 

ln: Coy n iß) pp. Mniſtrowie takze czynia / czego laeno fie dor⸗⸗ 
1 ch wa Lado j pierwßego. Luchper⸗ 
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Lucyper / wyklaͤda fie świóttość gubiacy / abo wiem zacnesẽ 
z gubit / ktora pierwey nim z nieba pzez grzech wypadł mial, Tak 
y napy Herezyarch owie / poki byli w tościelejińto gwiazdy ná mica 
bie swiecili / cwiczac drugich wwierze y cnotách pꝛawdziwie 
Ehrzescianftich/ ale ſkoro dla iaͤkiey puwary mizerney oderwaͤli 
fie od iednosci powßechnego kosciola / Weyzrzycie w Kroyniki / 
niech ia o tym milcze / czym potym byli/ iar zyli / y nátonico ia⸗ 
ko 3 tego swidta zchodzili. ZIgola Eájdy z nich ia ko od Diabla za⸗ 
cʒal / tak y na diabta robil / od niego też zaptate wiiał. 

Lucyper dla pychyz nieba zrzucony: 4 Miniſtry co Heretyka⸗ 
mi czyni: Pycht. Ta bowiem ſtaͤrßego niechce. Ydlategoz Par 
pieżź Antychryſtem / Pꝛzelojone inße diablimi vrzednikami na⸗ 
sywita. Pycha ſwemu tylko mozgowi vfa / y dlategoz why fte 
kie Doktory Ducha S. pełne odrzucaia / piſmaͤ ich depca / wy⸗ 
klady y rozumienia pifins trudnego wzgardza ia. Pycha nikon u 
po flußna bydz nie kae: y Dlategoż Conciliom ſad zie fie nieda ia. 
Cribunaly ktore P. Chryſtus dla vzndnia pꝛawdy od falßu por 
ſtanowil / odrzucdia / a famych fie ſwey ſpꝛaͤwy ſedzia mi czynia. 
Pycha wiefkóteć rodz // Dlategoc co rok to inßa wiare vkuia / in⸗ 
py Vaͤtechizm napißa / córa; to albo co pꝛzyczynia pꝛzeciwnego / 
albo odrzuca w fivey wydworney wierze / tak je ſie pda y Dae 
widowe:(Pychś tych ktoꝛzy Bogãa nienawidza poftepuiesämfe) 
to ieſt / nigdy w fivey mierze takowi nie trwaͤia / dle tat ſtraßydla 
iakie corok w nowa máfitáre ſwoie wiaͤre niewierna pizyoblo⸗ 
s Aniewziw [ bo glupi odmienia fie iak miesiac] mówi 

iſmo. 
5 Lucyper malo miał ná tym że fain niebo zgubił / dle y estos 
wiekowi nowoſtworzonemu onego saysrsal/ ba y fiwoia zdrada 
poʒzbawil go. A napy Miniſtro wie co czynia / dnie y nocy tego 
świadkami ióto vsiluia o to / żeby naywiecey duß Pana Chrye 
ſtuſowych diablu na oblow nagnali. £14 co tal czeſte ziazdy 
gromady o namilßy Miniſtrowie czynicie: Na co owe pzółty 
ki ſtroicie? Wy mowie / ſubtelnieyßß / ßlacheckie dom / krore po we 
chu waßym fantazyom ſpoſobne czuiecie obiezdza tac? dost poź 
cichu to odpꝛawuiecie wiem to / dle pꝛzecie nie tal / zeby was 
poßlaͤrowac niemiano. Ba q wydgł was na "GG 
Mts n 


Owoce 
Pydy 
Ktora be 
 retyt one 
matte 


leſt. 


Pfalm; 73 


E ecle; 27, 


$malcius 
Fol ı 10% 
sontra 
Swargame 


Gen: 2. 


Mini⸗ 
firowie: 
ftrzemt | 
MAPILDA 
nieyßes 
mi forte 
Imi zwo 

dza 
Pirwßa 
zdraͤda / 
Ze niet 
a ſtu⸗ 
hit Foe 
śćlość. 


20 

(nã pꝛzeſtroge wam to piße) Pan miły Smalcpus / gdy pꝛzeciw 
ko &. Skardze rosumy ſwe wywieral: [ Gdyby wßyſcy ci ktorzy 
od Papieſtwaͤ pꝛawdziwie poboznemi chcieli bydz / mogliby why 
{cy w icdnym Zbórze bydz. O co fic też ludzie niektorzy ſtaͤrali 
pꝛzedtym: Pec; iz niektore rzeczy 34 konieczmie potrzebnie do zbaͤ⸗ 
wienia rozumieli / ktore taͤkimi nie fa: a iedne drugim ſtrony wys 
rozumienia 14 karkt naſtepowali / dla tego pꝛaca ich ſkutku fives 
go mieć niemogla. Tera; ij p. Bog ludziom niektorym wrze⸗ 
sich boſkich vnieietnym te Droge vlazuie / iaͤkoby do tego mos 
gło pꝛzysc / silt ich ieſt / (zwlaſcza w tych pánfiwách ) ktorzy 
dlatego ſamego na to zezwolić niech ca / ze ſie int niechce pobo⸗ 
znie żyćj chociaby kady zoſtat pızy ſwoim wyrozumienin / ás mu 
P. Bog co lepßego obiawi.] ztad widzimy iako y byli y fa prs 
ktikancy Bucyperów[cy/ co do ſiebie ludzie pociaga ia / dozwala⸗ 
tac im wierzyć iako chea / iedno Zeby w ich Zborze bywaͤli / aͤ zeby 
pobosnie Żyli to ieſt / z koſturka mi chodzili / ß able nie nosili / mus 
zykt nie ſtuchaͤli: Ale lich we bꝛaͤc / yco gorßego / o czym bórzo dos 
brze wiem / czy nic: to wolno v naͤßych Chryſtlanſkich Apoſto⸗ 
tów. A niedziw / wpół też Lucyperw wezowey poͤſtaci po ziemi 
fie cʒolgal / 4 pꝛzecie w gebie fadlo zarazliwe miat / ktorym wßy⸗ 
tek narod ludzki zarizite Tak y ei Lucſperowſey Miniſtrowie 
pokorniec oni chodza / yo milosiernych vczynk lich iaͤko Phaͤryze⸗ 
uß v siebie spiewaia: ale w gebie bluz nierſtiey co 34 jadlo / co 34. 
iady noßa / vflyßymy w drugiey czesci. 

Lucyper nauks ſwoie / ſtrony wióry od klamſtwaͤ zaͤcʒal vczae 
trzech rzeczy rodziców naßych: iednyi [ Ze nie vmrʒecie.] drugiey 
¶Bedziecis iako bogowie. trzeciey [ Bedziec ie wiedzieć złe y do 
bre. Tab y naßy Zborowi Raͤbinowie czynia : trzemi bowiem 
napꝛzednieyßemi ßtukami ſwoie fłuchńcze zdradza ia / y do Here 
tyctwa bezbonego / zaͤtym y do smierẽi wieczney pꝛzywodza: Na 
pꝛzod gdy mocno y pꝛzez gwalt vcza / żeby Jaden nie ſtuchal Eos 
Sciola/ to ich ieſt napierwßa zdrada: czuia bowiem ze kiedyby tá 
soy ſtuchal kosciola / niemoglby nigdy zbładzić : iak o y Adam 
bybyt ſtuchal Boga / ale że zwodzachm zborowym Miniſtrom 
¡áto y Adam Lucßperowi / rácscy wierza / dlategoc tes iako Ya 
damz raiu wygnant na wßytke ktora czuiemy nedze: Tal y ci z⸗ 

wiedzieni 
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wiedzieni Zborowianie / z laſti Bozey wyrzuceni / piekielnego v⸗ 
dreczenia niech fie ſpodziewaia · Pizeſtrzegam tedy Pásdego zbóż 
rowego vcʒznia / y profe aby odemnie [pytal Miniſtrã ſwego / Je 
fli Chrzescia nin powinien ſtuchac Bosciotd 2 Jeſli rzecze Je nie. 
Spytayżc go: A Chryſtus na co ono mówił: [Ato nieſtucha 
kosciola / niech bedzie iako poganin.] Tu vflyßyß rosmáite voya 
krety / zdrady / pifind wykrecania. A nakoniec rzeczec / je kosciol 
rozumie fie zbór/ ktoregoz powinien ſtuchac. A ty ná to tät [py 
tay: Jeſli zboru kaʒeß mi fluchsc/ powiedzmi ktorego? bo Aris 
ani maia Zbor / Lutherani zbór / Kaͤlwiniſtowie Zbor / to iuz 
trudna ná mie ktorego tu ſtuch ic trzeba, Onci ná to odpowie: 
Oom fic ia tegoy na ſtuchal od nich y naczytal) Tego zbór flu 
chay / w ktorym ſczere ſtowo Boje opowiadaia / Zadnych ludz⸗ 
Eich wymyſtow nie vcza / śni żadnego flowed ktoreby w pismie 
wyraͤznie nie bylo nie pꝛziymuia. Zda fic to pozorna y pꝛawdzi⸗ 
wa nauk / kiedy kto ná nie po wierzchu paͤtrzy: ale iaka tu zdra⸗ 
de pokry wa ia / stad kaßdy vwajy. Bo kiedyby to pꝛawda byla / 
tedyby Miniſtrowie AEO prawdziwi (wedle ich mniemaͤnia) Ya 
poſtolowie te pꝛawde zaͤchowaͤli / y niepꝛzydawaliby nic czego w 
biſimie niemaß: Ale ze tego ſami niezach owuia / choc tego vcza / 
tedyć to ieſt wlaſna ʒdrada / y nieoſtrojnych ludzi wielkie oßukaͤ⸗ 
nie. Co ze tak ieſt / Sluchay: Niech mi ktory Niechrzezenſti Mi 
niſter vkaje gdzie wpiſ mie ieſt / [ Nie trzeba chrzeic ] iako oni ve 
Ga. A ia vtaje! je ieſt w pismie [ Chrzeiycie ] taͤk mowi Chry⸗ 
Rus Pan Apoſtolom [ Idzẽie chrʒeiycie / Wimie Gyea y Syna 
Duchń S. vczac ich chowac wßytkiego com wam roſkazal.] 
e biech połajagośie to w pis mie / tylko ſamemu pifinu wierzyẽ / 
iako o tym vſtawicznie wykrzykaia. Ja pꝛzeciwna rzecʒ vtaje 
nie na iednym mieyſeu tak Apoſtol każe: ¶ Jachowaycie podda 
MA] Ygdzie indziey: [ Oſtätek gdy pꝛzyde rozrzadze.] Tátje 
Jan S. pifie: ¶ Wiecey nie napiße wam dlegody pꝛzyde vſta w 
ft movorcbede. | A nakoniec / ¶ Sila rseczy nie napiſano w te 
ksiegi / ktore P. Chryſtus y mowil y czynil.] Niech pokaza aby 
iedno piſind / ktoreby twierdito / je kosciol Chryſtuſow miał fie 
ſtryc kedys przez kilka ſet lat / a potym pases Chryftidny niechrz⸗ 
dz one bydz wſtrzeßomy / jako tego vpornie vszyć niepꝛzeſtaia: Ja 
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potajej je Chryſtus Pan obiecowal piotrowi / Ze wiarã iego v⸗ 
ſtaẽ nie miala. Niech potaja/ je piſmo mowi/ Papież Byymſti 
ieſt Antychryſtem / iako to z ich geby vſtawicznie lata: Ja vka⸗ 
żel że ¶ to ieſt Antychryſt / co rozoziela Chryſtuſaj mowi Jan s. 
to ieſt / ze mu Albo czlowiecʒa / albo Boſka nature / ktore on dzie 
wnym zwiaſkiem vo iedney perſonie zlaczyl / wydziera. Co ij Nie⸗ 
chizezen(cy Miniſteowie czynia / bo pónu Jezuſowi boſtwo pies 
wdziwe pzzedwiecznej czlowieklem go tylEo iako y Zydzi/ y Cure 
cy znaiac / wydzieraia: tedyć oni raczey nierzeke Antychryſtem / bo 
ten fant oſoba ſwa pꝛzydzle cʒaſu od Doge naznaczonego / a nam 
nie wiadomego / ale pꝛzeſtancami Antychryſtowemi / ttory tato 
Jan S. pów Chryſtuſowi pꝛzez chrʒeſt y potute lud gotował. 
CE oni Aneychryſtowi pꝛzez niechrzeſt y wßelaka pſote flug nae 
ſtrecʒ a a. Niech pokaza gozie piſino tage Doktory odrzucac / y 
n uke ich potepiac / lato to vpornie twierdza. Ja vkaze / je Chry 
ſtus Pan mowi: Na katedrʒe Moyzeßoweß Sieda w pip mie na⸗ 
uczeni / tego co vcza da N Czemużby na Kaͤtedrze Piotrów 
wey y wem Chryſtuſowey / bo on ia Piotroroi oddat / vczacych 
Dottorow ie tr /eba tuch icz A widzißze moy mily zborowiae 
ninie zwiedziony / LALO Cle zdradzaia / gdy Cle tego vcza / czego Jas 
mi niezachowuia?; Piſmu S. faja wierzyẽ / a ſami nie piſino / 
ale falß powiadaia. Zgolã ako Lucyper mori do Adama Nie 
vmrzeß ] a ſktamal. City iego Wneczkowie do was o 5borcH 
wianie mówia : [ Nie ſtuchaycie Aosciolá” śle wierzcieß mi 
Fcc falß mowia y zdrade: Bo Ros ciol ieſt ſedzia / Etory wedle 
Statutu piſma S. ſadʒi iako Chryſtus pan ves z L Jeſliby bese 
prseciwlo tobie zgrʒeß yl / id powied; kozciolowi Tu obacz ze ne 
do Statutu / nie do pifimá odſylaia / ale do ſedziege / ktor ma moe 
zwiez ac y rozwiezac. Co i Piotrowi oddano / tedyc Piotra w 
namieſtnikach tego w Bosciele rzadzacego trzeba ſluchac: Ina⸗ 
czeß mowic / ieſt; Lucyperem klamac. 

Druga zdrade Lucyperowa [ Wedsiecie tóto Bogowie] tak 
powiedzial. Mowia to yzwodzieiele Nowochrzezen ſey / bo chrze 
scidny wßytkie ſtaͤrozytne potepiwßy / y ich tytutem wzgardzuw⸗ 
By Chryſtiana mi fic nazwali / lakoby rzekli: żefimy my ſami hy 
ſtuſowi/ a wßyſey inni nie Chryſtuſowi. zgolá eee 

f % | 
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w Ducha S. Czego Miniſtrowie Aryan ſey pꝛza / tedyć fa pogł 
nie. Pytam / tefl. to Chrzescianin co owu bogow chwalić razer 
Mus iß ich potepic / y rzec ze nie: bo piſmo wßytko o iednym Ro 
gu powiada / y iednego chwalic roſkaͤzuie. Lees ze Miniſtrowie 
Niechryczeni owu bogów rożnych chwala / iednego naywysf ego 
nieftworzonego / Drugiego 3 cztowieka Bogiem vczynionego 
mnieyß ego: tedyć fa poganie. Pytam was / leſli to Chrzescia⸗ 
nin / co fie chrzeic zakazuie? Dekret musicie taki vczynic / ze nie ſa / 
ale róczty pogaͤnie. Do chrzeſt w imie Oyca / y Syn / y Duch a 
S. ieſt nowe vrodzenie / y Chrzesclaninem zoſtanie / tito piſmo 
s wiã dezy: Toc taka rzecza netylko Trac ochrzezency / ale y Cras 
conurſey Miniſtrowie nie fa chryſtianie / ani Chrzescia nie / bo fie 
nie hizczaw imie Chryſtuſowe / ponieważ chrzeſt odrzucaia / y 
prawdziwego Chryſtufa fie pꝛza / y nie z Apoſtolmi Aredo wy⸗ 


znawala / ale z ydami y 3 Turki / co widza to pꝛůyznawaia / abo⸗ 


wiem pana Chryſtuſa Bogiem pꝛawdziwym niebydz vcza / tyllo 
czlowiekiem wyznawala. A la ich pytam co rozumieia Apo⸗ 
ſtolowie / gdy mowia [ Wierze] podobno tat ze wierze / ij Chry⸗ 
ſtus ieſt czlowiekiem:? Aza temu trzeba było wierzyć/ co na oko 
widzieli co go w Ciele znali zuim zyli / iedli / vczacego fiuchóliz 
podobno rzeczefi je [ Wierze] sciaga fic na to / je Bog Ociec go 
vczynit pónem. Pytam kieoy y Wßak weiten czas gdy zmnar⸗ 
twychwſtal / ako wy vczycie? Azaß niewiedzieli y nie widzieli te⸗ 
go / śzaż 3 nim nie iedli po zmartwychwſtanin / zaß nie widzieli 
Fiedy do nieba wſtepowal; A czemuß przecie mowia [ PDierze ] 
Sluchayze: Term je w Psi Chryſtus ie ieſt icono co widzielt / 
do czego wióry niepotrzebã / bo tego zmyfłami dochodzili: y © 
tym pewnie że był pꝛawdziwym czlowiekiem wiedzie. A je też 
byl y Bogiem pꝛawdziwym czego nie widzieli/ tylko wiara do⸗ 
chodzili / dlategoj mowili [ Wierze] y nam taͤka nauke zoſtawi⸗ 
li. Co sd wßytkich ieden Tomaß wyznal / gdy poznawßy go po 
piecʒeciach zbawienia naßego / zaͤwolal: ¶ Pan moy Beg moy] 
Pan / bo ezlowiek / ktoregom ia vczniemy ſtuga był y ieſt. Dog 
kroregom wßechmocnoscia ſtworzony / madroscia odkupiony | 
dobrocia do zbawienia pꝛzeznaczony. ie 
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Wiec y o Duchu S. mowiac / czemu taͤkze mówia: Wierze 
w Duch S. bo tefli tylko moca Boga ieſt Dich S. iaͤko No⸗ 
wochrzezeney bluznia / izaliby grzeczy mówili Apoſtolowie / mos 
wiac; Wierze w Boga Oycd oſobno / a oſobno zaͤb y w Ducha 
moc iego. Azaż oni niezaͤraz wyzna waia / Gycã yz móca Ugo / 
gdy mowia: Wierze w Boga Oycd w ßechmogacego. Zgola Ar 
poſtolowie wieza w Ducha S. iaͤko w perſone trzecia w os 
ſtwie / y tak wierzyć roſkazuia / tym co chea byd3 pꝛewowierne⸗ 
mi Chrzesciany. Niedaͤycieß fie tedy zwodzic / żebyście onych flu 
hálac/ y to czego vcza czyniac mieli byos Chryſtia nam bo ſa⸗ 
mi ich 3 piſma S. pótepiaćiej je fa oślepionemi Pogaͤnina mi. 
Coż yo Ewanyelikach mowić mozemy / krorzy bez Ewaͤnyeliey 
pꝛzeciwko Ewänyeltey y wierza y czynia, i 

Trʒecia zdrada Lucyperomá [ Wedsiecie wiedzieć złe y dobre 
mówi do naßych rodziców, Tak y Here; yarcho wie vcza ſworch 
vczniow wiedsicc/ tyllo złe y dobre: dlejeby dobze czynić a zlego 
fie wyſtrzegac / nic. N or ßem tat fa Pácerni w tey mierʒe / ze ta⸗ 
toby wrotnemi zoſtali diabelſkimi / ktorzy wßytkim pſotom / grze⸗ 
chom / tótrofiwom 3 piekla pꝛzychodzacym na swiót otwierata 
wrota / to ieſt / gdy bez wſtydu wolna wola / ktora Doktoro wie li 
berum arbitrium zowa dzwiek bez rzeczy ] nazy waig. ZJaczym ze 
cstowicl co icono czyni/3 pzymufienia czyni vcza / cezym cztowie⸗ 
ka bydleciem iakimsi czynia / y cnocie zaplaͤte / grzechom kara nie 
odeytnuig: Dobrym niebo / a złym pieklo wydzierg ia / y zgola wßy 
fick rzad na ziemie obalńia/ 4 ſ wawola ná nogi wſtawiallaꝛ cze⸗ 
go w Orugiey cześći naͤczytac fie do woli moe ka dy. Bkomoẽ 
miedzy nuni Orudzy(bo oni fa we wßytkim niezgodni) niekgza zle 
czynic / ale ſtaoney naturze doſyẽ pobudke z piſmna vczyniẽ / y na 
pomknac: ¶ Ze wierzacy grzepyć niemoze / y choćby zle zyl / pꝛzecie 
mu za dobre bedzie poczytano : bo Pan Chryſtus doſye vesymit/y 
Meta fina grzech zwalczyl] To rzelßy / oſtaͤtka choćby zamilczat / 
tócno fie kaͤßdy domysli co czynic / y iako wiet ſwoy ſtrawic. Ach 
zdrado Lucyperowſka / doznaß Ze Boers twego falßu vesynt pꝛa⸗ 
wde. Abowiem dobrzy dobre wiedzac y pelmac / beda melt dobra 
zaplate: a li żle wiedzac y czyniacj vczuia złe karaͤnie. Sen 
Lucyper pꝛzewiodt ſwoia e my ſtomraczey e 
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li naßy rodstey/ ni wierze / ktora im byka od Bogs powiedziana. 
Tego; y naßy Miniſtrowie ſwa chytroscia dowodza / abowiem 
ſwym ſtuchaczom wiáre pꝛawdziwa tym brzydza/ je powiada⸗ 
ia bydz one iedni pꝛzeciw rozumowi / drudzy rzecza niepodobna.· 
A ſtuchacze niewinni obaczyć fie nie moga: je hot wia ra Chize 
śćiónfka pizechodziroʒum / ale nie ieſt przeciw rozumo wi: Loros 
zum kledyby nie byt cialem ſraͤzitelnyin obciaßonß / (tóto dabog 
bedzie w iniebicdcedyby to zʒrozumial / czczo teraz potac niemogac / 
tylko wiara dochobzi Niepodebnac fie rʒecʒ 304 ludzkiemu mo 
zgowi wiara Chrzescianſka / ale Bogu / Asaf co niepodobnego? 
Tóć to ieſt wiafność pꝛawowiernego ( fluchayse nieboze oma⸗ 
miony) Chrzescianina / Feby nie fobie wierzyt / ale temu Etóry mu 
wierzyc kaze / a oßukac niemoje. To maż wedle fercá Bozego / 
ktory 3 Dawidem mowi: [ Ofłucham co nrorsic bedzie Pan 
wemnie] Toprawdsiwicroybriny na Plusbe Boa / ktory z Sa⸗ 
muelem inowi: ¶ Mo pánicbo ſtuga toy ſtucha] To wis 
ſny dziedzie Abra mow / ktory na iedno Lowe Panſkie/ dom wta 
ſny opufezólaci innego ßuka rd w naͤdzieie przeciwko nadziei 
wierzac / [yna reka wlaſna iedynaka zabiia : iednak niewatpi je 
pijecie bedzie romnozony. To wlaſnie Syn Boy / ktory mowi / 
Wierze / Wierze : nie Wien] albo / Widze. M dlategoc Apo⸗ 
ſtot mowi: Ze [ POpytkich rzeczy ſpodziewaͤnych niewidzlaͤnych 
fundamentem leſt wiara] nie mowi wiadomosc prses ſinyſty 
nabyta / ale wiara z daͤru y nauki Ducha S. wzieta. O nie ſcze⸗ 
fire finsy (Xy! do czegoscie naße rodzice y nas pꝛzywiodly: bodayje 
byto ſtuch at Bog i 4 wierzyc. teraz o niewinne duße zaͤwie⸗ 
dzione / nie Lucyperowych wnukow / ale páná Chryſtuſowych 
namieſtnikow fiuchaycie: wyżrzycie że wart y fame ſumnienie 
wáfe to wyswiadczy / ij wierzac 3 Rosciolem powßechnym / nie 
zaͤbtadzicie. 

Lucyper wzial na fie pofłóć weza / albo róczey wlazt w weza / 
ktory byt (iako pifimo mowi) nachytrßym miedzy niemym ſtwo 
rzeniem. Heretycka zgraia Miniſtrowſta | zali nie chytroscia 
wß ytkie ſwoie / nierzkac ſpꝛawy / ale nadrobnieyße ſtowka vzbra⸗ 
ía? Y dlatego v Heretykow Krawey / Szewey / Heclowie / Bact) 
Dzwonnicß / za wyborne zwodziciele vchodza: nie żeby co w pid 

GiG 
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śmie vmieli / dle jeroejowey chytros ci pełni ſa / tato Paͤwel S. 
do Ephezow swiadczy / ale y bes wßelkiego z wiadectwa to na oko 
widzi kajdy. Wa gdy bieży leb wznies le / srsodel y tám y ſam 
wykrzywia / 4 ogon wlecze. Herezya take kazda / poczatek ſwoy 
ma okwity / wnet fic iey chwyca nieoſtroni pꝛoſtaczkowier iaͤko 
y naßa polſta vczynita byla / że do nowych kaͤcermiſtrzow Seres 
tyckich wſkok y hoyno dala fie poclagnac: Srzodek sasie chwie⸗ 
ie ſie / y córa; to fie odmienia. Asad y tego doma nie widzimy / je 
3 onych Mutrow/ w kilka lat iedni Kalwinianami / drudzy Ariaz 
nani zoſtali: a drudzy obaczywfy ſie / nazad do kosciola pobie⸗ 
gli. gon zas / to ieſt / Contec iey po ziemi fie wlecze: bo dalibog 
le ſcze z naßey paͤmieci ziemie pꝛzepaͤdnie / gdyż ich tuż y tat plo⸗ 
cho. Albo też tak: Leb tego weza podniesiony / bo zadna Here⸗ 
sya nie ieſt / ktoraby fie Albo na Boga / albo na ſpꝛaͤwy tego, albo 
ná ſtugi tego nieoburzyla. Srzodek iego / bowiem kady to ma / 
je ye in cnotliwemu nauka ſ wa iakakolwiek (iako fie pokaʒe) da⸗ 
ie pꝛzeßkode. A ogon iego / bo Pájda Herezya 34 ſoba koniec nice 
feześćia wßelakiego wlecze / tao fic 1113 powiedziało, Was wzie 
mi ma mieß kanie y w cierniu fic chowa: tab y Serezya wßelka 
nigdy na iaͤwia nie vkaze ſie / iedno po katach iako ſowa nocna tlu 
kae ſie / od zwiattosci vcieka. Do tego / je o ziemſkich rzeczach by 
natrudnieyßych / wnet Miniſtrowie zrozumieia: y choc czaͤſem 
nie roʒumieia / prsecte iednak wierza, jako na pꝛzyklad o rodzeniu 
czlowieczym 3 ezlowieka / choć to tat trudna rzecz / y zgola niezro⸗ 
zumiaͤna / a przecie o tym kazdy Miniſter wierzy / gdy mu lego 
Miniſtrowa zleje/ ze człowiek vrodzila / choeby nie widdial / byle 
mukto powiedzial. A ſkoro o niebieſtim rodzeniu pocznie mos 
wić Katholik 3 Aryanem y wywod3ic piſmem: Ze Bog Ociee 
vrodzil dog Sym przed wßytkimi wieki / a lic on zóraż mowi: 
Nierozumiem ia tegs / zaczym y nie wierze. Ba Nurku fluchay 
iedno Dawida: [ Vwierzykem y dlategom me wil) Q ty take ide 
ko Pawel S. vczy / iedno vwierz pier wey / bedzieß mógł mówić: 
y wyznãc pꝛawowiernie / je Bog Oéicc ma Synã / od ktorych 
iako od iednego poczatku Duch S. pochodzi / aͤ ten ieſt wlaſuy 
Bog Chrzescianſli w Troyey iedyny. 
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Lucyper fiwdie kazaͤnie poczal od niewiaſty / bo mapterwey 3 Ku 
wa woal fic wrozmowe. A Miniſtrowie stad ſwoie NMiniſteria 
zńczynóia z Od jon. Fader bydz niegodzien Miniſtrem kto sony 
nie ma / to ich nienaͤrußonyy nieodmienny Canon. Ja niewiem 
czemu / czy Żeby fic od nich chytrozei na zwodzenie lepiey pꝛzecwi⸗ 
czyli/ czy żeby z nia vſt kronie ſwary ſtroiac / nauczyli fie niediſpu⸗ 
tow.sc/ ale tótńć Byc / blußnic niewinne Kaͤtholiki: Czy Zeby pó 
zydowſku Miniſtroſtwoz domu nie wychodzilo / ale Miniſtrze⸗ 
ta Oycoro ſwych mieyſca y Ritedry sastadalt/ aby fie ono wy⸗ 
pelnilo / co o bezbożnych Dawid mápifal : ¶ Dziedzietwoem ostes 
gniemy śwoiatnice Boża] to ieſt wydrzymy gwałtem gdzie mo⸗ 
Ferny: 4 goźie niemożamy ialimkolwiek fortelem ostagnimy Los 
Sctol Rĩtholicki / obrazy popalmy / Sakrament w bloto wyrzuẽ⸗ 
my / Baty y ſrebro na ſwoy pozytek obrocmy + Xieja. Swiecona 
wypadzmy / ozieśieciny pobierzmy / a fan fte pojentwy Mini⸗ 
ſtrami poczyńmy / Miniſtrzat na plodzmy Jeby tak dziedzicz⸗ 
nie w tych zbóróch Miniſtrami byli / y wymyſtow ſwych naßym 
zwyczaͤlem vesylt. Na co pótrzac ro Polſcze Gycowie naßy s wie⸗ 
ei z miebá / mówia ono / co niekiedy Procok mówił: [Dziedzice 
two naße obrocito fic do cudzych rat” Cofnry my wielkim koß⸗ 
tem budowali / wietß ym nadaͤli / ku chwale Bozey y zbaͤwienin lu⸗ 
dzkiemu / to oto teraz pases te niechrʒesclanſkie nowe Polaliwßſ⸗ 
tko widzimy zg walcono. Zgola teraz z Daroidem kaͤjdy moe rec 
żywy Vätholik: [Bose pizyßli Pogánte ſplugaͤwili twoy ko⸗ 
sciol, | Abowiem Miniſtrowie z kosciolow Boych Zborow / 
chlewom podobnych narobili / az pꝛawdziroey Chryſtuſowey wis 
ry rozmaitym bluʒnierſtwem ſczera nieroiare vknowawßß / Chꝛze 
sciany Pogana mi poczynili. Lees oni poſwemu przyczyne mal⸗ 
zeuſt wa fivego 5 pifimá pꝛzynoßa / vkazulac ze oni fo wedle Bas 
nor Apoſtoͤlſkiego pꝛzepowiadaicza mi / Ecory Timotheußa vesy/ 


Fey Biſkupi świecenia tego byli / iedney zony. Słyfcie PP. Nie 


niſtrowie / y wyście nie Biſkupaͤmi / ale Miniſtrami:y Pawel s. 
nie o żenie niewlescianey tam mowi / ale raczey o zenie Ducho⸗ 
wney / ktora ieſt kosciol iemu powierzon y w móc oddany. N 
dlategoc fie ¶ Sponſaj to ieſt / oblubienica zowie: Jako y Chry 


Kto 


Miniftrow heretyckich. $9 


[to ma oblubienice / oblubieucemm ieſt.] M tenze gdzie indziey: 
Zona Baͤraͤnkowaͤ nagotowatã ſie / c.] Cos] czy to też tam zo⸗ 
na cieleſna wedle was bedzicz Pytam was iótoż widy mojecie 
fic podobac Bogu / wy niewles c iucho wie? Bo tat Pawel swiety 
do Aorintesytow piße: ¶ Kto ma zone mysli o świecie/ iakoby 
fie podobal zenie: a kto nie ma jon / mysli o Bożych rzeczach / 
lakoby fic dogu podobał, ] Zgola wy (iedno fiz niegniewaycie) 
nie Dbacic icono o s wiat / y diategoz y sony poymuiecte / onym fie 
podobdé ſtaracie: A 0 Bogu tak iako fie wam pꝛzyda / y iako 
wam napoyteczniey / y mówicie y vczycie. Abo też y z tey miary 
Lucypera nas laduiecie / że AES on do nie oſtroznego y mdleyßego 
cztowieba zdrady ſwe vdawac poczal / jeby potym Ewe zwiodßy 
y Adama pokonał + tak y Munſtrowie czynia / że proftacstow 
ierwey ná te wede heretycka polo wia / 4 potym moóżeli bydz y o 
iegleyfiych fie kußa / rzadko iednal z estich oblow mála: procs 
żeby ie pases niewiaſty / to ieſt / ſw a wola ia ka pokonali. Jako tez 
go dowiodt Miniſter Lubelſke / ktory tak ßes lat iednego Zakon⸗ 
nika niepodtey nauki / przez corte fwa 3 klaßtora wyciagnat / y ia⸗ 
toby na wede nieboraka zmamionego vlowil. Nieſczeſuy estos 
wiek / ze fie na ten śćierw heretycki dal od Boge pizemowic. Ale 
yty Miniſtrze ieſlizes enotliwym / y godzien bydz flows 2505090 
pꝛzepowiadaczem / oo takie ryby na taka wede Lowi ; © fads ſie / 
bo cie o to ſrogi ſedzia Bog bedzie cafe ſwego ſadzil. Mini⸗ 
ſtrʒe / Jeſli tak drugich vezyß lako ſam zyieß / pꝛzyſtalocby raczey 
wioffem ná Galerze / niż piſmem w Bibliey ßermowac. 
Lucyperowi woſobie weßowey opowiedzial Bog niepꝛzyiazn 
wiecznaz bialaglowa: Miniſtrowie nía wielka y nieziedna⸗ 
na niepꝛzyiazn z bialaglowa / to ieſt / naswietßa Panna Wodzie 
cielka Hoa. zadnego bowiem heretyetwa niemaß / ktoreby znia 
woyny nie wiodlo. Czym ſam im oſaddili ſie / je nie fo ludem 
Bożym: bo nas wietßa Panna tak pꝛorokowala / nauezona od tes 
go ktorego nosila w ſwym zywocie / Pana Jeufa [hn ſwego: 
Ze mie beda zwac blogoftawiona why [cy narodowie ] to ieſt / 
ei co fa Boʒemi/ iako Boa matke niemoga mie zwac testo blo 
goſtäwiona. A ü wßyſey Miniſtrowie iakieykolwiek bojnice 
Ba y bluznia panne Marya / kaw la Eo IN fa 
| i 
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ludem Bożym. Naͤuczeieß fie o dußezwiedzione / je Lucyper tyla 


ko 4 tego potomſtwo niepꝛzylazn wiedziez Panna Marya. W y 
tato Synówie Boy vmieycie ia czćić y wielbić iako marke 3bás 
wiciela swiaͤta. 
Lucyper nietylko ſtrony wiaͤry / ale y zywotẽ poboʒ nego / y dor 
brych vezynkow náute zfalß owal: Abowiem nad zakazanie Bo⸗ 
e / kazal Adaimowi poſt zgwalcic / y zieść zaͤbroniony pokarm. 
Toż y napy Miniſtrowie czynia / je nietylko Artykuly wiary / ale y 
Artykuly Życia enotliwego / iedne falßuia / drugie 3 gruntu oba⸗ 
laia / abo wiem po ſtußenſtwo Zakonne blużnia/ vboſtwo dobro⸗ 
wolne wyklinaia / czyſtosc zabobonami zowa / Poſt wymyfiem 
ludzkim pꝛzezywaia / vmartwie ia Cials katowaniem byd3 pifias 
Ceremonie batwochwaͤlſtwem / nabozenſtwo obluda / śpiewanie 
koscielne ßalenſtwem / ofiary balwaͤnem / Saͤkramenta swiete y 
doſyeuczynienie meti Paͤus Jezuſowey miekkimi podußkami os 
chrzeili. Ale mili Lucyperowſey wnukowie / czymże wzdy tego 
dowodzicie? piſmem trudno / bo tego wßytkiego piſmo vczy: 
Ritiàmi 3 rozumu wzietemi? y myslic pᷣkoda: bo rozum by nas 
ſtabßy w tym was potept. Pꝛzykladem y nauka ktorego Dokto⸗ 
ra? tego nie dokazecie: bo każdy cnote miluiacy to wßyſtko co 
wy mowiciegáni: Ale y wy ſami fic potepiacie / iedno ze ſie nie 
czuiecie. Pytam cie Miniſtrʒe / ieſli cheeß po ſwym fłubdze żeby 
tie we wßytkim byl poflußn / byś mu y nagorßa rzecz roſkazal. 
Slyße ze mo wiß / chce. A czemuz w Chrʒescia ninie pꝛawdziwym 
ganiß / ze / Bogaͤ vo pꝛzelodonych rofFasuiacego dobrerzeczy / ieſt 
poſtußny? Pytam ciej ieſli kaʒeß córki twey ſtrzedz / żeby czyſtosc 
zaͤch owa la. Tak ieſt / mowiß. Y czemu; to w Ʒakonnikach y in⸗ 
nych czyſtosẽ miluiacych ganiß ? Pytam Cie / tejli Lekarza Flur 
chaß tiedyć Baje w chorsbie diete zachowac; Stucham. A cze⸗ 
mus Bogy tosciols nie ſtuchaß / ktory duße twa chora dicta po 
fina ches vleczyt? A wß al niedo ſypuieß owſa koniowi / kiedy Cie 
3 siebie wier gaiac zrzuci? Tak ieſt. A cʒzemuz cialu roſpuſtnemu 
niemaß obroku viac a vmartwic czymkolwiek / zeby niewierzgalo / 
y do grzechu Cienie przywodzitóz Azaż kiedy pized Pana Supera 
intendenta pꝛzydzieß weiſnawßy kolpak na leb / poznogcie gry⸗ 
zieß / kabat rozepnieß / y tak z nim ſpꝛoſta mowiß! Boe vcho⸗ 
way, 4 czemuß Ceremonie ktore pꝛzed Maieſtatem Bozym czyć 


nitościotwytlinaf + A dobrzeß vesynild Michol / je Dawids 
graia cego y ſkaczacego ßalondm nazwala > zle. A ty edemu Mus 
Ike koscielna pórepiai y Atedyc fie wor wier fluchócze ſkla⸗ 


ty Pata; zę” 


daia ná iurgielt / 34 to ze ich zwodziß / aͤzaß go wyrzuca] ybaͤtwa⸗ 


nem nazywaß? Nieday tego Boze. A czemuz ofiary Bogu 0006 
ne na sal wdziecznosci dobrodzieyſtw iego w pꝛawowiernych 
Ratholikach bluzniß + Lekaͤrſtwa flyBe ze fraßkami nazywaß : 
Nie. Yowß em barzo fa pożyteczne ludzkiemu zdrowiu. A Sde 
kramenta s wiete / ktore fo lekarſtwem dußnym od Boga danym / 


czem tak fromocif y ßkaradnie blußniß ? Inas cie nasienie ue 


cyperowej ze ty miech ze śby Eto byl zbarotóny/y dlategoz wßytko 
dobre ganiß / a co zlego y zaͤraßalacego to ludziom pizekladaß / y w 
nie żeby ich ieno na dußy potruc / iako mojef kladzieß. 

Ey dla Boga mili ſtuchaͤcze zborowi / nie ftuchaycieß tych we 
jor pietielnych Miniſtrow zwodzacych / Boga ktor was ſtwo 
szyty odEupil fłuchayćie, Ten w kosclele [wyn pases Doktory v⸗ 
czy pꝛawdy / ten was nie zawiedzie, Ale Miniſtrowie / az aß oni o 
zbawienie waße dba ia / byle fic ſami mieli dobrze. Doswiadesyte 
tego / pꝛzeſtrzegam was tedy / niewierzcie / boby wam potym żólóś 
wác pay flo toy Ewie. YO aj mie (pry) zwiodl: co tey niepo⸗ 
flo. y wamby Zadna wymowka nieſtuzyta / ieſlibyscie (ezego bose 
vcho way) w tym zwiedzieniu miniſtrowſtim ſtonczyẽ wiel mieli 

Lucyper ſwoia taka falßywa naͤuka / Rodzice naße z odzianych 


nagie / z rayſkich mieſczanow nedzne wygnance/z ſpꝛaͤwiedliwych 


grzeßne / z ſynow bożych ſaaͤtanſtie vczy nil. A Miniſtrowie naßy 
co czynia: ꝙ na wſchody nã zach od ſtonea obroccie oczy / obaczy⸗ 
Cie czego nabroili. Ba y v nas doma popótrzayćie pilno a naydzie 
tie / je cokolwiek wpolſcze zlego / tego ¿bo ſama herezya nabroilã / 
abo pꝛzynamniey broiẽ nauczyta: matka bowiem ieſt y miſtrzynia 
wßelkiey niepꝛawosci / o ktorey Dawid przepowiedział: [ Poczela 
jal / a porodzila nieenote] ta bowiem niczoiamicha 3meja ſwego 
diabła niewiernego poczela zal: bo gdzie ſie ieno wkradnie aby ie⸗ 
dna noga / tambẽz wielkiego Fal być niemoze / s wiadkaͤmi fa bli⸗ 


inte 

ſtrowie 
ſweywo 
Ley vcza 


Palm. Y 


flo legte kraie / ktore nietillo tzami aͤley krwia oblane od alu raͤtũ 
ku wolaia / y smitoroánia czekala. A ieſli tey dadza ſwobodnie por 


tog wyleżećj ze iey porodzic pꝛzydzie w ktoꝛym paͤnſtwie / tam fic 


vlagnie Jebzá 3 


U or 4 +, | 
BA „ Eróra miaͤnuie Dawid / [Nieenota) to ieſt / Że takie Paͤnſtwo 
zyrkt ro⸗ KAŻ zſwowolnieie / ze dit Bogu wiaͤry / ani pꝛzekozonym poflu⸗ 

di ßenſtwa / ani rownym mitosct / ani podleyßym ratunku odda⸗ 
, móc bedzie: ale iako dziki zwierz wedle mysli y Fadse ſwey czynić 
wfycto zechce: zaczym do ofbńeniego kreſu / ktory ſwawola ſwym 
kochaͤnkom naznaczyta / pꝛychodzi / to ieſt / do zguby doczeſney 
iako tuż widzimy / y wieczney iako inf 3 piſma S. wiem / a por 
tym naͤoko vyjrzemy. Chats Bogu jet tefesew nófiey Polſeze 
nie ma 1054 vflanego / na ktorymby mogła poczecie five poros 
dzić befpiecznie. Troche byla poczela [obie paźogierzy y barlogu 
roscielac / ale Pan Bog ktory nas ieſcze chee zguby 3dwórorońc/ 
e takie y poſyta / co tey te gniazda rozmierzwiwãia / y taͤk iey 
połogu bronia / je must tam wrychle wedrowac rodzić gozie 349 
fiapitd. Wʒbudzi ieſcze Pan Bog takie Senatory / zaͤpali fered | 
> Rycerfkiey y Szlächerckiey krwie Polfkicy/że tey nietylko tea Con 
federaciey pꝛawem pofpolitym miensciela/ ale owßem y te ia ſki⸗ | 
nie w Erorych fic Eryle ta bezecna wßetecznica diabla / herezya znie⸗ 
fal y po ſtaͤropolſku trybem pꝛapꝛadzdow ſwoich swietych/ ie⸗ 
dnoſtaynie wierzyć Bogu / y walić dogi w Troycy pꝛzenaswie 
they iednego beda. 5 | 
”  Lucyper za ſwoie robote wzial od Bogd tata saplate 3 Pics 
Bazónie roßa / [ Naͤ brzuchu bedzieß fie czolgat. ] Y wy Miniſtrowie tos | 
n karanie ponosicle ná ſobie / abowiem waßeß roboty zyſt ten mas 
ſtrach zo Lie / je ia koby wode w prze leiecie, Co bowiem Luter vlowil to 
ftóie: mu Adlets wydrze a co Rälwinewiw fat wpaͤdnie / to mu No 
Pirwße wochrzezenies vkradnie: y tak roſtac roſtaczacie fiero kawalki / a 
wßedzie was male gromadki / tak ze was ledwe co sac miedzy 
Raͤtholika mi / y to lakoby śmieći tylko po kaciech fie wloczycie. 
patrzeie o oslepieni weʒowie na blogoſtawienſtwo owiec ktore 
páftc Pan Jesus Chryſtus w owesdrniey kosciola powßechne 
go póślej iaͤkd im ninńczym meſchodziſ esegoby iedno potrzebo⸗ 
waly do shawienta duß ſwoich / iako fie rozmnazaia / ze ich ftáre 
s wiaty ins zamknac nie moga / 43 nowy dla nich Bog pokaͤzuie. 
patrʒẽie iako tá winnicá praca miuti pana Chryſtuſdwey ſcze⸗ 
piona / krwia ſtropiona buyno / a do ſamego meba rozraſta ſie / 
y duße Chrzes cianſkie drogo kupione LEO grons naslicznieyße do 
ią gornych 


Gen: 
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gornoch pałaców Erolá nad trolmipofyla.3 drugiey firóny paͤtrz 
Cle na waße boz nice / iako córa; to niſezeia y niezgoda vpadata. 
Fnac kroleſtwo rozdwoione / ktore duch niezgody zaͤlozyl / y dla⸗ 
tego też trwac niemoje: Bric ſtolice Lucyperowe ná polnocy / 
to ieſt / weiemnosci niedorviarſtwa pꝛzeciwko Bogu wyſtawꝛo⸗ 
na. Ale Eros tali iako Bog y tora Scktaͤ ieft taka iako wia ra 
Batholictay Etóra tak ieſt vgruntowana / je nieupada: Rt ora 
tak vtwierdʒo na / ze fic nieodmiemaꝛ ktora tak świeta je niwezym 
ſtuß nie nienógómenaj chos od silu pot warzonaz ktora tak DOS 
brze witalemnicaͤch niebieſlich pꝛzez ucha S. ieſt wie wiczona: 
ktora tal silá Doktorow nie tylko naͤuka / aͤle y gwiatobliw os cia 
v sivided dziwnych naͤrodz la? ktora tab niebieſtimi ss wiaͤdect wy 
„cudow czynienia hoynie wyswisdaond? ktora wedle biegu póź 
tocznego swiaͤta we wßytkich poſtepłach pꝛawdziwßa / y wla⸗ 
fire Chryſtuſdwa oblubienica pꝛzyſtoynieyßa kiedy ywid3ztdnd ¢ 
Jedna ieſt prsyfactoltd motá ] mówi Dog.pr5es Sálomonás. 
Jednaͤ ieſt widra ) mowi Apoſtol: Ten Biſkup naywysßy Je 
zus Chryſtus iedne zone nw | zacna ] y ſtarozytnosci / y s wiato⸗ 
bliwósći ( znaczna / Jys powßechnosei y »fłówionośc [ boga⸗ 
ta] w nóute ſtrony wiary pp) rzadem pówiezonyni y poe 
tem krwawym nóleżionych owiec [ poflußna: ] bo y rozum owe 
wierzgóć nie da / zeby oblubienicowi we wß ytkim wiersyc nie mia 
l/ y cia lu ſweywoli niedopusci / zeby tego co Fase wypelnic nice 
chẽiala / [pocesnar iako woyſto vßykowane / bo wßytkie niepꝛzy 
iacioly pod nogi five podbiia / powazno:] bo goscincem krole⸗ 
wſkim am w lewo dni w pzówo vdálac fie toziejy tym 3golá tor 
rem / ktorym y ſam oblubieniecj do loznice niebieſtiey poſtepuie. 
Owo znac oblubienice Chryſtuſo wa / Rosciot mówie powfice 
chny / abowiem zdwfie kwitnie y kroluie / a boznica ßaͤtauſka / la⸗ 
ko waż na brzuchu fie czolgaiac / codzień niſezeie y vpada. Gen: gi 
Druga zaplata [ Meżu ziemie bedzie zart) mówi Bog / Mis wtore 
niſtrowie ziemie gryziecie y wy iaͤko wezowie / naczynie Lis 4 
cyperówfkie / to ieſt / że piſmo S. ktore ieſt pol rmem dußym wyrtod 
f alßuiecie / czym niebieſtie rzeczy lem ſtimi czynicie / y tym siebicy co to ieſt 
innych tato ziemia karmicie. Napꝛzyklad / me wi piſm o o porn dene 
Chryſtusie / je Chryſtus Pan ieſt ge piawdzuwy my czlo⸗ te 
- wiekiem / 


Joan; . 


P. Chry 
ſtus y bo 
Mo y cs 
Towics 
cz ma 


nature. 


Match: 16 


wietle / taͤk Jan S. w froey Ewanyeliey piße: [Słowo sſtald 
ſie cialem) to ieſt / iako farm vorsßey y potym nizey wyklada / Bog 
o ſtal fie czkowiekiem. A napy Miniſtrowie Aryánfey co ztad 
wzieli: Tylto z iemſkie rʒeczy a niebieſtle odrzucil / to ieſt / za pꝛza⸗ 
wy Boſt wa / tylko ozlowieczenſtwo Panu Chryſtuſowi przypie 


ſuia. Miniſtrowie czemuż tak; dzaż was tego Jan S. vczy: ie⸗ 


fli temu nie wierzycie / podzmyß do ſamego Pana Chryſtuſa / y 
fpytaymy go / ieſli on Boſky y czlowiecza ma nature? Ali an 
do Sey mu nas ná gore Labor odſyla / na ktoꝛym wywodzil ſwo⸗ 
ie boſtwo y eztowieczenſtwo : na ktory to ſeym zroiatkiy z ziemie 
Piotra / Jani / Jakuba / yz odchlaͤnie Moßzeßa / y 3 Rau Eli⸗ 
aß / y z mieba podobienſtwo: Ze teß y Anyoly pzzywiodł / tam 
pierwßy dowod wyddny ieſt z nieba pases glos woldtacy : [ Ten 
ieſt Syn moy vlubiony/ tegoż fłuchaycie, | Pytamy / lakiß to ſyn 


czy poy [pofobiony + Hie. bo Moyzeß y Heliaß byli ſynami pay 


fpofobionemij 4 pizecie adnemu ono s wia dectwo nie ieſt da ne / 
tens ſamemu Panu Chryſtuſowi dlatego / ze taͤm bylo o ſyno⸗ 
ſtwie teyje nótury co y Oetec wyswiadezenie: y pꝛzetoz dla lepficy 
pewnosci / Drugi dowod fam Chryſtus Pan czyni: bo vchyllw⸗ 
fy poftáci ſtuʒebniczey troche / tle moglo smiertelne oko widziec / 
potazal zacność poſtaci Boſkiey / (iako Apoſtot swińdczy) 348 
ezym póty iegosfkily fic iaͤko znieg / a twarz iego iaͤko ſlonce. 
Taki dowod y zaͤſtraßyl Apoſtoly y veteßyl: bo Piotr vpadßy na 
ziemie / mowi: Panic dobcze nam tu / vezynmy trzy przy bytki a zde 
wße tu mießkaymy. Wied zial bowiem Piotr / e to co widział 
bylo ono Boſtwo / ktore niekiedy wyznal / mowiac: [ Tys ieſt Chry 
ſtus Syn Boga zywego ) yOlategoż iuz rzeczywiscie bedac vpew 
niony w tym / czego pierwey tylko wiara doßiagal / zapomniaw⸗ 
fy swided y vrzedow ná Fore mial bydz od Pant Jezuſa wyſa⸗ 
dzony / chkial tam softác, dla tak wielkiey wciechy. To tat ſpꝛaͤ⸗ 
wiwßy y doſtatecznie czym byt Apoſtolom dowiodßy / pꝛzykazal 
im aby Conſtituciy tego Seymu nie obglaßali / a po zmartwych 
wſtaaniu. To dlaczego 7 inßego o tym czafi. Tu obacz Aria ninie / 
je Pan Chryfłus ma dwie naturze / bo ieſty Synem Bozym / iako | 
glos niebieſki obwolal / a to ſynoſtwo ieſt teyse iſtnosci co Oéicel 
tato Apoſtolom rzeczywiście Chryſtus Pan pokazal. Y olategoc 


na. 
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ná inffym mieyfen mowi: [Jam ieſt mniyfy niż Oẽiec. to 
ieſt / wedle cztowieczey natury. M zóśte miewi: [ Ja y Octec ter 
dito ieſteſmy) to wedle Wc fkiey ndtury, Leczy tu fiegiemite Arte 
an pisiej bo to ſtowko [icdno ) wykta da [ iedney woli Jaͤle falß 
moroi niesnesny: bo ieſli fie tu rowie owoliſ tc ge y eno dre 
gie [ciec wietfy icfemi ia) rożntnieć ſie musi tábico woli. Je 
fli tar / toc Ociec 3 Synen raz iedney wol) drugi raz nie iedney / 
bo mnieyßy: y tak iedne plotki 34 fobs drugie wlec beda. Dotego 
ieſli ſie tuo iedney wolirozumie / czemuß Pan Chryſtus nowi w 
Ogroycu: ¶ Nie tar iako ia chce / ale iako ty checß niech fic fide 
nie wola twoia. to widziß ze to rosnewole. Atos pꝛzyznawam 
ci ia to / je Jesus Chryſtus wedle natury Hofkieybyt iconcy woli 
3 Oycem iako y iſtnosci/ ale wedle czlowieczey / widziß ze prosił 
Cola wiela pꝛzyczyn / iáto Doktorowie świeci vcza) aby on kie⸗ 
lich śmierć! mogl bydz pisentesiony. Nadto kiedy by tu o iedno⸗ 
zel woli byla mewa tedyeby y Chryſtus byt tedney ze mocy; Oy⸗ 
cem: bo tał me wi tamze: [Nikt owiec moich nie wydrze 3 res 
ku moich. ] Y sdste: [Nikt niemoje owiec wydrzecz relu Oyca 
mego. Abowiem Ya y Odiec iedno ieſteſmy.] Atoz ieſli mocy ica 
dneß / tot ieſt wßechmocny: ieſli wßechmocny / toe Bog / toe pred 
wieczny: bo ten taki fam Dog feft pꝛawdziwy + 4 ſtworzenie ia⸗ 
Eoj moe bydz iedney woli yınacy Bogiem: Stuchayße Aryaͤ⸗ 
ninie co mowi Chryſtus Pan: Wyßedlem od Oycd Ja na dru⸗ 
gim mie ſcu: ¶ Nie ieſtem farm ale Geieczemna. Jako to / wy⸗ 
Bedt od Oyca/d przecie zów Bez Dyce? Bys fie mat roſpuknaẽ 
Miniſtrae / nien ozeß inßego rzecjiedno je Chryfiue P. [Wyßedt 
od Oyca j to ieſt / vrodzond z Oya / ial o druga ofoba: 4 ¶ Ociecʒ 
mm] to ieſt / je teye iſtnosci ieſt co y O ciec. Y dlategoz tam do⸗ 
Eláda Ewanyeliſta: ( Nie moglicpiy) poznóć co mowil / zowiac 
Bog fivoim Gycem, A ſtoro to royrzekl / (Ten kto mie poftal 
zeinna ieſt / nie zoſtawil mie famego”) Zaraz powiada Erványelis 
fist: [Sita ich vwierzylo weń to ieſt / poznali z oney tego mówył 
je Chriſtus byt fine Bożym vrodzonymz Bogal ktoregde Oycem 
ſwym znal. Drudsy zaste zaͤtwardzrali niecheac wierzye / rʒucali fie 
do kimienia na Pana / ale fie on vkryt / y wyßedl 5 kosciola. Y Arie 
ni kamiennym ſercem chca sbuezyć Pana Chryſtuſowe boſt wo / 
ale obroni on ſwoiey exci y chwaly / nie dlugo tego chic, E Y 
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Obaczze fie weżu Lucyperowſki / ze ziemie Suse y nia ſiebie far * 
mego y innych 34rajaf : 4 wiedz ze tu o teonósci natury / nie o ie⸗ 
dnosci woli Chryſtus Pan mówi. Nu y inßy Miniſtrowie / iza⸗ 
Ui pifind S. ná dowiedzienie ſwych onz$lnych wymyſtow niepo 
falßowaͤli / mieyſcem popꝛzydawali / mieyſcem po bond I 
drugie powykracali / y wedle ſwey potrzeby powywracali: à jeh 
fie czyms wymówić vpꝛoſtakow mogli/ to ras na Grecki / raz ná 
Zydowſki text / ze tak á tak piße ſkladaia. A ono y Greczyzna y 
Iydowizna mówi im wocz // ze fa Lucyperowym potomſtwem / 
doz pifimá pokarmu niebieſtiego nietylko ziemie / ale trucizne five 
mi falßami cʒynia / y ona ludzie zaͤraßia. Dorego Ziemie zrze⸗ 
¿ico Miniſtrowie / to ieſt / ae do ſwych bledow nie pociagacie nie 
kogo / iedno ziemſkie lud zie Foch anti tego s wiata / ktorzy opuscie 
wßy Woga/ bywóla też od niego opuſczen. Nie bopuśći tat ſro⸗ 
giego karania Bog má cstororel | ttory fie do koneg Doge nie 
wyrzekl: dle tym w tótie bledy wlesé Fe ktorzy dbo wiele * 
kim rozumieniem o fobie fa oslepieni / abo grzechaͤmi iakimi ſa 
obciażeni, A ieſli też wiec kiedy y na człowieka obycza ynie pobo 
¿nego to pꝛʒypaͤdnie je nieboraczek 1áto fic pos liznie / nic to. Ten 
tylko do eza ſu w tatim bledzie brodzi/ ob wieca go pꝛedko Bog 
laſta (way wyrywa s taͤkiego niebeſpieczenſtwa / w ktorym har⸗ 
de / vporne / ſwawolne / 43.00 konca (dziwnym ſadem ſwym)zo 
ſtaͤwule. Oboygaͤ täkich pꝛzykladow [a typy niemóte: fa ledni 
co od Heretyckich Miniſtrow zwiedzien: bylt/ 4 teraʒ os wiecone⸗ 
mi do ſtarey wióry Astholtchiey pobiezeli. Drudzy fa ieſcze co 
Ks chwieia / Ale wfrótce fie diabtu za laͤſta Losa wydra, Sa dru 
dsy co vpornie vo fropim zaͤbladzenin trata: lecz y o tych ktozby 
dokonca zwatpil? Ja nie. Nowßem mam te nadzieje w milo⸗ 


gierdziu D5ojym / ze zadnemu byle: nie vpornemu w niedowiaͤr⸗ 


ſtwie vmrʒec wiecznie niedopusci. Aty gadzino Miniſtrowſta 
wied o tym / ze nie vtrʒy maß kogo Bog z tivey paſczeki wyrwóć 
zechce: byś wziela wßytkie z piekla pomocy ßataͤnſtie: Wßytko to 
34 czaͤſem ſtowo paͤnſtie rozgromi / A cobojego ieſt Bogu pꝛzy⸗ 
wrocl: co fie też diablu ná pozaͤrcie obiecato / to zoſtäwi. A ci ta⸗ 
kowi ialom rzelt / ziemia ſa / to ieſt vo grzech ach zaͤramiali / kto⸗ 
rych waż piekielny 1400 ſwoy pokarm posyras ale ci Frosch rh 
| mebis 


niebie obe owaͤnie ieſt / w endtäch fic Eochálacy/ 148o od was v⸗ 


towieni o Miniſtrowie / y na pokarm Lucyperówi moga być od⸗ 
dani? Tizecia zaplata [ Niewiaſta zetrze leb twoy o Weju /] 
mowi Bog. Y wäße lby o Herezyaͤrchowie ſtaͤrla niewiaſta na 
swietßa Boza rodziciella p. Maͤrya ako to naboznie wyznawa 
kosciol(a wyznawaꝛ bo fama rzecza ze tat ieſt doʒnawa) mowiac 


VVSZYTKIE HERETYCTVVA SAMAS POs 
RAZILA PO VVSZYTKIM SVVIECIEO NA” 


SVVIETSZA PANNO MARIA. 

Mowia podobno Miniſtrowie / a colifiny Żywi mie nam / ſtra⸗ 
chy to papieftie: wien ze mowia. Ale niech nie wykrzyka ia / a co 
fie z drugimi ich cechu pꝛzed mimi oſt lo / niech pilno vwajála/ 
czófu doſye y dla nich: Fader tam nie poźno pꝛzychodzi / ſtad gdy 
raʒ wnidzie / wrociẽ ſionigdy nie bedzie mog /) wy nieomießkacie: 
Nie wam ciw tym folge / ale kosciolowiy Bogu Hogu se ieſt 
mitośierny/ y dlatego czeka nawrocenia waßego : Ros ciolowi / 
je pizez was wymiotßß lako miotla wßytkie gmieci / ktore w oby⸗ 


c3átách ludzi wiernych / waß Miſtrʒ diabel nówizucał / pizydzie 


czas ze miotle wrzuca do ogni. zgołź panowie Miniſtrowie 
pꝛzydzie waß koniec. Waßy ſtuchacze 34 tifa boja (ia ko iu po 
niemaley cześci czynia) obacza ſie / y DO kosciola Oycow ſwoich 
poyda. 3bory waße tato piekielnego wejá tónty zniſcza / nd ich 
mieyſcach kozcioly na czescŻoguw Tróycy iedynemu wyſtawia / 


Trzecie pe 
Kargnie 


Comm * 
Bog fol 
Guile He 
retikom 


4 Miniſtry 3 nówa ich Ewaͤnpelia / y wiaͤra niewierna na nówy 


świót takt / o ktorym ieſcze dotych czas nieſtyßymy / wypꝛaͤ⸗ 
wia. Tam ieſli co ſwemu Pꝛadziadowi Lucypcrowl y Oyen five 
19 Judaßowi potomſtwa obinysla/ poznieyßy wiek obgczy / y © 
ich mánce fadsic bedzie. Ja iednaͤk tym cza fers tak zaͤmy kam: 
Miniſtrow heretyckich ten koniec czekaj ze zdraͤdliwe y falßywe 
nauli ich / iako thy weow Luo yperowſkich wedle obietniee niepo 
chybney Dosey) [Friewiaſta] to ieft/ oblubienica Chryſtuſowa 


kosciol powßechny Kredem A poſtolſtim approbowaͤny / zetrze w 
krotcey wiweez obrocf. Hbacsctefi Miniſtrowie Lucyperowſey 


we prodt aͤ ieſli zich fluß nie a fic mozecie / niech kajdy 
e AUS 


"4 oſadzi, 


~ 


Dpome 
niente 
Herety⸗ 
row 34 
wied io 
nych. 


Gzalat: 5. 


bor co 
seis 


35 Rodzay 


oſadzi. Wiemẽt ia ze fic ich wy prec dla rofEvbiubeb3lecie) Ale dzje⸗ 
is waße zali was nie wydaͤdza y Poki waß y Huchacze wd By ch for 
selow chytrych niepoſtrzegli / mogli wam iakokolwiek wierzyć: 
Ale gdy pꝛzeſtrzezent / pilniey w waße obyczaie y ſpoſoby nauk 
wytretnych weyzrꝛa / nie vfam / aby tak byl Eco zaka mialy / Zeby 
oo tego piełielnego plemienia towaͤrʒyſtwa niemial fie oddalic. 
Do was tedy o zwiedzione Oweez Oycow S. Natholilew ſta⸗ 


roi ytußch zrodzone / z goracym ſercem y pꝛignieniem rozjardo⸗ 


nym zbawienia duß waßych z Apoſtolem mowie: G nieoſtro⸗ 
¿ni polacy [x ktoꝭ was omamil? ) Obacscie pꝛzʒebog y pilno 
vwazie / kogoscie do tych czas ſtuch ali / gdziescie na vjywaͤnle 


pokarmu niebieſkiego dußom Chrzescianſtim zgotowaͤnego cho 


dzili? Do Zboru. A zbór co ieſt? Kto go funde wal! Dawnoß 


fie zia wil! Bory Apoſtol po niego ſwoich namieſtnikow pov 


tal? pomysliycie troche okoto tego / wiem ze zemna pꝛzyzna⸗ 
ciej że Zor ieſt kathedra wßelkiey zara zy / Miſtrzem ſweywoli / ro 


zboyca dußnym / od diabta fundowanym. Nieda wußch czaͤſow 


pꝛzeciwło zakazaͤniu Bozemu / pꝛʒeciw piſmu S. prseciw pꝛa wu 
Cheześcidnftiemu/y pzeciw Stetutowi Roronnemu wyſte wio⸗ 
nym / wktorym nie paͤſterze / ale wiloy: nie nduczycielej ale zwo⸗ 
dziciele: nie od Bog poffani / ale od Aucyperd wylegnieni : nie 
¡orrá S. namieſtnieß / ale Judaßowi nalemnicys nicpompe 
chni Vaͤtholiey / dle pokatni Heretycy: nie Astesa na vrzad tak 
zacny pos wieceni / dle Miniſt owie vozeniem nie waßıy ki wie 
w Oyczyz nie zrodzeni / vczeni Voktore wie / ale cudzoziem {cy wy⸗ 
gnancy y ſwowolnizbiegowie. Ci takowi uczyli was y ieſcze( ach 
nieſtetyß) vcza / iz all wlaͤry? zali zbawienia? Pꝛoße pilno czy⸗ 
taycie to / co w drugiey csesct piße / tam ich wi ire ¿0rádlimwa oF 
gladacie tam ich naukipꝛzeklete na oko vyzrʒyẽie / y wiem to pes 
wniej ieſli opor kacerny zlozycie: rzeczecle je beretyccy Miniſtro⸗ 
wie nic nie czynia inßego / iedno je Pans Jezuſa Chryſtuſa Dor 
ga pꝛʒed wiecznego na niebie kroluiacego znowu ná ztemi / Ciáto 
Pawel S. powiedział) krzyzuia. VO czyni goby Pásoy iz tak tefl 
pył vperoniony/do drugtey cześći Ryeitejlo ich bezeene 
opifować pꝛayſtepuie. 


Cześć 


= pr” 
CZESC WTORA. 
G korey fie robot Mimiſtrow Bere 
| cyckich opiſtue. 


Dutmieyćie fie nieba (mowil niekiedy Hiere⸗ 
miaß Pꝛorol) owa bowiem grzechy popelnit 
moy lud. Zadrziycie od dziwu ra zem y od za⸗ 
lu niebo y ziemio / y wßytko co na was ieſt / 

mo wie y ta pitrzac nárobote kacernych Mi⸗ 

// niſtrow / ktorzy nie dwaͤ grzechy / ale niezliczo⸗ 

Ane liczbe nieenot y zbrodm rozsiawßy po swie 
eie / naͤkoniec znowu (ach nieſtetyß) Bogs 
krzyzu a / y pewnym obyczaͤlem daleko okrutniey nizli niekiedy Zy 


do wie onego katuia. A wy pꝛaͤwowierni Chrzescia nie / lzamt 


firopiwpy oczy 3wjalenteni ſerdeeznym / patrz eie ná zeljywosẽ 
Boge ſwego / vwaalac [obie niewoziecjnóść wielka os lepio⸗ 
nych ludzi / a dziekuia c Bogu ze tej wam nie dalz tarimi w ces 
chu Żyć/ y tey roboty byd3 pomocnitámi. 
Chryſtus Pan / Bog y cstorsict) wyßedßyz wieczernika / ßedl 
do G groyca / wiedzac ze tam mal sdrayed Judaß pzywieść pon 
t iepacze: wiec aby to vkazal ze ten poiedynek 3 smiercia / grze⸗ 
chem y pieklem smiele odpꝛawiaͤc chee / na plac ſie pꝛʒed czaͤſem 
ſtawia : goziej Eicdy ſie do potlania modlitwa padßy ná kolaͤna / 


pla czem nietylko oczu / ale wßytkiego citi też krwawych vzbra⸗ 
ia ra lic Judaß z grata Siepaczow webhovit/ y pasyftepuiac do 
Pins Jezuſa / caluie / Miſtrzun naͤzywa / a tym caͤlowaͤniem 

onego wrece 3draycá zdraycom wy dale. Teras Bog y Estos 


wiek piawdziwy Jens Chryſtus niew Gitroycu/ dle so niebie: 
nicklecsys ale siedzi: ment ʒiemi / ale na prawicy Gyci fiver 
go / ieſt naßym pośżeonikiem/ iednaias nam to / Żeby [ bites 
lich oddalony byl od nas > tó ieft/ Żeby grzechy wife / y taa 
sänie cieżkie 34 nimi idace / były od nas przecz pzzewieśione / 


żebzfiny 


Here: w” 


40 | Robota 


Luther 
cálowás 
n an wys 
dale Pa⸗ 
na Cher 

ſcaſg 


Li: aduer: 
Valent : 


Gentil, & y 


Epiſt: 2. 
ad Fratres 
Folonos. 


Libro 2. 
Dialog, 


4. Loan: 5, 


Matth:28 


le Cap. 2 
Philip, 


zebyfiny górskiego kielicha gniewu Bojegoy tuypotym niepili / 
żwyfiny krwawemi tzaͤmi w metach piekielnych za pꝛzeſtepſtwo 
nape nie plakali / godzine vrodzenia pꝛzeklinaiac naͤßego. Ale 
ono Judaßowſki ſyn wlasciwy Luther. 

Luther Apoſt ita zdꝛayca y drugi Judaß caͤluie Pana C hry fire 
fay Miſtrzem pozdrawia: abowiem̃ go Oycu ſpoliſtnym wy⸗ 
znawa. Lecz iako Lucyper kußas Pana Chryſtuſa poſtawiwßy 
go ná ganku / ná dot go zepchnąć piragnał : tal y Lucher wyżnaś 
wßy Pant Chryſtuſa bydz prawdziwym Bogie / kazalz Litas 
nuey we zborach wyrzucać [ S. Troß co iedyny Boze / fimiluy fie 
nad nami.] Judaßu / a pocozes pꝛyßedl z pyta go P. Chr ſtus / 
widze je pocalowaniem zdradzaß Sy na czlowieczegoꝛ Juda ow 
ſynku Lutrze / a czemuz te modlitwe wyrzucaß pytam cle? wiere 
cos ty mysliß inßego. A wiecie co ma ná fercu z To / je takim 
poſtepkiem tato pocalowaniem zdradliwym wydale siepaczom 
w rece P. Chryſtuſa: za takim bowiem powodẽ Kalvin Swecz 

eldian y inni rzucili ſie / ktorzy te moolitwej Croyco S. ieden 
oje ¶ nie wlaſna grubo y poganſta nazywaie. Pꝛzypadt im na 
pomoc Lambertus Daneus / ktory [ glupia y niebejpieczna ] być 
ia twierdzi. A nakoniec y Ochimis tato pies wśćietty pzzybiegfóy 
wrzeſezy (Dogs nieſkonczonym / Boa iſtuosẽ / ieſteſtwo / Boga 
we trzech perfonach zwaͤc / fa ſtowa pacanie dziwowickie Pꝛo⸗ 
rokom / y Apoſtotom nieznaiowe.] Ach zdraycy / y tatze to v was 
S. Jan Ewanpeliſta y Apoſtol ßatanem zoftal: ktory mowi > 
[Trzey fa co swiadectwo Dita w nicbiej Ociec / Slowo / Duch 5. 
á ci iedno fa.) A Chryſtus Pan Bali ßatanſtiey nauki vczył : gdy 
wypꝛawial Apoſtoly ná świat z tata nauka: Idd ie / vczeie / a 
chrzeiycie / w Imie Gyca / Syna / Ducha S. J Takze Oycowie 
zwiect / Concylia Duchem S. zgromadzonej wßyſtek nátonico 
świat ſtaryy nowy chrsescianftr bedzie v was poganfiwenp/dlaa 


tego je Boga w Troycy iedynego wyznawa? Lec zby swiat 


widstat ná kogo ſie rozzarzyli: wydat fie fam Ralwin mowiac: 
Ze ni Imie Pana Jezuſd we klaniac fie nietrʒeba: bO taż to ia⸗ 
fic cʒarnoksieſkie inne] ktore w dzwieku ma mocz) Gorfy tuż 
widze Ralwin / niz wßytko pieklo / ktore nd imie Pana Jezuſowe 
przy, Nieczytal ten bez eenil / je Anyot kazal S. Jano wi nie ficbie 

chwa lic / 


VIALLLAUL AS W OBS 


ch waliẽ / ale páná Chryſtuſa. Nie fiyfat cen sdrayed ze Chiyſtus 
Pan w imie ſwole kazat nam Qycd piosic. Re ſlazal Bog aby 
na imie paͤna Jezuſowe y niebieſkie y demſtie y piekielne kola no 
klekalo. Wßyſey to czynia / tylko farm HHeretyk niechce. Ach złości 
arcydiabelſta. M0 tymi tata gremadd zul w ßy ſie na pana Chry wie e 
ſtuſa / Kalwin mu rece wiaze / bo mu natury vo nature pꝛzemie⸗ P. Chry 
mienta moc odey mute. Siepaczu a w Banie Gaͤlileyſtiey czemu Rufe. 
wode mog odmienic w wino: A ono co Jan Chrzeiciel mewit: 
Mocen eft Dog ka mienia nacʒynic fynow Abraham wych | 
Jeſli 3 kamienia ludʒi naczynie moze / coż rozu mieß ie ſli rzeczy w 
rzecz odmienić niemożez Już wietßey y farm Lucy per wióry o bow 
Jey wßech mocnosci / gdy mori; ¶ Noſtaz aby to kamienie s ſtaͤlo 
fie chlebem.] Awos ty pꝛzeßedt wbluzniafłwach y Miſtrza. 
Bezaͤ wßeteczny kladzie mu tóncuch ná ßyie / y gdzie farm idzie za Ciogne 
ſoba go ciagnie / abowiem Boga (pizyczynay ſpꝛawea naygów E: rat 
Beso grzechu w ludziach ) bydz powiada. Ach brzydki wßetecz⸗ wie zaͤue 
niku: 4 czemuż Bog Adamowi 3átazal drzewa onegoy volper go. 
mni fobie, Wiec ieſli Bog był przyczyna grzechu Lucy pere wi / 
czemuß go zrzucat z nieba / y Adama z Rain wypedzil / Kaim a 
wyklat / Swiśt potopem zalal / Sodomez Gomora ogniem [pa 
lity A nakoniec czemu on fad oſtateczny ſtraßliwy odpꝛaͤwia ebe z, 
> ees : : 1 trem 
dzie? Pꝛzybwieca im wßedybyt waͤrtoglowy Rotherodam / Gy pan paz 
tlumaczemem potwornym xiag piſma S. wßytkim co ich leſt swieca. 
Herezyarch om Droge sciele/ bo po mysli ich na wielu mieyse fate 
ſywie pꝛzeklada: ¿Bad oni pobudke bierac / Pana Chryſtuſa bee „ sfica 
Jpieczniey wiażay krepuia. O ſtatek child ſtry heretyckiey Apo ſto⸗ ry tosts 
iy rozegnali: bo ie vmaͤrkemi poczyniwßy / uz ich ani wſpominac gnaͤli⸗ 
kaʒa / dußom ich niebo zaͤmykaia: namieſtnikow ich ktorzy porza 
dnym naſtepo wa nim w kos tele bez rfiónia rzadza / nie pꝛoyzna⸗ 
wire, Ale zdrayey / niesczynicie Swietym Bozym nie / ktoiych 
Bog ſtrzeze iako zrʒenice oka ſwego : nawet y kose ich jadna mo 
wi piſmo) nieobroci fie wiiwecz / beda Żyły imiona ich na vice 
ki / a ſtawe ich opowiadac bedzie Fościoł ; glupim fie zda ze pos 
marli / a oni 3yia w pokoiu: ale wyy 3 paͤmiatka vtoniecie w pica 
kle / gdzie tylko o was diabli waßy nauczyciele wiedzieć beda. Fawie ze 
Cat zwiaʒanego bluznierſtwy e gab ſwo ich / wie da nie oczu 
Pana 


i 


pana Jezuſa do Annaßa y Rliphaß / to ieſt / do pifin ſtarege 
nowegd Zakonu / gdzie znim dziwy brota. Tam mu bowiem Al 
win zaͤwlezule ochy / gdy opótrznmość Boa nit o wßytkim być por 
wleda / ezego piſmem wedle tba ſwego kacernego potwierdza / pꝛzy 
wodzac Pawla S. [ Jali o wolach Bog ma ſtaͤranie?] Zdꝛay 
co / nie ma / to ieſt / wietßego ſtaͤraͤnia niż o ludziach: co z mowy 
Apoſtolſtiey E45dy pozna. Abo / nie ma fEárámia kiedy zdechnie / 
bo duße yiacey pó nim nie zoſt anie / ko po ludziach / ktorych due 
fe w opźtrznośći Bojey nã wieki mießkac beda, Ale wed le Ciálá 
fluchay ſamego Páná Chryſtuſa: ¶ Waße wloſß na głowie zli⸗ 
ezone ſa / nieboycie fiel leppyscte niz silá wroblow ) to ieſt / siete 
et ße ſtaͤra nie o was ma Bogy opatrznosc / ni o inych niemych rze⸗ 
owónie czaͤch. Poliezkuie go tenże Käͤlwin niejsześlirwy / mówiac: 
( Gaͤday Eto eie biie.] ãbowiom to befpiecznie twirdzi / ze Pan 

Chryſtus o wielu rzeczach nie wiedzial / ani wyekiego oral 

tato dniu ſadnym fame powiedział, Ale tego wß eteczuka za 

myka paſezeke Pawel Swiety / gdy mówi: (YO Dann Chryſtu⸗ 

Sie wßyſtkie ſtarby modrości y nauki fa zdnitnione, ) bo czegóż 

reinu niedoſtawac moe / w ttorym (iſtotnie wf yebs zupelnose 

Golet: . Boſtwã pꝛzenießkiwa.] ido Apoſtol piße: abo Bog Bogiem 
mie bydż muti / Albo wßytko wmieć / wiedzieẽ / nadoſtonaleß mus 

bi. Co fie elite Omid ſadnego / pzyczyne ddie ſwey mowy Apo⸗ 

RDN ſtolom / mowiac: ¶ Nie waß to czcej wiedzieć czófy/ttórc Bog 
vo roi4vomosét fivey zoftkwil. | Hiewirdzial tedy tym ſpoſo⸗ 

bem / Żeby to miat Lorne Bicdy obińwić. 

potwa⸗  Támienanrosmáice pytwarzy rozingici falßerze ktaͤda. Sa 
rzónie. moſaten mowi / Ze ſie bogiem czyni. Nie czyni ßalbierzu / ale 
falßywe pꝛʒed wieki Leff nim vrodꝛony: bo tefli O ciec ieſt Oycem pꝛzed 
Pirwßa ſtworzeniem wß pekiego / ióto Credo Apoſtolſtie wyznawa: 
potwarz | Wierze w Bogi ych. ) A pop: [EStworsycielá”) tedyc y 
Syn sprsed wiekami ma / bo to poſpolu chodsi/ że ani G ciec bez 

ee Syni / aͤni Syn bes Dyas bydz mode. Ewtyches mn zaͤdaie to / 
. że choc obiecowal / dle pꝛʒecie nicdofazal tego / aby miał 34 trzy 
Dini kosctol poſtawicẽ / to ieſt / ze ʒmartwychwſt inie 54 bayfe póź 

czytaj Pore was rozum niepodobna rzecza to bydz pokazuie. © 
rozwinie nierozumn / za Bog niewiecey moje niż naturs y Mo 

365. 


Con 9. 


Miniftrow Hæretyckich. 43 

ser Ale natura obumárle ziaͤrno wflisesie moe / Bog ezemu 
eztowicka ożywie wedle twego ba wichrewatego nie moje? 
3 55 ö 5 „+ Deut: zj 
Bog mówie on / co moroi (Ya 3ábuel ia oy wie] Ale cóż (alpy A 

wy świódeć ma czysićj iend falß mowić, Lite tar Jeb 0256, 
ga zólecówy [ Wierze / ze oſtatmiego dnia wffóne 3 ziemie / y w Tob gl 


Cicle mym vyzrze Hoya zbaͤwiciela mego / y te oczy moie nan 
Pplwde 
ula 


beda pówzyty. ) Tam plure na tego twarz naślicznieyfa bezeeny 
Mucerus dbolnianimw, 3 Apeſtaͤty na koniee yd / vrodzenle tee 
go niepokala ne ſezypias / kiedy (az groza wſpomniec) pana es 
zuſa ſpoſobem poſpolitym bydz Maͤriey wrodzonego bluzni. 
Tegoż mu y Beza wpeteczny pomaga / Helwidiuß ewe, Photi⸗ 
nowe y Jowinianowe bluznierſtwa znowu woſtrzeßaiac . Ach 
zbraycy/ ſchowaͤc bylo te plugaſtwa na five iaſczurcego rodu ma 
Glory, Nie tak Jalaß mowi: (Oro Panna pocznie J perodzi. 
Nie tal wßyſtel swide wyznawa [Pocsety 3 Ducha Swietgo / 
nórobdził fie 3 Panny Marley.) Pluie tepese ſinrodliwy Beza ná 
lego nienaruß ona fławe psia pófczcka [wa tórgólac fie/ kiedy 
pipe ¶ podcyzzóna mi tovaiftoryal ze Chryſtus [am fumo nie- 
widjta w tośćielezoftat ) Aza go Anyot tat im obiecowal / [Co loan: e 
fie 3 ciebie narodzi świetym nazwany bedzie.] Wolf ty wßete⸗ Luc: 1. 
czuy potwar⸗ o z y dam potwarzaẽ / niz Sekretarzem Bojym 
wyznawac / Widzieliſiny go pelnym laͤſti y pꝛawdy. Ja niedzuw Tosa: u 
bo iednorodzonym Synem Bozym. 
Tat vpoliczkowanego / zeljonego / ſplugawionego / ciagna do Pi wo pies 
lata / to ieſt / do rozuinu pꝛzyrodzonego wymyſte webs Pogaͤnie lata wis 
ia ki byt Pilat / rozumẽ pzyrodzónym rzadzili fic) gdzie dziwnie O5 lente. 
fobie z anem naßym poczynala: VHapꝛzed w dom pilatow / 

to ieſt / na ratuß wniść niechca / a pꝛzecie fie od Pilata dekretu do GrrzyFi 
magála. To ieſt / je Heretyey na Filosofia okrzyki czynia / oney fie ey nis. 
vczye bronia / pꝛzy ſczerym piśmie ſtac radza / 4 pꝛzecie z Zofiſtiley 
beret na Paͤns naßego wydziera ia / y ſpꝛawy Boie mod gu (wee 

go pꝛaͤwidlem mierza. Ja wnie tego pꝛzyklaͤdy geſte / ale oſebli⸗ 


IIA: gy: 


wie w pꝛzedziwnym Sakramencie E chaͤryſtiiey pisa rzeczy wie 
ſtey bytnos ci eiala Chryſtuſowego. Czemu? Czy je pi frio lager 
Nie: ale je cos nad rozum ich / pꝛzeto niepozwala a: cel j fic Gym 
weſpꝛzec mogli / z Filozofiiey dekret 3 Pana naßeg o pꝛůy wodza: 

i ROTY 


Pfal; 13% 


Y ftupó 
bicsowg 
Bic. 


Korono 
wanie. 


Lib: de 

Seruatore 
& contra 
volumen. 
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Jedno ciato nie moje bydz na wielu mierfcách] A zdrayco > 
Czemuß Lows trote Zbórowy pracditáncio moje bydz w pz 
pach wßytkich fłuchóczów twych wielebnych 7 a flows pisede 
wieczne Syn Boy ná widu mieyſcuch fafrómentalnym ſpoſo⸗ 
bem razem bydz mie bedzie mogloy Cos na to odpowiadaß y Ros 
zumieß ty ze pꝛaͤwã pꝛzyrodzonego rozumy ná Bogaͤ fa poſtano 
wioner Ina tworce ſwego rozum niezaslepiony / y Dale fie wßy⸗ 
tek w poſtuge iemu / wierzac nießperla w cótamnicach Bojych. 
Wypuſcza Pitat; tara ſu ſwego / Jezuſe / Baͤraͤbaßa zaͤtrʒymuie / 
to ieſt roʒum / Bogu iako Bogu / wßyekiego pozwalaj ale estos 
wietó pꝛoſtego ograͤnicza. A wy co? Whisyjuy Jezuſa wolacie / 
a Barabaßa puse to ieſt / wiecey naturʒe ni ſpꝛawey natury po 
swalacie. Jednã twarz wEilEu zwieciedlech moze bydz razer / 
4 Chryſtus Bog ná wielu micyfcóch bydz niemoze! Glupcze / 
(mowi Dawid) Wſtapieli witebo/ tam Bog ieſt: badz y do 
piekla wnide / y tam go nayde: y na koncu morza / reka mie twoia 
vlapi moy panie, Gbaczcieß fie ale obaczcie / a Dosey wßech⸗ 
mocnosci kopcow nie ſypcie. . 

A Sektarseco na to? V fłupó ka mienego / to ieſt / mozgu fives 
go zaͤtwaͤrdzialego / Páná Jeufa pꝛzywiezuia / pychy bezecney y 
ſtrʒetney Zofiſtiey powrozami nazbierawßy rozg / to ieſt / rożnych 
ſentenciy Piſma S. falßywym y wykretnym wyklaͤdem iaͤko pos 
wrozkiem do kupy zwiazaroßy / Paͤnã naͤßego / poczaroßy od glo⸗ 
w / a do ſtopy biezuia: wglowe go steko Ariani / gdy mu pꝛzed⸗ 
wieczność wydziera ia: grzbiet bicsuta Nowochrzezeñcy / gdy / ze 
nam meka ſwa nic niezaͤftuzyt / pkaͤradnie bluznia. W rece go 
¿reto Saͤmoſatem / gdy mu ſtworzenie wßytkiego vwlocza. Nes 
gi kaͤtuia Sakramentarze / gdy iego byenosc do lednego mieyſca / 
lakoby niewßechmoenego tylko pꝛzywiezuia . Ach Pácir aͤ nie zal 
je wam Syna Boßzego / tar haͤniebnie bluznierſtwy kaͤcernemi bre 
cʒowac ? Bynamniey. Wo iewa mu Borone lierniowa piekiel⸗ 
nego bluznierſtwa pełna tystackroc nieſczesliwy Socyn / ktora 
vplott weksiace / godney yz autorem ognia: w ktorey ia lo wielcy 
y iako okrutnych bluznierſtw przeciwko Paͤnu Jeꝛuſowi / y groza 
ich wſpomiiẽ / fam czart z piekla niemoglby wietfego kacer⸗ 
fiwó wymyślić: czym info cierniem natwardßym onego koro⸗ 

Sn UCZA 
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nuie / bo mu wßella zelzywosẽy hanbe / iako naywietßa mojeroys 
rʒadʒa / abowiem go ſezerym tylko czlowiekiem wyznawa. Ale ka 
ie / powiedz mi Ero z nich godnieyß / OD cree czy Syn? Jeſli Syn / 
toć musi bydz Bogtem naywysßym: 4 ieſli Octec/ pytam cze⸗ 
mi róczey Synowi wierzy nijli Oyeowi: bo jec Syn o fobie 
powiada / iz ieſt czlowieczym ſynem / taͤk teu wierzyß / je też nie 
inßego o nim vóżwmieć niechceß. 4 kiedy Gciec nie raʒ mówi: 
[Ten eft Syn moy vkochaͤny j ty niechceß temo wierzyẽ / Ale ve 
pornie pꝛʒeciwko mo wie iego mowiß / ze nie ieſt ſynem Bojym / 
ale podrzutkiem. Wierze wzdy dle choc Synowiy w drugim ie⸗ 
ſli we iednym wierzyß: bo zezwalaß na to / je ieſt Synem czlowie⸗ 
chym / dla tego ze fic nim zowie: ine te pꝛʒyzwol y ná to / je Bog 
ieſt Dyson tego wlaſnym / a on tego Synem iemu rownym / bo 
fie nim bydz nie raz roʒmaͤicie wywodzi. Daͤie mu wrete ccze 
trʒeine iego wierny pomocznik Statorius / gdy P. Ieufa tylto 
tytuinym Bogiem a nie iſtotnym wyznawa. Lecʒ niedziwuieẽ 
fie kacte wßeteczny / Fe mu cose tytuly / Boſtwa niemaiace obda⸗ 
waß / bos y ſam czei progeny wióry: a wiary dlatego niemaß / zjes 
poganin niechrzezony / bez czego trudno maß poiac taiemnice 
Boe / y famego Boys poznać, Sam to Chryſtus Pan powie⸗ 
dzial Nikodemowi [ Jeſli kto znowu nie vrodzi fies wod / nie 
moje vyörzec kroleſtwa niebieſkiego] to ieſt / ze nie chrzezony nie 
moje posse rzeczy niebieſkich. Czego y Parwel s. dowodzac / mo 
wi: ¶ Czlowiek Cielefiry y bydlecy / nie poymuie tych rʒeczy / ktore fa 
Duch a Bozego ] y dlategoz trzeba ſie nowu vrodziez Duchd/ tas 
ko Jan 8. movie [Dat moc zoſtac Synami Bozemi / tym kto⸗ 
rzy wierza wo ímie iego.] A ktorzyß to ſyndwie wierzacy: [Atos 
rzycpꝛy) nie ze krwie / ani 3 woley ludzkiey / ale; Hoya zrodzeni fa” 
to leſt / ci ktorzy nietylko 5 ludzi wedle Cidid/dleys Bogã na chrzeie 
zmowa vrodzeni bywala : tácy vyrzs kroleſtwo niebieſkie y wni⸗ 
da do niego / to ieſt / ze y tu pases widre tato wezwierciedle vyirza 
sec ſůmemu niebu wia dome y ia wne / 4 potym wnida do or 
ney O pezyzny gornex / y tam vyzrza wßytko to ná oko / ezemu tw 
raʒ wierza zyiac na ZIEMI. 
Atimisia fie przed nim y naßy Raͤkowſcy Miniſteriaͤney / 
Krolem go zo wis / Panem go KÓW Bogiem go naͤzywaͤla: 
ią | Alic. 


rote. 


Ioan; 14, 


Tistiny 
oawónie 


loan: 3, 


1. Cori 22. 


loan ; *. 


DEL Ae | 
niepꝛzed 
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ślić natych miaſt ieden mu pluie miedzy ocsy/ drugi poliestute y 
drugi w głowe haniebnie bite: abowiem mu pizebwiecznóść wyd 
djierdta/ bez ktore on / nie Bogiem / dleiskimsi nasmiewiſkiem 
y igrzyſkiem zelzywym zoſtaie. Ach nieſczeſni Chryſtianie po 
diabelſtu chwalacy Moga: On bowiem pijos katy krolem go nde 
zywal / y ná kolana pue nim pꝛzyklekat / dle go potym iako 
mogi nactesey ſtomocil: tak y oy wsniosfy go wʒgore / paͤnem 


m Loan $ y Bogiem naͤzwawßy / aliß go znowu ſtworzoͤnym tótimst más | 


„Nota 


foan: 3, 


Nota 


er: 2, 


Ioan. 15. 


Pr 


zywacte. Nie tak go Jan $. chwali (Cen ieſt Żywot wieczny) 
to ieſt / je ialo Żywot wieczny/ ami konca / ani poczatku nie ma: 
Tak y Chryſtus Pan / y poczattu y konca miese. Pytam was / 
o ludzie na wßytko niefcześćie vrodzen / w czyn: Bog zaͤlecil nay 
wierßa miłość ſwoie? Dowiem ia wann / bo wy allo o nie nie 
dbacie / tak iey tej aui znabie. Mowi Chryftus Pan ¶ Tak wiel⸗ 
ce vmilowal Bog swiat / ze tej Gyns lednorodzonego dal.) ide 
toby setts Ztad posnaycie milość Boa / fe wam dal ſyna (we 
go. Cen Syn kiedyby byt p:3y/fpofobionym y ſtworzonym / py⸗ 
ram / Jzaliby w tym mitosc Boa naywierßa by la? Zaͤtſte zeby 
wiecey Abraam dla Boga / mF Bog dla swided vczynit? bo en 
ſwego wlaſnego 3 siebie zrodzonego Doge ofichrowat / 4 Bog 
cudzego . lakiegos miatby świóc darowac ? Nie tak 
Pawel S. twierdzi (Który wlaſnemu Synowi niepꝛzepuscil / 
ale go dla nas wydat.] A flyßycieß ludzie omamieni? Igola 
wam moge rzec / co Pawel S. Zydom ( By byli Pand chwaly 
poznaͤli / nie vkrzyowaliby go byli.] Tal y wy/ byście Pana 
Chryſtuſa posmált/ iako bydz ma / ze on ieſt wlaſnym Synem 
Doym / teyje nótury co Ocice / wies pewnie żebyście go ina⸗ 
czey powaali y czeilii ale wy iako niewierni s ʒyda mi pꝛaͤgnie⸗ 
Gie tego dzledzica zabit / to ieſt / onego znowu bluznierſtwy vkrzy⸗ 
jowac / y dziedzietwo mu wydrzet / eo ieſt / 3 Boſtwa go zlupić ż 
w czy nietylko termu / dle y Bogu Gycu zelływość czynicie. 


Tak bówiem ſam powiada: (Fernie mila w nierawisci y Oye 


to cz do 
wich 


oś mego takze.] abowiem zel / wos lego / ieſt zeljywos cia 0,7 
copia: ia ko y natura oycowſſa / ieſt natura tego. $4 
m tat vkoronowanego bluznierſtwy rozmaͤitemni / vbiczowa⸗ 
nego potwarzami ſwowolneni / ydorn go nã pos miech wy tar 
iat / wrzeſczac: (Bro cztowiek J Racerny Sektar u / Pro tego 
. 2 


ny / Zeby nie czlowiek? wßyſtek świót wierzy: dle Fe też ieſt y 
ogiem / niebo y pietio o tym wie: bo ná tego imie Eldgióc fie 

musi: tyś ſam tar zaum al / je zlostia fámego diabld pꝛzewys⸗ 
ßaß : Bo ktorego fat: Lucyper za Bogi pꝛzedwiecznego wyzna 
wa / y iego fie moch bot) ty tego klamliwa mowa twoia tal wße 
tecznie bluznić smieß y Tego ktorego S. Pawel Bogiem błogo * 
ftówionym nadewoßytko na wieki wyʒnawa. Tego / ktory bedac Philips 2. 
w poſtaci Dosey / wziat nã fie poſtac ludsta. Tego / ktorego losa: vo 
Thoinaß S. Pänem y bogiem ſwym bybź wielkim gloſem 
wyznawa. © Boje moß / długo to vre ga nie Cierpieć bedzieß y 
Diugoj cie twol niepꝛzyiaciele tak kato wal beda 7 Co wam wis 
nien / powiedzcie + Rozum waß kied by dymem iaͤdu piekielnego 
nie byt zaͤblepion / niewinnymby go iakoy Pilat bydz wysnat. A 
wy co 34 pꝛzyczyne do niego macies Już dle pꝛzeſtancie ye Boe 
ga naßego i in bowiem ma doſyẽ ná takim bluz nierſtim biczów 
win y koronowaͤniu. 

Nie doſßyc: Ale / Vkrzyuy go vlrzyzuy co rychley wola io. Cze⸗ Vkrey⸗ 
mu: Czy to niewaͤß Bog? Czy niewaͤß Arol + Nie mamy my my wos 
Krolaͤ / tylbo Ceſarza / iednego Hoge “Fsrdelftiego wyznawamy. tdie. 
Coj fic wam dsteies Azaż Pan Jezus nie ieſt onym iednym Bo⸗ 
giem Jorselftins Stuchay o kim Dawid mowil: (Cys panie Pal; tor, 
ziemie vgruntowat / 4 ſpꝛawy rat twoich fa meds. J Jeſli nie o 
onym iednym Bogu Izraelſtim / toć inego ſtworzyciela iakiegoi 
wyſtawiacie. Jeſli o onym Bogu iednym / a czemu Pawel S. Heben 
tos panu Jezůſowi pꝛzypiſuie? A fogs pydowie ná puſczy ku⸗ Exo: ag 
Silt) o czym Dawid wfpomina: ¶ A byli stect chciwoscta na pu- Püal: 102, 
ſezy / y tuśili Boga / na iniey ſcu bez wodnym. Zapꝛzec emo eh, 
je onego Boga Izraelſkiego. A Pawel z. co mowi: (Ant kusmy, con! 
Chryſtuſa / ia ko niektorzy z nich kusili / y od wejoro pogineli.] A % 5, h 
komu Jʒuiaß powiddas [ Bedzie fie klaͤniato wpelkie kolaͤno 
Jeſli iedynemu Bogu / toc Pan Chryſtus ieſt onymze iedynym 
Bogiem: bo mu to Pawel s. pzyżnawa : [ Ze md iego imie klaͤ⸗ Philip: . 
nia fie wpelkie kolano.] A wy co? Vkrʒyʒuy. Czemu: Tak chee⸗ 
my żeby byto, Ale wd daycie przyczynie czemu was tá? mierzi / 
Je mu pꝛʒebwiecz noc zaßz nac / tak oby zabit go checcie / Pana 
chwaly znowu krzyzulecie. Inßey ia przyczyny vpatrzyẽ niemo⸗ 

ge]; 


mg. 


lía. 45. 


ge / iedno ze iako Lucyperowfey potom be wie musicie to czy niẽ 
ES co on wam Pages 4 wyście fie tego dobrowolnie podieli / y dlate⸗ 
| paid) gos wizefczycie ¶ Vkrzyzuy / wtrzyżny”) to ieft! floracte fie o tójżcby 
nucanie nie tylko chwala / dle y pamiatka Pana Chryſtuſdwa zginela z 
ſere ludzkich. Pytam was: Czemu obrasy lego wyr ucacle? Cze⸗ 

mu fic w imie tego chrʒcic / pꝛzeciwlo wyrazuemu piſinu zaͤka⸗ 

zuiecic: y owßem czemu chrzeſt za miatacter C zemu wieczerza paͤn⸗ 

Nota fa tuż tus pꝛawie ze zboru wypychadier Czeinu Chryſtuſa ſtwo 
Icrem; io. rʒzeniem bydz powisdacies Jeſt przyczyną w pismie przez Jere⸗ 
miaßa opiſana:¶ Tak powiedzele / mowi Bog Izraelſti / bogom 

ktorzy nieba y Ziemie nie vo ynili / niech zgina 3 ziemie.] Atos 

wy czyniae Paint Chryſtuſa nie ſtworzyelelem / iakoby wedle tee 

go dekretu wołacie: Niech zginie Chryſtus 3 Ziemie. Ale Nur⸗ 

kowie nieſczesliwi / poczekaycie mito, Chryſtus P. ieſt Bogiem 

ee (mowi Wpoftol) blogoftawionym nã wiel / bes poczatku y tora 
ca / bo ieſt ¶ Alpha y Omega] mówi Jan S. toc znóć je ieſt 
ſtworzycielem. Nie zniebiecte tedy pamiatki iego bluznierce ſeze⸗ 
bietliwi / rychley wy faint into pꝛoch od wiatru / iego moca bes 

dziecie w krotkiey chwilt roſpꝛoßeni. © trʒodo Judaßowa / na pie 

kielna ßubienice żórabidiaca/ paſtw fie ins iako cheeß / ale pꝛzy⸗ 

beczyß tego. Jeſli ma malo troy iad Baͤzylißkowy / zes go iuz 
vbiczowawßy tak ſromot nie zelzyt / czyń do konca cos za myslil / 

kiedy Cie od prsedstewstecia śni mitosc doga twego / ani wſtyd 

ludzki / ani ſtrach ognia piekielnego odwiesdz nie może, f 

Pitat niemogac {ie bronić ich vporowi / wydaie go im os wiad 

ke czólac fiej je on w niczym go niewimiie, To iefErozum pꝛʒyrodꝛo 
n / y prawdziwa Philozofia / niewinnym bydz Bogaͤ wyswiad⸗ 

a: iednak ze fie niemoe zbronić vporowi kaͤcerſkiemu / Zofiſtiey 
falßywey od nich wymysloney / wydaie go / Żeby 3 nim czynila co 

wtafna Here. Ta porwaroßy go w five wladza / napꝛzod go daͤie Ne⸗ 
fuFientó wochrzezencom / y Baje zeby go wiege ſuknia odziali / to ieſt / jeby 
p. Cyry nic nie przyznawali Panu Chryſtuſdwiz pifind/ iedno to / co o 
fiufowó/ nim mowi / iako o cztówietu : napiʒytlad (Octec wietßy niz i 
on ia.) J348: Ide do Pand moiego y Pana waßege.) Pzawoś 
że to iego ſukienka wlaſna / ktora fie Pan Je h us dla milosci mie 

Bey odziat / pꝛzyiaroß⸗ nature lud eu: ale Gai te mu nie ve e 
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kienki tego drugiey náturo, o ktorey Jan S. mowi: zem (Dia PSE 
dial Syn czlówieczekó/nó ktorego podolku nápifano Krol nad 
krolmi/y pan nad pany] mnieyßy ieſt od Oyca /y ik go [wo 
im z0wiej ile czlowiekiẽ prawdziwym ieſt / ale ile ogiem Oycu 1, . 
rownym: ¶ Ja y O ciec iedno ieſteſmy) Jedno j do iſtnosci: z 
[ Jeftefiny | do perfony przytlddótac. Onct to Syn iconorod30s 
my O Etórym farm Ocice świadectwo odie: ¶ Ten ieſt Syn moy 
vkochaͤny ] nie pꝛzyſpoſobiony iako my: y dlatego mowimy [Gy Nota 
cze naß] a on je iednorodzony / pꝛzeto mówi ¶ Gycze moy”) iako⸗ 
by rzekt / moy / bos ty mie pꝛzed wßytkimi wieki / rownyin fobie 
ako ſie takiemu Oycu godzilo / vrodzil: y pꝛzez mie wczóśle czlo⸗ 
wiekiem prawdziwym 3 Panny maͤtki moiey vrodzonego / wßyt⸗ 
kie wierzace za ſyny pꝛzyiales y pꝛzyſpoſobil. Nie zaͤs lo nicie pize⸗ 
Cle tego Boſtwa / ta czlowieczenſtwa ſukienka. Jeſli niewierzy⸗ 
Cte pówie wam Maͤttheuß y Piotr S. co fie dzialo czć fis pꝛze⸗ 
iientenia tego: widzieć tam bylo y te druga ſukienke / poznóli 
tam y Dofka y człowiecza / oni swiadkowie pꝛawdziwi / natures 
Wy lato Nieroperze noeni niemozecle widzieć swiatlosci Woe 
ſieß / bo wzrok wafiego rozumu nedowiaͤrſtwem piekielnym ieſt 
Sasleptony/ y dlatego co pod ßata czlowieczey nótury ieſt zata io⸗ 
no nie doyzrzycie. Lecz Eco ieſt fynem orlim / y ſtrytosci wzrokiem 
wińty pꝛzenika / y nietylko po wierzchu czym ieſt Chryſtus pan / 
ale czym y wewnatrz vpaͤtruie / y wielkim gloſem obwolywa: Ze 
Chryſtus Jezus ieſt Bogiem y czlowieklem pꝛawdziwym: y tak 
Potásute fie bydz ona owieczka P. Chryſtuſowa / o ktorey fam po ' 
Widde v Jana S. Erora l pꝛzez drzwi] to ieſt / pzez páná Jezu⸗ Loans 10. 
[4 [y wchodzi y wychodzi ] to ieſt / y wewnattz z lego Bofliey / y 
wierzchu 3 tego cztówieczey nótuty w tedniey oſobiezlaczoney [pá 
ſtwiſko nayduie ] to ieſt / gdy takim bydz Chryſtuſa paͤna wierzy 
wyznawa / zbawienie zyſkuie. [ On bowiem pꝛzyßedi ) w pꝛzy⸗ 
etym czlowieczenſtwie / ktory ieſt wßedzie y zawße w Boſtwie / 
(aby zywot mielt / y okwicle mieli) to ieſt / Chryſtus Pan tak do⸗ 
ye za wßytkie grzechy naße vczynii / ze też wiecey bydz niemoze 
veczyniono / anitez wiecey nam dae mozono. Cze: Bo y Dog 
elec niemogt dóć wiecey / ia ko gdy dal ſwego Syna równego 
obie / y Dofkätecsniey doſycuczyniemia niemogt met odpꝛa wic / ia⸗ 
Bog wipzzyietym czlowieczenſtwie. G Dru⸗ 
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Riera Drudzy nan klada trzy; zedwu drewien sbity/ to pó patry⸗ 
g. paſhaͤni y Sabeliaͤniſte / goy mówia: Jz Bog Ociec fal fie Chry 
ſtuſem / y on ná krzyu zaͤwießony sy tak parfóny mießaiac / ia ko⸗ 
1. Ioan: ; by ze dwu drewien krzyß bluzniafki Panu naͤßemu klada. Trzey 
fa bluznierco co swiaͤdectwo w niebie data, 4 ci fa iedno. Ato⸗ 
loap: 20. ¥39f to ? [ Idzẽie / chrzeiycie w imie Oyca / y Syna y Ducha S.] 
Sa y drudzy / to ieſt / Eutichiſte / co tal nótury w P. Jezus ie po⸗ 
mießaͤli / ze w nim iedne wola / iedne moc bydz klada; krʒyz to ná 
naͤßego Pana eie ki ze dwu drzewien wiedno zmießaͤnych. Blue 
znierco / zaß duń w Cióto od páná Boyd wlana odmienia fie w 
ciáto : Jeſli tak / czemuż go pases śmierć odbiega: Jako duß y 
ciao ieden ieſt eztowiel / tak Bog y czlowiek ieden ieſt Chryſtus / 
bo iefli 3 oboygã / tylko czlowiekiem / iaͤkoß mogt wiatry vsmie⸗ 
rʒaͤc / vmaͤrle wſkrzeßaͤc / diably wyga mia / grzechy odpuſczae? Je⸗ 
li ʒas tylko Bogiem ; oboyga ʒmieß any / iakoz mogł plaka c / por 
SCIC ſie / cierpiac vmrʒet? Złaczenie dwu natur w Chryfinfowey 
perſonie / ſtalo fie nie pomießa nie. Jednosẽ nierozdzielna ieſt czlo 
wieczenſtwa 3 Boſtwem / nie dla iednego w drugie odmienienia⸗ 
ale / ale dla oboygá w iedne perſone zlaczenig. To co prsytat nie 
gdy nie opus ei y tym czym byt bydź nigdy niepꝛzeſtal. © wßech 
mogacy Jesu Chryſte / laͤkoz ty tat ciezki Krzyż znieść mozeß: Dla 
tego zem wßech mocny : y to / y ieſeze wiecey wycierpie, A ty 
piawowierny Chrzescianinie / co ná taͤkie katowaͤnie Pand 
ſwego paͤtrzyß: pytam ieſlic fie ſerce niepóda + Ale pꝛzypatrzmy 

Prócz. fie koncowi. < a 
mitujca Ciagna Pins nófego trzyżem obẽiaonego na tyfa gore: wie 
cy p. dza to mitofitycy Boy y pꝛawdy / a widsac/tdlo won czas swie⸗ 
Jezuſa. te Bialeglowy 34 Paͤnem idace / plaͤcza / y iakoby taͤkiemu mor⸗ 
derſtwu zaͤbiezec / vziluia. Kos ciot pꝛawdziwy Chryſtuſow / Doe 
Sciot mowie Rʒzymſki / oblubienica P. Jezuſowa / naͤtym wßy⸗ 
ths ieſt / o to fie bezpꝛzeſtaͤnku ſtara / zeby Oley y wietßey krzy w⸗ 
dy oblubienicowi ſwemu Jezuſowi Chryſtuſowi czynić miedos 
uscila: iu oná do nieba 3 placʒem modlitwy five pofyta : tuż 
wßytki five ſtarania 3 koßtem nieoß icowanym na to loʒy / iako⸗ 
by te nieſczeſne katy bluznierſtwem ſwym Pana Jezuſa Bog 
pizedwiecznego krzyuiace / od pisebstewosiecia odwiodla / a seg 
ich 
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ich ſtawe / y owßem ſaͤmego Pand wyzwolita / aͤ pꝛzecie tego do 


Bons dolaͤza c niemoże y Co wide tego 34 przyczyna: [Nie 
pióczćie (mowil Chryſtus Pan pod Frzyżem idacy) nademna 
corki Jeroʒolimſtie / na five raͤczey ſyny naͤrzekaycie.] Oblubie⸗ 
nico molá (mowi y teraʒ tenże bluznierſti Erzyż Ozwigólac) iedy⸗ 
na kochaͤnko / wiem ze 3 milosct paͤtrzac ná mole metí / we łzy 
krwawe roſplywaß ſie / ale haͤmuy plaͤczu: ia tym czymem byt 
pꝛzedwiecznie / bede y bez konca: Jam zówfie iednym / y lata 
ine nie vſtana: niebo y ziemią ia ko Pata dawnoscia zwietßeie / 
ia ia ko mlodosci tał y ſtaͤrosci dnt znamy dni znaͤc / bedac Dor 
giem / niemoge: dle na nieſczeſne ſyny ſwe / ktorzy fie jako ide 
ſczorki wygryzli z Ciebie / nie zrodzili: ktorzy mnie opus ciwßy / 
inße bogt / 1átich oycowie ich Ducha Swietego pelni / w ica 
dnóśći Eoscioly (toryem ia krwia ſwoia zbudowal) zyia cy niem 
znólij chwala . Ci / ei niech na ſie y na five ſwowolne y vporne 
rozumy naͤrzekaia. Pꝛzydzie ten czas choc to im teraz Cierpie / 
y ze ich zaͤraz ziemi pożrzeć z ich bluznierſtwy nie kaze: pizybźie 
mowie czós / kiedy beda wolde 3 lamentem nie wy ſtowionym: 
Gory paͤdniycie ná nas / paͤgorki pꝛzykriytie nas: stnierći fina 
HAC beda / a s miert paco muni vciekac bedzie, A rußyß to co 
nape Sektarze:? 


{Yow / by ka mieniowi / ciagna go przecie / pchaͤia iaͤko kotraͤ Hd Tyfa 
naygorßego natyfa gore. Tam dopiero od Rálwárticy Myo 
win nóżwóny nań flo rzuca / z niego ſukienke tego zdziera / to nie. 
ieſt | gdy wedle czlówieczcy natury swiatóbliwośći zupelnosẽ / zewle⸗ 
w Próra go Duch Swiety pꝛzy poczeciu pꝛzyoblegt / 3 niego ze⸗ czenie. 
wloczy / pißac ¶ Chryſtus w puytetey czlowieczey na turze / pꝛa⸗ 
wdziwie grzeßnym y winnym pizeklect wa Bożego był, ) Ach OR 15 
kacie bes litosci y bes wſtydu / gorßy Chaͤmaͤ pꝛzekletego / mig" ZA 
obnaßac Gyca ſwego / Hoya fivego z niewinnóśći odsterdd/ nie 
boif ſie? Gdzies dle gdzie Jaͤiaßu Swiety? wyswiadcz niew la. 5% 
winnosc paͤnſka: ¶ Zraͤniony ieſt (mowi Jzaͤiaß) dla niepꝛa wo 
Sci naßych / położył nan Pan grzechy nas wßyſtkich] Sekreta⸗ 
au Panſki Janie $, tyś świadomi tego swiatobliwośći/ powiedz: 


G 4 4 (ww 


Loan: 1. 
Heb: 4. 
Hab: 7. 


Luc: 1. 


Gwoß⸗ 
dz te. 


Ratu 
pꝛzybiia 
nie 


Joan; u 


lean: 17 


Heb; 1. 
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Widzieliſmny go pelnego kaͤſtiy prawdy. A ty Naͤznodzieio na 
znãcznieyßy co mowi: ¶ Znam P. Chryſtuſa kußonego we why 

tkim / opꝛocʒ grzechu. Abowiem on ieſt Biſkupem / wylaczony od 
grzeß nych / ktory niemiat potrzeby pierrvey za grzechy ſwe / potym 

34 ludzie ofiaͤrowa c:] iakoby chciał rzec / ze tylko za ludzkie / a nie 

34 five grzechy. ofiarowal. Dziw lako Gabriel Archantot temu 

wßetecznemu bluznierey nie zatkal w tem czas pa ſczeki / ktory pana 
nit Maruiey Swietym bydz Gyitd tey opowiedziat. Widzimy 

pónie że ciepiac / y nam w cierpliwości duße naße sbówińć ka⸗ 

jeßr Nie lza nam tedy / ieno do konca paͤtrzac cierpliwie co fie 

3 toba dziac bedzie. 

podaie gwozdzie y mlot y wßyſtkiego zgola naczynia do dre⸗ 
czenia Pins Jezuſa / swiegotliwy y waͤrtogtowy wßedybyl Ro⸗ 
terodam / goy ſwym tlumaczeniem gloſkami / wyklaͤdy / pꝛʒypiſta⸗ 
mi / tar Piſmo S. y Doftory niektore Greckie wyſt wia / ze 3 
nich iaͤko z ceykauzu iakiego naiadowitße ryßtunki why fey niemal 
Sektarze pꝛzeciwko Panu naßemu biora / o czym fie roche wys⸗ 
fey pꝛzypomnialo. 

Bece pꝛzybiia mu do krzyza Aryaͤnſka zgra ia / gdy go ſtwo⸗ 
rzycielem wßyſtkiego bydz pꝛzy. Paͤtrz na katy nielutosciwe / że 
choc gwozdzie tepe / pꝛzeciè ie wbiiaia / to ieſt / choc pifino swie⸗ 
te pꝛzeciwna rʒecz mowi / pꝛzecie oni piſmem wykreconym iako 
gwozdzmi natepßemi wßechmocna Páná Jezuſdwe reke prsye 
did ia. Janie s. co im rʒeczeß vo 911 dien wielki paͤnſki / gdy pꝛzed 
Trybunatem Sedziego Żywych y vinarlych ſtana / Żeć niechcieli 
wierzyẽ / coś ty o Paͤnu Jezuste mowi: ¶ Wßytko pꝛzezen ftir 
to ſie / a bes niego nic fie nie sſtalo.] Albo ty fain P. Jesu Chry⸗ 
ſte / co im vczyniß 34 to / ec klamſtwo 34dáia? Tyś mowił (VOBy 
tko co czyni Ociec / y Syn taͤtze czyni. Alec © ciec wßytko ſtwo⸗ 
rzyt / tedy y Syn / ponieważ Pana Chryſtuſa a poſtaͤnowil dziedzi 
cem wßytkiego / pies ktorego vczy nit wieki / ktory gdyz ieſt iaſno⸗ 
ścia chwaly lego / noßi wßytko ſtowem mocy ſwey. & kad widzi 
my / je y ſtworzyl / y ſtworzenie trzyma! rzadzi roſkazaniem y wola 
ſwola. Y indziey: 2 Wßytkie rzeczy mole fa twoie o Oycse/4 two 
ie fa moie.] Toc tedy y natura / y iſtnosc / y wßechmocnosc. De 
fam je fiestego ſtuchu lekac beda / choc to teraz pezawajna M nie 

vſtraͤ⸗ 
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vſtraß ona smialoscia Pins Jezuſa bluzniẽ nie pꝛzeſtaͤio. 
Nogi lego nas wietße hamebnym gwozdziem bluznierſkim y 
vczeiwym vß oi do ſtuchania nieznosnym / niezbojny Budny / w 
Budziniu nayſrosßego taͤraʒu godny / pꝛzybiia / to ieſt / gdy nietyl⸗ 
koʒ natury Boſkiey 3 drugimi onego zewloczy / ale też niebu niena 
ſycona vćlech e rodzasg / nature czlowiecza / naͤ ktora Anyotowie 
pꝛagna vſtawicznie paͤtrzaͤc / dla zbawienia naͤßego Syná Don 
jego z naͤtura Boſka w iedney perſonie zlaczona / haͤniebnie ly / y 
one ia koby nogi ktoremi odtraconey owee ná puſczy tego świtą 
chodʒac ßukal / pꝛzebila / kiedy piße: Jako to niegrzeczy / jeby fie 
byl tylkoz matki Syn Boy poczać mia / taͤkby tez y tu ſpꝛoſno⸗ 
Sct nie vßlo / zeby ona z Fogo inego / a nie z mesa ſwego brzemien⸗ 


19 bydz mista. Wiem ze Balony nieśmial vſty wymowiẽ / tyle 


ko pomyslit w ſercu / niemaß Dogá: a ten y piſac o tym ważył 
fic. Wyſtaß fam Cerberus ie naywsciekleyßy diable / a wymówó 
to coć mam dac? Nie wymowie: bo y za pierwße choc mnieyße 
win ieſcze cierpie / y wiek wiekom Cierpieć niepꝛzeſtaͤne. Ja to 
mowie / com y przez zone Pilatowe cod ſů iego meczenia mowil: 
ba y pꝛzez ſamego Pilata: nawet y fan Herod czemu go w bias 
ta vbral ßate? 3eby to vkazal / Be niewinnosẽi pelen, Teraz do⸗ 
{yc mam / zei taͤkiego doſtat ſtugi / ktory to czegobym ia fam od⸗ 
pꝛawic nieumial / odpꝛaͤwia. Mniemam e tak ſrogiey w pietle 

niemáf meti coby tak wielki wyſtepek ſtuß nie ſkarac mialaͤ. 
Nieſczeſny Budny / cos fobie wpiekle bude zbudo wal / na [pa 
lenſe ſamego siebie wiecznie: czemus fie S. Gabriela Sekreta⸗ 
134 tak wielkich taͤiemnic Boych nie poradził / powiedzialciby 
był pꝛawde / iako y Jozefowi Danny nas wietßey oblubiencowi 
wedle pos lubienia / a ſtroʒowi panienſkiey czyſto sci maͤtki Bozey / 
wedle Bozego zrzadzenia / powiedział r Ten obaczywßy Panne 
brzemienna / poczal fie dziwowãcs / niemogac taͤiemnic Boych 
| połaćż dle wiege y wßytkich Chrʒescianſkich ludzi ſercach wate 
liwosci wßytkie Anyot zleczył / mówiac: Nieb oy fie Jozefie 
Fynn Dawidow wziać Maͤriley oblubienice tweß / bo co fie wniey 
vrodzito 3 Ducha S. ieſt: y vrodzic Syna / ktorego naͤzowieß 
Jezus / abowiem on wybówi lud ſwoßy od grzechów ich / A to fie 
wßycko oſtalo / jeby fie wypełniło co e od P. Boe 
iy gal 


Nog 
pꝛzybi⸗ 
die. 


Petri 1. 
Wobꝛo⸗ 


nie wis 
dectwo⸗ 


54 oDota 


ga pꝛzez Pꝛoroka mowiacego: ¶ Oto paͤnna wywodie pocznie 
l y porodzi Synaſ y nʒowie imie tego Emmanuel / znami Bog. 

dalia: UN krzyżu tak zawießony niewinny bara nek trzy godzin 3ya 
faye wym bedac / naul niebiejkich yzbawieniu naß emu potrzebnych da 
wie nie pꝛzeſtate. Napꝛzod tedy mowi: ¶ Oycze odpusẽ im / bos 

wiem niewiedzą co czynia] Ktoremi fiowy vczy nas / ze on ieſt 
posrzednikiem naßym / krory doſyẽ 34 naße grzechy vczyniwßy / tez 

go meta [ay bywaia nam odpuſcʒone. A toce nieroſtydliwy Fran 

cifcus Dawidis / pod Ersyjern ſtoiac na to: Wach / wach / mówi; 

Jako Swietych wsywae fie niegodzi / tar ani Chryſtuſa / bo 

te człowiekiem ieſt / iato y drudzy ) Boday nie gorsey naͤßych No⸗ 
wochrzezencow balwan Socyn/ prseciw Wolanowi pißac / mo⸗ 

wi: ¶ Koniecznie niepozwalam tego / aby Chryſtus smiućia 

ſwoia / ſpꝛaͤwiedliwosci 34 grzechy naße doſſe vczynil.] Pytam 

ciej abo twych wiernych ſtuch aczow: Rozumieß co tu Pan Yee 

zus moi? Jeſſi nie roʒumieß / Albo pꝛzynamniey dla vporu nie 

chgeß / powiemẽi: Prost jeby nam (nietylko onym katom) Bog 

Ociec odpus cit grzechy. Pytam znowu / Jeſlize na prosbe lego od 

puścił czy niez Japꝛzec niemojeß zeby nie : bo pawel S. 3áttatel 

gebe: [ Wyſtuchaͤny ieſt dla iego wczćlwóśći, ] to ieſt / odput eil 

p. Chry tym za iege pꝛyczyna / Etótzy odpuſczenia przez pokute ßukali / 
ſtus dos y w Chip rips krorego zabili / vwierzyli. Jeſli tedy odpus eil / ezy 
fyé PSY darmo / ezy za do ſycuczynieniem? Jeſli darmo / Czemu nie piers 
fmiesćie wey ni Pan Chryſtus vcterpial :y zum Pind Chryſtuſa Syná 
ſwego niewinnie tak zabie dopuscit+ Jeſli nie darmo / tóć znac i 
1 Time 2. za nas DOHC vczynit / iako o tym y ſtare y nowe piſino swiadezy / 
śle oſobliwie paweł S. ¶ Jeden ieſt Bog y posrzednik miedzy 
Bogiem a ludzmi Chryſtus Jezus / ktory dal ſuͤmego siebie odku⸗ 

pieniem za wßytkich.] Jakoby rzekł Chryſtus Pan / na ſtole krʒy⸗ 

34 Swietego odlicsal ſumme odlupuiac nas z niewoli: zaͤczym 
kupieniſmy 54 wielka ſumme / nie ʒlota ſtaʒitelnego y ſrebra / ale za 

kreis niepokalanego Daran ka. Ndlatego mowi: opuść Oycsey 

iakoby rzekl / poniewaz 34 nie place / in; ich pꝛziymi do laſhi. Co je 

lens eo. fiz tht ſtlo / [am P. Jezus Chryſtus swiadezy / vkazawßy fie A⸗ 
poſtotom po ʒzmartwychwſtaniu / tchnal na nie mowiac Bierz⸗ 

cie Duch 5, tomu odpuscicie grʒzechy / beda odpuſczone. komu 
żótrzymaciejbeda zaͤtrzymane. toby rzekt / nietylko em ia was 3 
oi pole v34 was dlug sdpldcil/dle ieſcze ieſliby 


> 
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fie napotym kto zadlußyl / A oyed mego obrásit, Zoſta wiã 
takie coby wziawfj pieniedzy zſkaͤrbu zaſtug moich / ludzie odkupu 
pꝛagnace / obkupowaͤli/ yonez 25 ogte moca odemnie daͤna iednali 
Chryſtus p. do mack fivcy mowi: NHiewiaͤſto oto ſyn troy. Drugie 
A Rólwinbezeeny zmiennik / Wach / wach wota spehvidiußen . 
to ieſt / ze Paͤnienſtwu mepokalanemu nas wietßey Matki Bozey 
nórupenie pꝛzypiſuie. Idrayco / rozumieß ty że to o ſwey nie ſceze⸗ 
firey maͤcierzy inowiß / ktora rodʒzac ciej nietylko [ote panic ſtwo 
Cac3 watpie by ie kiedy mista) ale Site miaſt ſplugawila. Nie Pipe 
dlatego zowie ia niewiaͤſta / żeby Daria nie byla / ale jeby tey na En 
pos miewiſko kaͤtom nie wydawal / gdyby ia Panna zwał. Wiec 
y dlatego ze niegodni byli o tótich tatemnicach boſtich wieddieẽ / Deugt. 
nie vaj Meſſyaßa ktorego vrodzila zaͤbliali. Dlatego ze ia por Erze tl 
Lagat bydz ona / o ktorey Bog na poczatku swided mowił [ Utica 
pꝛzyigzn miedzy toba Wezu a Hie wiaſta poloze. owi y do 
and: Oro márlá twoia. A wßetecznyApoſtaͤta Luter wrzeſc y 
ja to / mówiac: je Swietych przyczyny nie pótrzebniemy, A Chiy 
ſtus na co Janowi S. oddaie maͤtke ſwoie / ktory oyca y mathe 
opuſczac dla siebie kae? pewnie nie dla inßey pezyczyny! ieno Że 
ia opiekunka chrzescian semi fłowy zoſtaͤᷣwia / za ktorey pꝛzyczyne 
sit4 P. Bog milos ierdz ia y taſb / y czynit y ezym / tym ktorzy ia má 
tha Boa wyznawaͤlac y od Boge wßechmogacego tak wyfóce 
vcczona ccʒzac / do niey fie o przyczyne vdaͤla. znali ſasiedzi napy 
Wegrʒy / co za pociechy micwáli gdy nietylko w koscielech / w do 
amiech/ále też y na monecie ſwey / obꝛaͤzy iey wyſtawialac / tym ie 
tytulẽ czeili / Patrona Hungartae / znaia zas tych wiekow / co 34 
jale czeſte / y znaki gniewu Boßego odnoßa / gdy oney obraz 3 tys 
tulem wytzućiwfy/czty inßy klada. Znata y napa polſka / gdy wa 
ßytka iednoſtaynie wierzas / Boʒey maͤtki o pꝛzzyczyne wzy walk. 
Krocko rʒeke wiecey (Ams ( Hogu rodzicd) niepꝛʒzyiaciot pobildf 
y miaſt dobyla / niż naßych wiekow Herezyami ſplugaͤwionych / 
napotejnieyße dziaͤla y orejas | 
Chryſtus P. wola / pꝛaͤgne: nie taͤk daͤlece napoin / lako zbaͤwienia Trstdte: | 


Widra 
ſſa ma nie 
vſpꝛa⸗ 
wiedli⸗ 
wia. 


ſto wo. 


Czwarte 


to ieſt taim ſpoſobem chca bydß zbawieni tylko wierzac / 14 p · 
Chryſtuſo we meli patrʒac / ſami nic dobrego nieczyniac plie Pan 
ocet ten / blużnierce prarodá to / że metą Syn Bozego nam zbaͤ⸗ 
wienie ſpꝛawita : ale też od nas dobꝛych vezynkow y ywey wide 
ry czeka, Nietylko chce 3ebychiny ten kielich octu 3 Jolcia pili/ kto 
rego on niedopit / y nam zoſta wil: dle żebyfiny y ná trzyżu 3 nim 
tes wis ieli: Ato chce isć zamna / mies krzyz ſwoy. & Pan Chry⸗ 
ſtus vcierpial 34 nas / nam dńlac pꝛzyklad / żebyfimy fro p tego nde 
slaͤdowali. Lucoscivet ſynowie why cy pꝛaͤwowierni / Gycu pꝛa⸗ 
gnacemu pić poda ia / kiedy mu lzy badź pokutulace / badz rozmy⸗ 
slaniem nabojnym wyezys clone podálo : prawdziwe dziateczki 
taknaceꝰ Oycu na pokarm ſerca ſwole enota mi chrzesciaͤnſkimi 


iako naſtodßym cutre pꝛʒzypꝛawione daia / gdy do nich wola: Sys 


nu [ Day mi ſerce twoie] Nie tak rod Heretycki z diabla vrodzo⸗ 
n / ktory wiaͤre iakas nieenotliwa wylagt welbie ſwoim: bo tew 
ſli do wióry enot niepotrzeba / tot Seretycka wiara ſezera niecnota 
niemaiac jadney w ſobie enoty. Ale gdyby chetelt Boga mowia 
cego ſtyßee x Mam (moro) w nienawisci bor zlos lw / az nie 
zboznemi wrzad nie za ede. & Paͤtrʒeleß eretycy / je wy niemaiac 
wióry z enotami / ieſtescie Z borem Bozego gniewu winni. Scho 
waycie fie 3 taͤka wiara do piekla / bo tey jako widze / do nieba nie 
puſcʒa / tyalko tam ci wnida / ktorʒy y pꝛawowiernie wierzyli / y eno⸗ 
tliwie zyli / y obiema rekoma iarzmo Boʒego zakonu ciagneli:aͤle 
wy co to w cudzym plaſczyku chocćie fic wedrzeć na niebieſkie go⸗ 
dy / oßukacie fic. Niech wam bedzie na pꝛzyklad / on co godowey 
Póty! cnót chrzescianſtich niemial: tam was odſylam / pꝛzypa⸗ 
trzcie fie co go potkalo. Asa z pꝛzeſtrachu tey nieenotliwey widry 
odbiezycie heretyckiey / a vymiedie fic wióry dobremi vezynka mi 
vßlaͤchcioney Naͤtholickiey. b 
Pan Chryſtus mówi do lotrã pokutulacego: DZIS zemna w 
rau hedzieß Wach wach zgraia wßytka Heretycka do vßu pó: 
ſezeke rozdziera iac / ná to wola / abowiẽ dußom ſpꝛawiedliwych 
43 po ſadnym oniu wrote niebieſtie otwiera / a tym czaſem ich Les 
dys ná wygna nin / abo w taͤras ie laͤkimsi zaͤmyka. Dzis zdraycy / 
dis ieſli nie rozumiecie. Dzis (ind duß a / a po ſadnym dniu dup 
w vwielbionym ciele. Wie lepiey o tym Pawel s. y dlatego pis 
; gnie 
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gnie bydz 3 Lia tem rozwiazan / 4 bydź 3 Chryſtuſem / Bog zaͤra⸗ 
dal robotnikowi place do iutra odklaͤdaẽ / ako y w Ewaͤnyeliey 
foro wieczór pꝛzyßedt / placi goſpodarz robotnikom / a fam mial 
by odkladac do dnia ſadnego? | ZApiawde ] (mówi p. Jezus) 
nieomylnie / niezdradliwie mowie / [ta JEtory wßytko bedacd ogiẽ 
moge / iedno Fłómać nie moge, [ Tobie] nie wßytkim / ktorzy chca 
bydz nic nieczyniac w niebie / ale tobie pokutuiacemu / tobie grze⸗ 
chow fie ſwych pꝛzedemna kaͤplanem naywysßym wedle poꝛzad 
Eu Melchiſedechowego / ſpowiadaͤiacemu. [ Dzis] Koro iedno 
ſkonaß / abys poznal móc krzyjowa / ij on ieſt kluczem niebieſkim. 
[ zamna Jza mota laſka / ale też je zemna cierpiß / bedzieß nd wie > 
ki [w Rów] nie ziemſtim / ale onym gdzie wßytko ieſt / ieno zle⸗ POR 
go niemaß ¿vo Róiu nie mieyſcem / ale nagroda y chwala: abos 
wiem dußa twola wiożieć duße y boſtwo mote beds / ktore wir 
dzenie ieſt / wßyſtka nagroda w niebie zyiacych. Wy bluzniercy/ Note 
wy / (ieſli vo bledzie fwym 3 swióta zginiecie) nietylko po fFonás | 
nin / ale y po ſadnym Oniu niebedziecie w Rains ale ludzie ſpꝛaͤ⸗ 
wiedliwi dzis. bo ieſli ci co weroſkoßach ont ſwoie trawia / mos 
wi pifino[ w punkte ie do piekla wſtepuia ]nie czetdlac oftótnie? 
ſadu:czemujby ludzie bogoboyni zaͤraz nagrodi ſwey bzóć niemieli piste 
Pan Chryſtus mowi; Wykonalo fic] to ieſt / proroctwa ſton⸗ ſtowo. 
czyty fie/figury vſtaly: Cien vßedt / rzecz [Amd zoſtaͤta. A Sin 
kramentaͤrſka rota złośliwa wrzefczy cala geba / figury y cienie 
znowu wnosi/ gdy rzeczywiſte ciaͤlo Paͤna Chryſtuſowe w figue 
ve ciãla odmienia: Chryſtus Pan mowi: (To ieſt cia lo moie. 
A Sektarze / to ieſt figurą ciala moiego. A rychloz widy ʒyda⸗ 
mi bydz pꝛzeſta niecie / dlugoz comi figure mi Earmicfie bedziecie s 
Czy ie ſeʒe inßego Meſſyaßa eʒekacie;? Stonczyło ſie iu wßytko / 
fámá rzec; nam zoſtawiona: Chrzesclaͤnie ſin / chrzeõciaͤnſtie du 
ße dlugoz const cieniami chcećie tuczyẽ ? A baͤranekei też był fis 
gure ciata Chryſtuſowego. Coj mamy nad zydy: Jeſli tar je 
tylko znakow pojywamy / yowßem Zydzi nád nas maͤia / bo oni 
mieſſa 3 ſalata / śmy chleba tylko / y to troche pojywamy. Awe 
tak / iakoscie wy figuralnemi chrzesciany / taͤk też y figuraͤlne Saͤ⸗ 
Ecámentá mieć cheecie. Wiere . figury do bujnic Zydowa 
ſrich odeslicie / a ſaͤmey rzeczy z 3 pꝛawowiernemi fie 
— e - a 
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wymićie. Chámáleonámi co fie wiaͤtrem y figurami páfo bydz 
przeftanćie . Cistem Chryfłufowym core ieſt pꝛawdziwym po⸗ 
karmem / duße ſwoie Earmcie, TAE czynit wßyſtek s wiat / nauk A⸗ 
poſtolſkich tuch iiacy / 4 zdrowym 114 dufy byl: wy iakoscie tych 
malowanych tito on pochlebey Heliogabaluzowi potraw telt 
pojywác/ tat duße [toz glodem kaͤſki Bozey morzycie. Muße tu 
na tym mieyſen wife o Sakraimentarʒe wieczerza figuralna voya 
piſſic / aby ludzie od was zwiedzieni pꝛzeſtrzec ſie mogli / y obacz ys 
yo y ſie w.alin bledzie ſa / od was y waßey wieczerzy czaͤrtowſkiey 
odbiegli / a do pꝛawdziwee pokaͤrmu cala ykrwie p. Jezuſa ſkwaͤ⸗ 
pliwos cia ſie nawrocili. Nie ſwemi tedy flowy ale piſmẽ Atos 
re zom od iednego człowieka vczonego w Bibliotece tego dostagl) 
z denego fwych wiekow Orzechowfſklego chce to ſpꝛaͤ wie / gdy tes 
go lift do pan i Staniſtawa Stadnickiego 3 Dubtecsts piſany / 
o takowꝛey wieczerzy Heretyckiey na lawia wyſtawie / zktorego ka⸗ 
dy co tá nowa wieczerza od nowych Apoſtolow szeretychich wy⸗ 
myslona nibroilá obaczy. 
Lift B Swieta Troyco wierny Hose zmiluy fie nad nami / Bose kto⸗ 
Figo o tyś nas fEworsyt/ Bojektorys nas odkupil / Boe ktorhs nas Mars 
©; vays twe ozywil / pꝛzez chrzeſt S. twoy / ſmilůy ſie naͤd nami / pos liy ná 
cd iſtiey reke ſwoie z roy [Obicgo pꝛʒybytku twego /y vtwierdzt nas pꝛzeciw⸗ 
whecsee Hy onemu ſtaͤremu wezowi / niepꝛzylacielowi dup naͤßych / ktory 
57. ożiśtą rozwiazany burzy z gruntu cerkiew twoie świeta/gubi duße 
ludu twego / na zapasc ie wieddie / wieczerza ſwa truie / sidly ſwoi⸗ 
mi ie wiklic/y b źniebnie pꝛzed oczyma ludu twego ie wies i. Na 
koniec do piekla na potepienie wieczne tu Judaß owi zdrayey twe 
mu / ſtudʒe ſwemu / przez Niniſtry five one wlecze / oddaͤrte od pra 
wdziwego / iedynegs / swietego / ſobornego y Apoſtolſkiego koscio 
Li tw diego. Od tego tedy mocarsá s wiata tego chytrego y ſrogie⸗ 
go tyrann a wybaw paͤnie lud ſwoß / tobie nabyty y odkupiony 
krwia naswietßa y nadrozßa iednorodzonego Syna twego Pda 
nánágego Jesu Chryſta / ktory pꝛawdziwy Bog y czlowiek w ice 
dndsel Lroyce Swietey ztoba kroluie na wieki / Amen. 
Acʒ nowe / ale mnie pꝛzyſtoyne ieſt to pi ſanie ku W. N. w mis 
nieyßym ſinutku moy mity p. Staniſtawie Stadnicki) ktorego 
ami czaͤſy ſtraßliwy gniew ſadu Bożego barzo pꝛzeſtraßyl A za⸗ 
mu 
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- finucil nowina ta/ftóra ſtraͤßliwa y wßem ludzie m jälofitand 
pꝛzyßte Pꝛzemyſtie Roki / do Pısemysla byla pazyplój o tych mica 
ſczeſnych y mizernych Ewaͤnyelikach / ktorzy fic teraz na dzien Bo 
jego narodzenia pꝛzeßtego / ywnet zaſie potym [Ami dobrowolnie 
y iawnie w Dubiecku po wieczerzy Szwayczaͤrſkiey zwiesili. 
Byly Roki w Pꝛzemyslu / p. Walenty Orzechowſti brat moy / 
pꝛzed P. Piotrem Barſem Raßtellanem Pꝛzemyftkim / poſpolu 
§ Paͤnem HHieronymem Chmieleckim Podſedkiem / na Sedzſtwo 
ziemſtie pꝛzysiegal: Bywaͤly v tego P. Raͤßtellana naßege bree 
siddy krotofilne / rozmowy vczelwe / y vmitowaͤnie wzaiem ne wiel 
tie: Pꝛzyß la rózem wieść o tych nowych Judaßach miedzy nas / 
ktora miedzy naͤmt mysl / chuc / weſele wßytko raͤzem byla sod sitay 
y naͤpelnila nas wßego zalu / ſmutku / y mewymownego ſtraͤchu / 
powiadali iedni swiadkowie oczywis ci / laͤko ſie iedẽ wnet po wies 
czʒerʒy / nie Chrzescianſbiey ale diabelfFiey v Sz waͤyezaͤrow do pola 
fl pzez Fraͤncißka Stantóra naypierwey / potym pꝛzez inne fine 
gi diabłówe zaͤniesiony / dien Bozego narodzenia na wierzbie pod 
Dubieckiem obiesit. Ci; też powiadali / ako wnet potym wrynku 
Dubiecku drugi fic był obiesit. A gdy go bꝛat iego z powrozu wno 
cy naͤpoly martwego odrzeze wal / a nan aby w Bord wierzyl wo 
tat: Odpowiedzial on Judaß / nie w Bogaͤ / nie w Bog / ale w 
diablá ia wierze, Wnet zaͤsie potym v Grzegorza Baͤkalarza / v 
Ftorego ſyn moy ieſt / dziewka ſluzebna ná recznilu fie obiesitá by 
ta. To nam w przemyslu na Rokach / ktorzy to widzieli y flyßeli / 
powiedaͤli. Drzytym też pꝛzypominano ieſt od ludziz Dubiecka / 
iakie ſtrachyy pokuſy na Dubiecko pꝛzyßly / aka trwoga na ludzi / 
iaͤkie ku P. Bogu wolanie / aby miły D. Bog wyba wil ich od sie 
dla diabelſkiego / a Zeby oddalil od nich wieczerza te Sʒwayczaͤr⸗ 
ſra / ktora iawnie sty duch 5 Szwdyczar pac finge ſwego Franci⸗ 
ßka Staͤnkara do Dubiecka pꝛzyſtal / a Zeby im pyywrocit one 
prawdsirva y ſtaͤrojytna Arzes cianſka wieczerza / na ktorey pꝛa⸗ 
wdziwe y wierne &iato / y krew zbaͤwiciela naͤßego / ku potieße y 
ku ochlodzie duß naßych pꝛʒiymowano bywa. 
Tec były nowinyz Dubieczka mnie laſkawy paͤnie Staͤdnicli / 
nam wßem zaloſne nd Rokach w pzamyśslujttóre mie ktemu za 


roſkazaͤniẽ wiele pꝛʒyiaciol POZ m tę liſt ku w. m. piſal / 
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na ktorymbym pasypontiial W. M. ywfytkim inym beorsy fie 
kolwiek ta Sz wayczaͤrſka wieczerza truia / Abyscieto wiedzieli / ted 
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wiedz z wieta / ſam siebie wiernym ſwoun dale. Ta taͤkowa wie⸗ 
czerza wzgaͤrdzic / dome miaſto tey pꝛzyias / na ktorey 3 oney wiecze 
rze Paͤnſkiey / nic tym mizernym ludziom niezoſtalo / iedno chleb / 
wino / noc / powroz / Judaß / Diabel. Azaß to wielka nieſpꝛa wie⸗ 
liwość nie ieſt / godna Judaß owſkley Bubienice z 

O dalby to Bog / mily panie Staͤdnicki / bys okiem duße ſwey 
pꝛzeniknal wßytkie piekla / nieiednebys ty tam okolo Judaßa wir 
dział w pickle ßubienice / pelna ßubienicznikow tych / ktore ziy duch 
5 tey Szwayczarſkiey wieczerʒey w pickle okolo Judaß a zdrayce po 
wießal. Ale ij tak podobno oſtrego obs niemaß / átoj przed oczy⸗ 
ma twemi iawnie p. Bog obia wit na gruncie twym ſpꝛawiedli 
wość ſwa nad ludzmi temi / ktorzy opus ciwßy pꝛawde / falßu fie 
ieli. 2 odwrociwßy fie od Ducha S. duchowi zlemu yo Poscicle 
diabelſkim dobrowolnie fie oddaͤli / ktore diabel meczy / dꝛeczy / na⸗ 
koniec ia wnie wicsi iako wlaſne poddaͤne ſwe / ktory to diabel ide 
ko tera; huczy / krzyczy y . w Dubiecku 3 zwycieſtwaͤ [wee 
go / pytay ſmutnych mieſczan ſwych / powiedzac. Ja tej poniekad 
wiem y czuie / ktory tóm ſyna ſwego / to ieſt / ſercẽ five w Dubiec⸗ 
ku v Grzegorz Orßaka mam. 

Stalem do Dubiecka tym czaͤſem nawiedzać ſyna ſwego pod 
daͤne ſwe / zrzeczaͤmi iemu ku zy wnosci potrzebnemi. Ci ktorzy w 
Dubiecku odemnie byli / powiadali mi iakie pokuſy w nócy ná 
nie pꝛzychadzaͤty / tak je im pokuſa vkazowala ziemie / powroz / y 
c | ku 
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ku za wießeniu pogode / yz wielkim ſtraͤchem y moblitwaͤmi wiel 
kimi / y jegnaniem krzya S. ledwie fie obromli onym pokuſdm. 
Jeſlije tedy poddaͤnym moim noc tednd bylá cie ka w Dubiecku / 
& cóż o owych rzeczemy / ktorzy tam vſta wicznie mießkaia / ktorzy 
aſterza wlaſnego nie maͤia / a wilka drapie nego Marc ina wiel⸗ 
iegolzdrayce y ʒlodzieia ſtuchaia / ktorzy fa tam bes Lowe ſczerego 
Boego dobꝛzeroʒumiaͤnego / nie znalac pokuty / ani ſpowiedzi pꝛa 
wbzirócy/w gniewie Bozym mießkaͤiac / jabney zakonnosei mica 
dzy ſoba nie maiac / ni Jutrznie / ni Pꝛimz / ni Tertiey / ni Sexty / ni 
Non / ni Nießporu / ni Romplety ſtucha lac / to ieſt / obchodu se 
mierci pźnfkiey ʒadnego v siebie niemaiac / nie znaiac poſtow / ani 
iwiat / ani zatónnośći Chrzesciaͤnſkiey jadney. 
O iaki wielki ſmutek ieſt / vbogich ludzi tych / gdy oni wſpomi 
dia na ddiaͤdy y na pꝛaͤdiady ſwe / ktorʒy P. Boga w Dublecku 
wiernie 34 pꝛzodkow twoich chwalili / y pod nimi bedac w Danie 
Bodze w Dubiecku vmaͤrli / y w iednym swietym powßechnym 
y Apoſtolſkim Pościele fa pogrzebieni / ktorzy mieli vſtawiczna es 
fisre 34 grzechy ſwe / mieli też y wieczerza pꝛawdziwa Chryftufoe 
we pꝛzy ſobie / a teraz gdy razem z paſterzem pꝛawdziwym / y salon 
prawdziwy wßyſtek vtracili / a falßywy zakon ʒ falßywym paͤſte⸗ 
rzem pꝛzyieli: ten zyſt y pozytek z tego niebo atka maͤia / ze fie [ame 
dobrowolnie wießa. Pase miły P. Bog / moy mily panie Sta 
dnicki / obacz ſie / weyzrzy na okrutny gniew ſadu bozego / ktory nad 
toba ieſt / pꝛziymi te przygode wielka y ſtraßliwa miaͤſteczkaͤ fives 
go / zãpewne vpominánic Boe / wypadzze te Wieczerza Szwaͤy⸗ 
cʒarſka 3 Dubiecka ſwego / niedopuſczay truc Otley ludu Boego / 
ku ſpꝛã wie twey s wletckiey tobie poruczonego. Odpadz te Stan 
kary y Martiny kotryyzdrayce y morderce duße ſwey y poddaͤnych 
ſwych / przecz od siebie. A to vezyn rychlo / gdyz ieſcze czas potemu 
maß / a gdy Cle P. Bog tak ſrodze vpomina / ziednapy fic 3 kosciolẽ 
Bym pꝛzepꝛos Chrzescianſtwo wßytko od wſchodu dd zach 
du ſtonc / ktores roſterkiem Szwayczaͤrſkim obrásil. Jedz do 
W ilentego Herborta vrzednego Biſkupa ſwego Pꝛzemyſkiego / 
ktoꝛy ni mieyſen Boym w pizemyſkim kosctele siedzi / mowiao 
kniema tal: yoo zgrzepyłem pꝛzeciwko niebu y pꝛzed toba: zaͤ⸗ 
pꝛawde to kacerſtwo Szwaiyczurſtie e niebo wßycko / by 
| ig ie 
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eſt / wßytko Chysescidnftwo / po wßyſtkim suptecte rozſadzone. 
Gliechie cie tedy ten vrzedny Biſtup / vrzedny Paͤſterz twoy / vrze⸗ 
dnie od Stolice Apoſtolſkiey do Ciebie poſta ny / wiazanego Pácer 
ſtwem rozwiaße. Niechay Cie do iednosci Chrzescianſkley pꝛʒzy⸗ 
wroci: niech ayći Ducha S. przez Paͤſterʒaͤ tego P. Bog znowu 
da: ktory Duch S. w ter czós Cie opuscil / gdys z kosciola S. tego 
wychodzil. Atos chóry : to 34 pietami śmierć : dro gniew fro» 
gitato fad Boży ſtraßliwy: deo potepienie wieczne nad toba tft 
t᷑toremu jadna miara / jadnym ſpoſobem / ani jadna droga inßa / 
nieumknieß / ieno pꝛzez te wire / w ktoreyes fic vrodzil ; zacnych y 
świetych pꝛzodkow twoich, Nie gadayze / dle plaͤcz: nie ſpieray 
ale pokornie bląd fivoy paseo maieſtatem Bozym wyśnay/ 4 
iemu fie pꝛzed vrzednym kaplanem winny Daway. 

Ponmi tes y na one rzekt/ ktore tato za Herb ßlaͤchectwaͤ ſwe⸗ 
go ſtawnego nos iß / tar tej nowonarodzony w rzekach tych lako 
w inym Joͤrdanie ſkapaͤny ieſtes ? MD ciec byl Srzeniawaͤ / Maͤtka 
tej byla Srʒeniawa / Arsyz Swiety ieff na tey Srzenia wie. Pas 
erzayze 3ół0 vraczyl P. Bog Cielefne y dußne naͤrodzenie twe ás 
bowiem fFad żacność rodu/3támitad y ʒacnosẽ zakonu twolaͤ left. 
Ktore rzeki vrodzily Cidto twoie / tej rzekiy poswiecily duße ewores 
Arzyß S. tenze ieſt piatno má tobie (kaon Hoßego / ktory ieſt zn 
tien ßlachectwa twoiego. A czemuż prse milego boga dopu⸗ 
ſezaß naplugawiac kacerzõ tym tak ßlachetne wody y rzeki pꝛʒod 
poro tal cieleſnego ialo dußnego ß laͤchectwaͤtwego:? 5 
Czemu dopuſczaß krzy 3mát ßlachectwaͤ s wietckiegoy ducho⸗ 
wnego twego hanbie / niepꝛzeiactelom tym Rrzyza S. ato ſie P. 
Bog oto ná Cle gniewa / aͤto Cie nawiedza / ato widziß czymcigio zi 

Wrocʒe fic teoy/ mnie namilßy P. Staͤdnickt/ pobratynte y (tds 
różytny pꝛzylacielu miły moy/od nagotowaͤnego vpadku wßyſt⸗ 
kim tym odſczepiencom wióry S. tu pꝛzyrodzonemu celowi ſwo 
iemu. Napꝛaw w Dubiecku zburzone kos cioly / zbuduy wyrzucone 
Oltarze / pos wiec sgwalcone Cmyntaꝛze / wroc w gnaͤne Páfte 
re / wypadz iawne falßerze / pozśbiiay ßkodliwe kacerze: Zoſtan 
wßyſtekz ona yz dziec mi y 3 poddanemi ſwemi na ſtareß wierze / 
2 | ktora ia W. M. drukowaͤna pofylam ná pis mie / ktore to piſmo 

było w Warßa wie ni Synodzie pochwalone / y od ßkoly Krako⸗ 
yolkiey vwielbione . Naͤkoniec od Iboru S. w Tridegere pꝛzylete⸗ 
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Kiedy moy Ocice opuśćić / nigdy pewnie wielßego opuſczenia 
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Druga / aby wyrdził stość Indu ſwego: bo paͤtrzae naͤ on Zydow⸗ 
ki narodꝛtak niewdʒieczny iego y Boga Gyca laͤſti / iaͤkoby pytaͤ⸗ 
lac mowi: Boje moy dlaczegoes mie opuscit / y ná taͤka s mierẽ 
wydat Platego ludu: tego ktoꝛy przecie niewdziecznym zoſtaͤie:te⸗ 


go ktory cie 34 taͤkowe dobꝛodzieyſtwaͤ bluzni y blużnić bedzie : 
tego ktory czeſto tak zacnego ſkaͤrbu żle vjywac bedzie? Wiec y 
ſtad wielkość zwiata grzechu otazác fie moe / gdy taki ieſt / je ſy⸗ 
ná ſwego dla niego niechce wyzwolic / ale żeby fie ſpꝛawiedluwo 
ścidofyc ſtato / doſtatecznym cierpieniem wyplacony mies chce, 
Moe y ta byc pꝛ yezyna / je Pan Chryſtus iako mądrość pꝛzed⸗ 
wieczna / widzac opuſczenie ydo wſtie od Boga blıffie/ dla ich 
slepoty pꝛzyßle / mowi: Boje moß / czemus mie opuscil: mnie w 
inych czlonkaͤch / że oni wióry w mie nie pziyma: Czemu w ve 
porze ſwym zaͤkamialym ná pojárcic piekielnym wilkom zoſtaͤ⸗ 
mo? Nauka tu kajdemu od kosciola odſezepienco wi / czemu go 
Bog opuſcʒza: Ja niewiem / bo to w ſwoim Conſyſtorzu Bog 
ſtryto zoſtawil. Ale Auguſtyn S. namienia: ¶ Bog nikogo nie 


opuſcza / a on Doge pirwey opus ci.] Nakoniec pyta: Cʒemus 


mie opuścił wydaͤiac ná taͤkie cirpienie? Czym ia zarzeßyl? Czy 
ſwe dlugi place? Nie / mowi Dawid: ¶ Czegom nie wydaͤrk pla 
ce. ] mowi Fatah: [Dla złośći ludu mego vderzytem go. Dla 
tych tedy przyczyn y innych wielu ktorych fic nie wyliczaj opuſczo⸗ 
nym ſie być zowie, Nie tar iako Herezyaͤrcha brzydki bluzni / bo 
4345 w ten czas Chryftus P. nie czynit pꝛzeiednania v Boga Oye 
ca? Zaͤpꝛzec niemojeß / je tak ieſt: Toc nie byl od Bogaͤ opuſczo⸗ 
my / bo Pawel S. mowi: [Bog byt w Chryſtuſie pꝛzeiednywa⸗ 
tac swiat.] Lees Żeby tego Heretyka fam Chryſtus pot epil / duße 
ſwa oddaͤie Oycu w rece) czym pokaͤzuie / je nie ieſt opufczonym / 
tak żeby miał zwarpiwßy do niecierpliw os ci ia kiey pꝛʒysẽ / ale opu 
ſezonym tak / je Boſtwo ktore bylo zlaczonez cztowieczenſtwem / 
dopuscito cierpieć eto wiecʒzenſtwu / nie dzielac fie od niego /aͤle 
tylko mocy ſwey na odraͤjenie cierpienia nie vjyezaiac. Jaczym 
Chryſtus Pan y Bogiem ſie bydz wys wiadeza y czlewieltem / ia⸗ 
ko y Apoftol świadczy / Bog był w Chryſtusie pꝛzeiednywa ige 
Swidt / to ieſt / Syn Boży w cztowieczey nature / doga Oed 
Peteonywal ludziom. 
a Pan 
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p. Chryſtus lu; ſronczywßyz poflußenftws pꝛzeciw Oyeuz mi⸗ 
losci pꝛʒeciw narodo wi ludzkiev/ wßyſtko co bylo w Conſyſtorzʒu 
niebieſti vradz ono / a pases Proꝛokiy piſma ná świecie obwolano: 
nakoniec y srmierć podeymuie / dle pierwey fluchaymy co mowi: 

Gycze w rece twe polecam Ducha mego. Lecz Maͤnicheuß 
3 ſwoim pocztem wrzaſkiem ßataͤnſkim oglußony nie flypy tey 
pana naßego modlitwy / y sie mu to 34damác je niemial duße / 
ale miaſto niey Boſtwo wioezlowieczenſtwie mießkaͤlo / y duße pos 
winnośći odpꝛawowaͤto. © gluchu Chryſtus Pan (mowi Ataͤ⸗ 
nazius 8.) doſkonaly Bog / doſkonaty czlo wiekz duße rozumney / 
y cztowieczego ciala zlaczony. On ktory o ſobie mowi [Ya ieſtem 
paſterz dobry / ktory klaͤde duße ſwa 34 Owce] Ato teraz pelni / tee 


raʒ ia kladzie / y kladac Gyen ia w rece oddate. Czemu? Jakoby wyrozu 
rʒekl / Tal zacny kleynot / ieſt dußa moia / je inßego ſchowania mies miente 


maß prʒe nie ſpoſe bnego ied no rece twe. O moy Gycze / Jaͤkoby 

rzekl: Do tego czaͤſu nas wietßych ludzi ite Abraam nd lono five 
pziymowat/óle od tey Godsiny za mola ſpraͤwa fam Bog odbie⸗ 
rat bedzie duße ſpꝛaͤwiedliwych / iam bowiẽ kluczem Frzyżć ſwego 
in; niebo otworzył / do tych czas gniewem Boym zaͤmknione. 

Jakoby rzekl / vez ie fie vinnie komu five duße porucsac macie / bo 
ley zaden wam nicboch owa lepiey iaͤko moy Dciee niebieſki / y to 

też wiedscie iaͤkie duße on pꝛʒziymute / y gde ie odbiera / Duße po flue 
fine duße na krzyzu vmart wieniaz Cidld wychodzace / che zeby flu⸗ 
ga kajdy moy byl tan kedy ia / iedno ſtuga niechay chce czynić to 
co y ia. My pꝛaͤwowierni Chrzescianie ſluchaͤiac cie / Miſtrza 

ſwego Boga y czlowieka prawdziwego / Jezu Chryſte o to pros 
śieriy aby ná Loju boleści ná taͤkie ſtowa duße naße nie byly 3 rak 

mitosierdzia twego wypchnione / á iesliby rat twoich do koncak 
nie były godne: Djly tegoż co yz lotrem pokutuiacym milosicra 

dz ia / pꝛzyczyn tu poki ieſeze czuć możemy krzya / zebyfimy zaͤraz 
niebã doſtaͤc 54 laſka twoia mogli. Nie tót bluznierſtwo herety⸗ 
ckie nie z Paͤnem Chryſtuſem / przez Erzyż pokuty y wßelakiego ve 
martwienia do nieba wnisdz fie obiecuia / ale z Iſtaruſem z wo 
ſrowemi ſkrzydla mi ſwych roſpuſtnych obycza ie w wlecieć chcą, 
Lecʒ im on Dekret ſtraßliwy nie tylko roſtopi / ale polamie fErzye 
dla takiej kiedy ſedzia rzecze: [ Jdzcie pꝛzekleci zle wierzacy y czy⸗ 
y niacy 


Fiwdie 
Th gist. 
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Cudom 
nie wie⸗ 
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nian witoyty ogien. Lebaß ze fie tego czy nie? maͤſtokiem pies 
“ielayın n ip dona siitiata Diabla rotho. Bynamniey / yowßẽ 
¿Pati kiwalac głowa wezefcza: ¶ N ech zſt api z kezyz / a vrole⸗ 
rymy ze Synem Byym.] Stuß nit time kuwaia / bo w nich 
rozum plochs / od kat i do kata bizgdiacy/ od Sckey do Sekty fla 


czʒaci / lacno lbem po ſweywoli ryue je Eco irʒmo Boss 3 fiyte z 


ezućij COlate” Apoſt cowle kaptury abone pelne poſtußenſtwa / 
Az! wßytke cote / boiazu Boa zßiy sdzierdią (ie aby 
tym beſpieczniey do oß ytkiey nieenoty pzzylepić ſwe tby mogli: 
Niech zſtapi z krʒyʒ a (mowia) 4 vwierzemy wen. Y mißy Ses 
Hearse tego czekaia cudow / iako y Zydowie zaͤwße pꝛaͤgna / y choc 
bez żadnych niet ylko cudow / ale y piſina dowodow za Sektaͤrſti⸗ 
mi bled mi vdali fie przecie do pꝛawowierney widry choc pifiná 
powaga pꝛzycisnieni prsyfEaptc niechca ájby cudami poctagnient 


0 byli. Ale zydówie choćby był z krzya zſtapit / pꝛzecieby byli w 


frog bledzie zoſtali / bo az aß ʒmartwywſta nie iego cudowne me 
bylo? widy przełożeni wierzye y vpaͤmietaẽ fic nie tylko niechẽieli / 
ale y pieniadʒmi v drugich co taͤkich codow oczywiſtemi swiad⸗ 
tami byli kupowaͤli / ¿cby im na Pana naßego potwarzy pen de 
gátac mówili: J niewſtat / aͤle go veznio wis tego vkraͤdli. Das 
widzie S. pelni fie cos rzekl / Sklamala ſobie nieenota I] to ieſt / 
na [wa wielka haͤnbe klaimſtwo tdtie powiada zakamialosc ya 
dowffa. Pytam was (mowi Auguftyn S.) o żołnierze 34raz y 
zwiadkowie / czysćie ſpali grobu ſtrzegas / czy czuli: tefliscio ſpa⸗ 
li/iakoscie widzieli je ge vesniovole z grobu wykradliꝛ tefliscic wi⸗ 
dzieli / ezemuscie wy Z olnierze rybit wom: wy zbroyni/ nagim: wyć 
ewiczeni w woiennym rzemiesle / neukom :s miaͤlkowit ſtrachu 
pelnym / dopuścili bꝛac go na wielte zdżywość wafer Mowee 
pꝛawde / widzieliscie ze moca wlaſna wſkrzeßony pases zaͤmknio⸗ 
ne y pieczetowane lamienie wyßeol / y was rozgromil / y wypel⸗ 
nit coście [obie obiecowali/ je waß blad pośledni ſtal fie gorßy niz 
pierwßy. Owa Zydowie y cudom nie wierza. A Heretyetwo wie⸗ 
rzy? Nie bytoby iuj ʒnaku heꝛetyetwaͤ w polſcze / by cudom wie⸗ 
rzyć cheieli / a mato ich Pp. Bog miedzy nami y zaͤ nas pokazal⸗ 
©pufcze ktorychby trudno wyliczyć w Czeſtochowey / v grobu s. 
Soimpliws S. Jaͤcka: ale pzypomnie! w Zurowie maietno⸗ 
f | set 
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dei Ich M. pánoro Daͤnielowiczow / nie cud to / je okolo na⸗ 
iwietßego Sakramentu iaͤſnosc niewyſtowiona ná kilka godzin 
po kilka rdzy od tyluſet ludu widzidna byla? Naͤgradza fobie P. 
Bog świńttościa cudowna zelzywosẽ / ktora Cierpi od motlochu 
ſektaͤrſtiego w tym pꝛzedziwnym Salra mencie. Coß mowiß Se 
ktarzu ? newierzyß + Idz pytay pana dziedzicznego / pytay tdk śl: 
tá s wiadkow co na to patrzali/ przecie niewierzyß Tom ía pꝛa⸗ 
wode powiedzial / ze Sektarze pꝛawdzie y cudom mewierza. Dáles 
ko powiãdaß chodzic pytac fice, Maß y bliżcy byles wierzyć chciał 
w Bochni przed dwiema lity co ſie sſtalo / a nie cud to / je ieden 
pꝛoſtaczek vbogi / vboſtwem y proſtoscia y namowa chytra Żydód . 
vofPa zwiedzionz / iaͤko Judaß drugt / pꝛzedal ydom nas wietßy 
Sakrament / co fies nim wien czós Działo gdy 3 kościoła wycho⸗ 
dzit / tábo fie vkaʒowaly pewne oſoby od tego odwodzac onego / 
iako fie pꝛzed nim ziemia rozſtepo wat zdala / piegi to Paś a 
chenſtiego wiedza, Ale nakoniec zaͤraz roschorowar fy ſie / ten 
swierofraycá cały rok o tymże myslac/ iat oby z taͤkiego labiryn⸗ 
tu wybrnal / fam ińwnie pꝛzed wßytkimi ná fie poczal tak ſrogi 
grzech wyznawac / a potymy pꝛzed vrzedem / y wyznał co vczyni / 
y za raʒ prosil aby był iaͤko naſrozßa meta ſtracony / wole bowiẽ 
(tak mowil) tu ná swiecie 34 to wypokuto wa / nůlibych miał 3 
Judaß em w wiecznym ogni byd3 palony. Bayki to podobno v 
heretykaꝛ Jako wßytko / iuß on y co fie przed nim dziako / y p2sy nim 
dz eie / czego fic y Jar rekomã dotyka / niewierzy. Czemu; Ze osle⸗ 
piony. Ale y on waßego cechu Miniſter niedawno konmi fFara 
miony / ali nie cudem wielkim ieſt; Ten bowiem wkosctele na⸗ 
ßym gwaltem od ſwych ſtuchaczow na Raͤthedre wpꝛowadzo 
ny / pꝛoy pogrzebie doſyc ſwowolniey wßetecznie Hoga / y nas wie 
thio Panne Maärya / Wiaͤre Astholicka zbluzniwßy / ledwie 
pred Cmentarz wyßedl / krzywdy Bozey nienie bydleta zemscily 
fie nid nim / abowiem konte vo wóżie iednego Szlaͤchẽica 342 
pꝛzezone / taͤk fie nan obyrzyty / ze miedzy gromada Raͤtholikow 
onego ſůmego pochwyeiwß / tak dlugo Fárly zeboma / y nogaͤmi 
deptály / jez niego Due pꝛzeinierzla wyẽiſnely / niepomoglo nic ha 
mowaͤnie / ani żadna obroná + gdʒie Bog dekretem ſwolm co wys 
3 Fone 
Ji 
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niepórbybnietaje, Coz na to rzeczecie mili Heretyey; zgols Wot 
E y Gbiel y Kon zna ſwego Bogs / y o tego fic cześć zdeymuie. A 
De Fons wj rozumne beſtye nierozumnie bluznićte Bogaͤ / y cudom ktoꝛe⸗ 
«992 ml was do prawdstivey wióry poctaga/ wierzyć niechceẽte. 
Poi Ach slepoto mieroyjálowána Idz ids pꝛzypaͤtrz ſie / ſtoncu y 
ET miesiacowi / oczom niebiefkim / czemu powieki mensa ſwoie : 
r. Viemoga ia wierze paͤtrzaͤc n taͤka niewdziecznose twa ezlowie⸗ 
2. che / je ty za pomniawßy / y opusciwßy go inßych bogow obieraß fos 
Sb, bie / ktorych Oycowle nie ʒnali twoi Boga ſwego ins nies miertel⸗ 
ee a ago w niebie krolutacego znowu bluznierſtwem ſwym Frzyjuiac. 
Niemoga paͤttzyẽ / niemoga ná tata zakamialosc twoie twardey 
krʒezyce Sektarzu / sac wota jAloba daia że wwieczuey sátobie 
jyíac vmieróć bedzieß / a miáfto vwielbionego (ieſli ſie nie vpa⸗ 
mietaß)ʒ hanbionymy ʒplugawionym na ciele y ná dußy na dzien 
ſadny ſtaͤnteß. Idz fic ſpytay flat czemu fic pada ia / y Ziemie czemu 
fie trzesie? Jeym̃uie fie o krzywde Stworzyctela ſwego / y iako pie 
fino mowiſchee walczyć za nim wßytek swiat pꝛʒzeciw ßalonym / 
ktorzy ſwego Paͤna y Bogã tak pkaͤradnie bluznia. Y pewnie / ze 
ióto ro on czas katy y inne krʒyowniki Paͤnſkie ſkaly potluc ka mie⸗ 
niem / 4 ziemia posrsec byta gotowa / dle fłybac glos lit osctwy 
Stworzyciela ſwego ktorym iednal im odpuſczenie v O yca / mu⸗ 
śiały te ſtworzenig pzzedstewziecią za niechaͤc ſwego / tak y teraz 
kiedyby milos ierd ie Paͤnſkie niehamowaͤlo gniew Boy / dawno 
by was glebiey piekla potopil. CTiefczefni Sektarze oważaycie 
cierpliwość Pänfka nie ſkaͤrbiac fobie gniewu tego Hamuyciety 
iezykow ſwych tato v wesow zaoſtrzonych / by wa ich niepꝛzyßlo 
grysẽ od bolesct/bo co teraz P. ſwego nimi bluznicie / pꝛzydzie wã 
dzień ſwego narodzenia y fámych siebie nieſczesliwie pꝛzeklinac. 
A ty co má to Judaß owſki rodzie: twaͤrdßy nizli groby za wa⸗ 
lone / bo widy one na glos Paͤnſki otwieraia ſie y padaͤia. Here⸗ 
vaio. tyka a cóż rupyć moe? Choc p. Jezus vmieraigc rece ná pꝛzyie⸗ 
cie by naywietßego blużnierce pzzeż pokute do niego fiewracatar 
cego ma rosciagmioney gotowe / on woli mlutem eretyckim pasc 
fie) ni do Oyca niebieſkiego na potrawy nicsieffie bież cc / choc oto 
głowe ſchylit / iikoby do siebte na mawilac by naywietßego y ka⸗ 
cernſeyßego Here yaͤrche y Lifke mn / byle dia blu pꝛzeſtat fiu ak 
> 
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WIH Werler) . 
do niego pꝛzyſtal / obieculac. Heretyk gloſu Paͤnſkiego / dni ſtu⸗ 


pit hene te ferecory y wftapił nad vopyekie niebioſa. Awo my sda 
boawfo pietkój diabla yśmierć cheecie mieć w niebie / podobsio 
| iy DIG 


x 


„ blatego Febyscie/ choć 3 diablem n 
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yś die afpot ersymacte / mogli fie do 
nieba doſtac. Ale ſtyß iófczurcy narodzie / nie diablu p. Jezus ray 


obiecal / kiedy na Ersysu wißac mowit: ¶ Jaͤpꝛawde powiadamet 


Boku 
pꝛzebi⸗ 
bie. 


Puyesy 
na. 


dis ia zemna bedzieß wrain ] Nie taͤk dekret Sedziego Żywych y 
vmaͤrlych vesy: | JIozeie do ogula wiecz nego pꝛzekleel / ktory zgo⸗ 
tówóny ieſt diablu y aͤnyolom tego] to ieſt / chereʒyaͤrchom / ktoꝛzy 
fie w oczach ludzkich aͤnyolami czynia / 4 wewnatrz fa diablemi 
zwodnikami zgotowaͤni. Tobie / tobie blużnierco iaͤko y lotrom 
ná krʒyju potamano goleni / to ieſt / nie moje tego dokazac ¿cbys 
miał do piekla 3 taka moca wßetßy / tego tárify połamać wie⸗ 
śnie wybawiẽ / ßaͤtana ſkrepowac /iako P. Chkryſtus Bog y estes 
wiet pꝛawdziwy vczynil. On iako wßechmoeneß y cáley we wßy⸗ 
tkim wladzey co chciał odpꝛaͤwiwßyz triumfem yz Eorzyścia wre 
ßedt. Ciebie iako kaͤleke z golenmipolamanemi diabli do piekia 
zaͤwlokay tam cle zoſta wia [Pad Eiedy royuisó ani miey nadzleie. 
A Miniſtrowie zali fie tego vleknar Dynamic! y owßem 
mówi zgromadzenie zlosliwe : Hietrzeba ¿by ktory czlonek nam⸗ 
nieyßy zoſtat caͤto / nietrzeba aby ktory Artykut wiary w fwey klu⸗ 
bie mial bydz zachowany. Ju od wierzchu głowy az do (topy nice 
maß czegobyſmy niefkótowali, Jeſcze ſerce cale wonimzoftsigy 
Eco meiny niechay fic y na nie oburʒy. Nie trudno o pzewajna 
s miatose we ziym / porwaͤli nie myslacdlugo zaharto wanna żółcią 
ßaͤtanſka / wloczma bluznierſtwem ktamliwym zaoſtrzona Ande 
baͤptiſte Swenchfeldya ni / y ich Orużyną powiedaiac / je Chryſtus 
P. nie wʒiat CIALA spanny Mariey / aͤlez nieba do jywota pzzyniee 
zione / albo z iſtnosci ch yeowſkiey vformowaͤne. Ach włócznia iaͤ⸗ 
dowita / od Wulkana piekielnego vrobiona / aͤ tym kaͤtom od Lu⸗ 
eypera pofłóna. Sro ga byla ttora Conginus bok p. Jezuſow 
ptzebit / bo troie ſerceʒranito / to ieſt P. Jezuſdwe / naswierſtey Ma⸗ 
tki iego / y Jana mi to patrzacego / |rozfia to niewymownym ſpo⸗ 
ſobem / ktora nie tylko troie / ale woßytkich pꝛi wowiernych Chrze⸗ 
ścian fercá pꝛʒebiia. Niegodne to bluznerſtwo inßey odpowiedzi 
iedno co Longinowã wloczniã mowi: Otworzylam bot iego / 
Czemu: żebym wßyſtkiemu świótu pobazátá; i wßyſtko co czyni / 
czyni 3 ſerdeczney miłośći. Czemu : Żeby świńc poznał je wßytko 
co mial na iego zbawienie wydal / Czemu y żeby czófu na ans w 
ßaͤtanſkich 
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ßaͤtaͤnſkich iaͤro do Archy zbaͤwienia pewney drzwi ot worzene / w * 
boku ſwym wiernym ſwym zoſtawil. Czemu: zeby Cáto nawla⸗ * 
ſnieyßa) o cstowiecsey naturze Pana naßego jadney watpliwosci 
niesofkälo. Bo 14Bo ná niebie trzey fa co go bydz Bogie wyswidde 

cz aia Ottec Stowo y Duch s. 4 Ci trzey w perfonóch iedney naͤtu⸗ 

ry ſa / tak y na ziemi trzy rzeczy fa ktore bydz go pꝛawdziwym cztoż 
wiekiem wyznawaia / duch / y dla tego wo átac gloſem wielkimi 
wypuścił Ducha / woda y krew / y dla tego; fercá pꝛzehitego wode 

y keew hoynie welewa. Czego a wiadkiem ten co widzial / yo tym 
ſtyßal Jan S. 4 tego s oi idectwo falßywe bydz niemoge: bo fie lose. 
sáras pelni y Z ich iryaß owe: V 9303 ktoꝛego pꝛzebodli. Pꝛawdzi 

wy tedy ieſt Bog Pan Jezus wsclekli Sektarze / y rowny we wire 

tkim Gyeu / iako fie doſye morvito/ prawdziwy y cstowiet obole p. Chr 
to wysnawa Seti / mowiac: Japꝛawde ten byl Syn Bozy / ſtus Bog 
pꝛawdziwie ten byl złowić ſpꝛawiedliwy / nie tylko fain Bog / y stos 
ani tylko farm czlowiek. Bo iejli tylko cztowicE/ czemuż mu anye⸗ Gda 
li pry narodzeniu spiewdta : Jeſli tylko Bog / czymuz leży weiten OY 
bie? Jeſlityiko a lowiek / cze nu zaͤraz wßytko Jeruzaͤlem y 3 Eros 

lem lega ſie? Jeſli elko Bog / emu prsed tymże boiacym ſie ty⸗ 

rannem do S ipta vchodzi? Jeſli tylko ezlowiet / ezemuz go kro 

lowie zdalelich ſtron nawiedz a ia / y iemu czesć Boſba oddalac 
vpominkami oswiadesdic y Jeſli tylko Bog / czemu plelußka⸗ 
mizwiazany y Jeli tylko cztowietj iakoj Doktory nauka ſwoia 
pobánbia? J ſlicylko Bog / lakoz roscie y pomnaña fiew lectechy 

Jeſli eyiko edlowiel / iaͤkoß posći czterdziesei duni y noey: Jeſli tyl⸗ 

ko Bog /eʒemu laknie? Jeſli tylko cʒtowiek / ako wſkrzeßa vmar 

te: Jyjli tylko Bog / iakoß umiera z Jeſli tylto cʒzlowiel / jako; od⸗ 

pufosa grʒech y? Jeſli tylko Bog / tato; fie grzefnym zwóć dopu⸗ 

scr? Jeſlitylko cʒtowiek / abo mie da wat ray > Jeſii tylko dd og / 

14803 pꝛʒebitym bydz mogt / y miedzy lotry zaͤwicßo ny? Jeſſi tyl⸗ 

ko czlowiel / iaͤko wſtal martwych + Jeſli tylko Bog / takoz lee 

Jal w grobie vmaͤrly? Wieß 1áto y je ieſt y Bog y cztowieh pra⸗ totd. 
wdziwy. Wieß iako;? ze Octee w nim/á on vo Gycu/nie perſona / 

ani lata sate nãtury iſtnoscia [nie perfona j mowie / bo inßa icf 
perfon.s Oyca / inß a Syna. [mie táflo] bo pisestäffe Bog w Piss 

dym ſpꝛaͤwiedliwym miefta / a przecie tak fade o fobie nic mows. 

iako P. Jezus / bo kiedyby pꝛzez laſke byt Ociec w Synu / tedy⸗ 


Bo zym 
S ynem 
p. Chry 
ſtus 
przez nd 
ture. 


Ioan: 14. 


£ 


tedyby też Syn w Gyeu byl pases laſke / gdy ta mowi: [ Ja w 
Oycu à Ociec we mnie ieſt | A grzeczyßby to byto? Kto tak ze 
wytl mowiẽ / Syn laſkaw na Gyca; bezrozumnp: pꝛzez nature 
Aryanie / nie pꝛzez perſone / śni pꝛzez laͤſke: y dla tego doklada: 


. Philipie / to mnie widzi / widzi y Gyca ] Jaͤkobß rzekł: Kto 


widzi pꝛzez wiaͤre / zem ia ieſt iednorodzonhm Synem Bozym / 
Oycu we wßem równym, ten widzi zaͤraz pꝛzez te wiaͤre / je Gciec 
moy y ia ieſteſmy onym Bogiem Izraelſkim / y dla tego want 
mowie: ¶ Jeſli w Boge wierzycie / y we mnie wierzcie | bom ia 3 
nim ieden ieft/w naturze Boſkiey / choc inny wperſonie. Ale rze⸗ 
cze Raͤkowſki Miniſter: ¶ Dana mu wßytka moc od Oycaͤ: 4 
tomu daͤia mnieyßym ieſt niz ten co Odie] Jußci dobrze to nieraz 
wylozono / iako ieſt dana moc od yea Panu Chryſtuſowi ieno 
że trudno Miniſtra ná droge prawdy na wiesdz· Wpadl w kalu⸗ 
że gleboka Rabin niekiedy / po fal go Wlodarz oney wst rätowac 
y 3blotá wywlec / dle on dla járlimosci glupiey Zatonu Moyze⸗ 
ßowego / (a bylo to w Sobote) niechttial ſie dat wyciagnac, Pos 
fiat potym Zyd w Niedziele do Wtodaͤrza / aby go wyciagnac ka 
zal / ale mu tym rymem oddaiac Wlodarz / powiedział / że tego 
nie vczynie / bo swieta ſwego laͤko y ty gwałcić niechce. Tak y 


Miniſter / dla tego ſtowka [ Dano ] w bledzie vwiaznawßy / 


loan. 4. 


Mat: 13. 


choc go y &. Kanonik Nrakowſki / y R. Skarga / y &. Gurſti wy⸗ 
ciagálo roʒmaitemi [pofoby / on pꝛzecie tato twaͤrdey krzczyce y 
fircá vpornego / na to nietylko fered zniewolić do wierzenia / Ale 
ani vcha do ſtuchania obrócić chee / yz gnoiu tal kaͤcernego bles 
du wyciagnaẽ fie nie pozwala. Nuß tedy mity Miniſtrze / kiedy 
niech ceß bydz nauczony od ludzi / vesse fie od tego ktoꝛy o fobie 
powiedg / zem ¶ Ja Droga / Prawda / Zywot) ten tedy y Gus Ch ꝛy 
ſtus tak mowi: ¶ Dal mu O dies moc y fad odpꝛawowaͤc / ize ſy⸗ 
nem cztówieczym ice) A ſtyßyz Miniſttze / do czego fie to ſtow⸗ 
ko (Dat) sciaga: A rozumiefzeluż teraz komu to Dano y a pias 
wda że dano / ile Synowi czlowieczemu: a prawds zeto⸗ dante ) 
ściąga fic do natury czlowieczey / wzgledemktorey mnieyßy ieſt od 
Hycd/ dle zas wzgledem oney natury Boſkiey / ktora Ploty s. wy 
anal, mówiac: (Cys ieſt Chryſtus Syn Boga żywego ) nie mo⸗ 
wi: ¶ Syn czlowieczy] tam tuż to ſ daͤnie) nie ma mieyſea / bo 
wßytko 


* 1 im or. ee 
a = a = = 


why filo cokolwiek Gee ma / y Syn ma: Ma nie pases powierz⸗ 
chne daͤnie / ale pꝛzez wieczne 3, Gycd rodzenie. Co że tak wierzyć 
o fobie vczyt P. Chryſtus fimif zydowie zrozumieli : dla tegoz 
goy to mowił, ßukali go zabić | e nie tyltogwalat Sábátb/ ale 
też Oycem ſwym Woes zwał/rownym fie mu czyniac. | A fly PSB 
Miniſtrze? Slyfiy dle nie wierzy, Cien Bo vporny 1ato y 350/ 
aͤle glupßy nis Zyd: boy nie rozumie / co Zydzi rozumieli: y nie 
wieży / o co go Zydowie zóbić ßukali⸗ 

Wierzyß tem Miniſtrze y Elie. Czemuż + VOBÁÉ iu; pifind zaftoe 
wypelmione / taleimnice pꝛzedtym zäkryte obiawione : y dlatego ſie ny ro⸗ 
ona zafiona tośćielna roſpadla / uśkoby rzekla: Jui czas pazyz ſpadnie 
ßedt / ze Lájoy moje widz tć byle cheial. Widziee mowie / one 
Swiatnice albo Sancta ſanctorum]] to ieſt / Syna iednorodzo⸗ 
nego Boego / Boga pꝛzedwiecznego / y obecnego / co pꝛzedtym 
sójtoniono w figurach y taten nicach o mim było ; teraz iu ná lie 
wi fic pofazdło, Com ia za ſtomen im ſwym znaczyla / niewiado⸗ 
mosé pꝛzedztwnych taͤie mnie Bo ych / zſtrony odkupienia ludzkic⸗ 
go / przez weielenie Syn Bozegoꝛteraz roſpaͤdnientem ſwym peo © 
kazule / ze tuż wßytko ieſt ſkonczono y ogleßono. A Heretyk nie 
widzi: nie wid zi / bo nie wierzy: nie wierzy / bo ieſcze za zaftona S erety⸗ 
zoſtale. Spadala ſie zaſtona na dwoie r cześciey wzieli zyde wie cy 34360 
y ma zaſtonione rozumy ſwe mala. Cześć dꝛuga zaflony perwaͤli fono. 
Pogaͤnie / ktora take un ieſt do widzenia pꝛzeßkoda. Nam Ads zoſtali. 
tholikom we orʒodku ſta nac fie doſtalo / gdʒie wro ſpaͤdlinie za ſlo⸗ : 
Wy nie main / ydla tego póiemnice obidwicnewiozimy. Zydom 
toy) Chryſtuſow zgorßemem / Poganom glupſt wem: A nam Bo 
ja madıoscinyendca Hoja, Zyd mario panie Chryſtusie [zás 
iſte tys ieſt Bog ſtryty.] Pogaͤnin wyfidwie oltarz Bogu mezna 
jomemu / ktery zoſtat w Athemech. CTzemu? [( Zaſtone 
ná oczach mala / ola ktorey wibiicó nie moga. A my pꝛawdziwi 
Chrzescia nie / chlubiae fier wyżnawamy : Bog ſtworzyclel wßyt⸗ 
kiego / má Siem widz wan ieſt / yz ludzmi mießkat. Coſmy wi⸗ 
dztell / mo witeden 3 Apoſtolow / czegoſin fie reto ma ſwoimi doe 
tykali/ zſtrony flows zyweta / to Wain oporiidamy: a to dlate⸗ 
g0 / ij me many zaftonß. Heretycy że Albo 3 Iydami / alboz Poe 
gany za zaſloha zoſtalt (niewiem coby trzeciego bylo) tak ia ſnych so. 
zeczy pochodnia Piſma S. y Ducha S. swiarlos cis / przez piſm a 

K > Dokterow 


1 loan; ! 


m 


Doktorow S. mowiacego obiaͤſnionych wiożieć nie moga. Zolci 
pizebog / ryby Tobiaßowey ná takie cosy zaͤslepione. Ale co mos 
wie zolci / y kleſcze rofpalone nie zdaͤrlyby tótiego bielmã / ktorym 
nie iaͤſkolka/aͤle piekielna Chaͤrpia ich oczy zótliitó, Vyzrzycie mie⸗ 
ſezesliwi ludzie / ze w taͤkley ślepocie y Cieniu smierẽi siedʒac / pꝛzy⸗ 
dzie wam kiedyß tedyß mowić: Jaka naßa ródość gdy vo Ciemte 
cy siedzimy: choc fic wam to teraz te cienie falßu y kacerſtwa por 
dobaia / zmierzna w ten czas / gdy was zwiazaͤnych do zwnetrznych 
ciemnosci wrzuca. Jac wam tego nie życzej y owßem zycze ypꝛo⸗ 
ße / páná Doge y fiworsycield mego / iako nabaͤrziey moge / aby 
miaͤſto zotei rybiey / krwie z bolu ſwego wylaney / na zaͤkropienie 
(ióto CLonginowi slepemu / tego naß wietßy bot przebuatacemu) 
oczu waͤßych v3yczyć raczył / to reſt / aby tajki ſwey oſobliwey z nice 
ba ſpus eil / ktoraby y fered waße 3 okow piekielnych / y oczy z biel⸗ 
má ßatanſkiego wyzwolila. Jako peronte vczynilby to / nie dla 
moiey pꝛosby/ale dla ſwey niewymowney dobꝛoci / kiedyby nie wap 
vpor pꝛzeßkadzal / nieftetyp/ ten wßyckie natchnienia Boe / wßy⸗ 
tkie napominania / wßytkie orʒodki do vinánia pꝛawdy odmiata / 
ten ieſt nad ka mien twaͤrdß / ktory na ſercach wäßych ſczerey pig 
sody palcem Bojym wypifac nie da choc kamienne tablice piſac 
ná fobie pꝛʒykazanie Boże doʒwolily. Tego poki nie odrzueicie / 
ſweywoli fie nie odeymiecie / y 3 nia też poſpolu do tey zapiſaney 
piekielney go ſpody poydziecie. 


Nuß ale coj dáley poczniecie : a toscie iu vłrʒyowali pana 

naßego / y vkrzyowaͤnego wlocznia okrutna pꝛzebodli / czekamy co 

Btretye ieſcze 5 nim wymyslóć bedziecie, Już ßkoda połrywóć złośći ſwey 
cy nor wierutney / do konca wynurzcie ia: bo wy / nie rzeke co rol / ale co 
tot mee dzieſ nowe Ratechizmy fobie pꝛzeciwne / wyznaͤnia bluznierſt w 
ki wy. pełne wydaiac iakoby nowe pofoby mat wynaydulecie: 4 iefli 
myślóć ta predlo voymyslic nie mozecie / Seym ztożcie/ Lucyperaͤ piekiel⸗ 
ie Pa, nego z naſtarßym Senatem iego pꝛzyzwicie / rade zaͤſadzeie / a co 


kot nowego na Paͤna Jezuſa wymyślcie. 


vdey⸗ Weycieß diabió pꝛzewierzgnionego w Anpola świótłości ¢ 
mune 3 Pätrzeieß Lucyperá w máfitárze obludy + Sdeymuia go 3 krzyja 

twyjś. balfimem pomaͤzuia / ſyndonem okrywala . Azkade ta ka litosẽ / 

"a, ode 


1 ? SERA ALO =, 


stadge tá obmiáná ? wiere fie vpaͤmietaͤli 14 pꝛaͤwowiernemi 
Chuzescidny połutwiac 34 zbrodnie ſwoie zoſtaͤli: 

zdółóby fie tá pꝛoſtaczkowi / baͤ y czeſtokroẽ to bywa / gdy 
widzi Nowochrzezence naße chodzac / iaͤko owieczki napokormey⸗ 
ße / bez broni / ſtrze Boe tancow / biesiad aͤni wſpominay. Kto 
widzi / 4 oni te czlonki nágic odziewaia / y milos lerne vez ynki pos 
kazula: nd pierwßym poyzrzeniurzeklby je pꝛawdziwi vesniowicy 
miloſnicy Páné Jezuſdwi z rzeblby je to wlaſni Jzraͤelitowie fal⸗ 
fu y zdraͤdy nie maiacy. Nieſczeſna Polfko / Fes kiedy takimi 
Miniſtrami sárájona / ſtrzeß Cie Boje bys mia la täkie naͤuczy⸗ 
ciele pꝛaͤwa pofpolitego wolnoscia daͤro wat: Niewieß co to 
zacz / o bys ich byta dni poznala. 


O bla 
da tTo# 
wochze 
cʒenſta 


Wiley to / wiley wowezym odzieniu: Lißki to / lißki v ogeo⸗Seꝛezye 
now ſwych pojar/ albo raczey zgube pizykowaͤng maiace. Bo gubis 


iako pꝛawdziwa wiárá Chryſtuſowã / paͤnſtwa y Rzeczypoſpoli⸗ 
te wßyſtkie nie moje iedno czynić wiecznemi / tto y ſamaͤ wies 
czna. Tal Herezye wßyſtkie ako ſamy w [Obie odmienne y zgu⸗ 
bie podlegte / y tych ktorych sholduta w odmidne y zgube w pro? 
wadzaͤig . Vczynkow ich ieſli fa iakie nie gaͤnim / dle intentya y 
ſpoſob czyniema wyklinamy. 


Tak zbaͤwiciel naß Jezus Chryſtus 3 Phaͤryzeußamt poſtepo⸗ 
wal: y my täkze 3 Nowochrzezencami. Oni co czynili dobꝛego / 
nie dla Bozey ch wały / ale dla ſwych prywat czynili / iaͤko im to 
czeſto wyrzucal ná oczy : y dla tegos ich farbowanemi grobámi 
nazywa. N Nowachrzezency m ichje ſtopy wſtepuia: Otworz 
my iedno ten grob malowaͤny / wezow / iaͤſczurek / trupow s mier⸗ 
dzaeych pelno obacsymy. Weßpzrzymy w intentyo czynienia 
świetych vczynkow / co taͤm wyżrzytty ? To / że oni ſwa wyſta⸗ 
wra y Hipokryteka swiatobliwosela chca ludzie omamis / aby 
iad Sekey ſwey oftod3ony dobrego zyeia przykladem w ludzie 
rychley wludzie mogli, 

A koniec tey swiatobliwosci ia ki? Bluzniẽ Troyce pꝛzena⸗ 
świetfja! Syná Bożego 3 tego wiafności odsicrdc) Rosciol Doe 
zy tórgóći pazetoż one Flac, Witayze „ ch zes cianſta / 

t C0 


Pane 


co vboglego karmiß / aby ztoba przeciw Bogu zoſtal: ZAwitayje 

doſkonalosci trzody Paͤnſkiey / oo nagiego odziewaß / jebye odzta⸗ 

nego boſtwem pzedwiecznytm iednorodzonego Syná Boßegoz bo 

ſtwa obnájic Ppomagal. Witaßze naſpokoßnieyßa y napokorniey 

fis glowko nowo wn etebli narzuna / co broni nie Base nos ic: ba 

ddobno Turkowi bro nic ſie nie kajeß. Dla czego Sektarzeꝛ piero 

wßa fruta zäbiegacte / żeby waßych Sekt y binznrerſtw y samys 

ow nie bylo czy in karst. Nieboy die ſie / ne trudnoby o miecʒ / kie⸗ 

dyby Nitholich mien nawrócić chcieli / nie mula fie naͤßy os 

bycstiow beretyctich/ wait co pꝛzyzwolta ſpꝛawiedliwosẽi niema 

iac / gwaltem narabiść: nam pry ſpꝛawiedliwosẽi ſtolac / dofye 

mice; ſtowa Boßego / tym my was rofrotce da P. Bog wykoꝛze⸗ 

nimy. Druga ze podobno barziey Turkom w polſeze Jyezycie póź 

now 4¢/ niz Kütcholikom a pꝛzyezyne ſtußna maciej boby wam 

Boss w Troycy iedynego pomagali wiernie bluznic. ale nie raͤdze 

wafn / twaͤrdßeby ná was obrzezanie byko / ni ponurzaͤnie: pꝛzykra⸗ 

by to diſeiplina byla / kiedyby cie Miniſtrʒe ze zbór twego Turczyn 

wypedzit / mis kiedy owo krorego bꝛaciſika Ge taucuie / abo z bronia 

chodii) ze Zbory 3 posrzodka siebie na czas wyklniecie y wylaczy⸗ 

“ele Otworz gebe pokorm owieczko / po zebiech poznamy cos ieſt / 

poſkrobmy troche tcy postotyzmyśloncy s wiatobliwosc i a vyzrze⸗ 

my co za krußec. Patrzcieß Batholicy mod tefli to mie Ely wocie⸗ 

klych wilkow: obacscie ieſli to nie dri wa swiatobliwosẽ / ko 

naf alß ywßa moje byd3 moneta / nie wyßelagaͤch / ale wezerwonych 

zlotych : inte vv Mily Arcycutach wich ate w napꝛzedineyßym 
fundamencie zbawienia naßego. Cos czynia: Patrzmy. 

= 3 I Klada Pins nópego Jeʒuſa w grob/ y tómieniem pzzytożyw By 

e.  pieczetuia/ y frag przyfadzóta/to ieſt / zdami fie Zeby na oſtatek ing 

radzi Chryſtaſa tak pogrzebli / y miedzy ludzie vdaͤli / ze Chryſtus 

iako zy wo śni fie vrodzil / ani vkrzyß o wan był :bo czemu go No⸗ 

wochrzezency nie wzywaia / yz Mitónty iako fie ná pꝛʒodku powie⸗ 

dzialo wyrzucta. Drudzy iefli wſpominlia / zwielkim vtrapie⸗ 

niem ſwym ( Staͤtorius tak piße) wſpominaia? już w Genes 

wie takiey doſkonatosẽi doßli / je imie Pana Jezuſowe wſpomnio 

aegis iakimkolwiek zwierzchnym fpofobemiby miał ttoweżcić pos 

ad Phil. śmiechu y wielkiego vrogánia nie vydzie. mA alitoʒ Ralwina / 

ktory tak pipe: [ Zofiſto wle Sorboni fa miechſtroie wie wlazni / 

ktorzy 
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Feorsy z tego mieysca / Aby na imie iego wßelkie kolano klekalo / do⸗ 
wodza: Że Ei5dy powinien ficEliniacj gdy imie Jezus wſpominaͤ⸗ 
ia: iałobyto ſtowo Czarnoksieſtwem bylo / ktore wßytke móc ma 
w dzwiekn zaͤmkniona | wßytkie te poſtepki ich 304030 mi fiend to 
mierzyẽ / Żeby imie Pins Jezuſdwe lekceważyć / petym obmierziẽ / 
potym nie wſpominãc / potym goz paͤmieci ſwey wyſkrobaͤc. Ana 
koniec powiedziec / że go ámibylo. Wiedzial to wiedział naß Pan 
Jezus / y dla tego pꝛiez Dawida opowiedzial / ia o temuamial 340 
bieżećj tak mowiac: ¶ Bog otazal mi nad niepꝛzytactolmi memi / 
nie zabitay ich / by mie kiedy lud moy niezóponiniał / ale ie roſpꝛoß 
y 3105 ie w mocy twey obꝛonco moy Paste boże ] w tych ſtowiech 
y kara nie Zydoroſtie / zabicte Meſſſaßowe y obmiyslente/ ak oby nie 
goy pámiattá Chryſtuſu Pana zglädzona bydz nie mogld, Wy⸗ 
razit Dawid / 5 3ydy / ze nego iednego Dowd Meſſyaßa pꝛawdzi⸗ 
wego nie pꝛzyieli/ za mordowall / odieciem krolewſtiegs berla / te 
traͤceniem paͤnowania wedleprorocewá Jakobs Patryarchy ftara 
no. Roſpꝛoßono ie niemal po wßyſtkim swiecie / jeby wßyſtkiemu 
świśtu swiadka mi byli / o Danie Chryſtusie / ij od ich oycow ieſt 
wtrzyżowiny. Sa Fydzi / mowi Auguſtyn S. into chlopieta / kto⸗ 
rʒy 34 Chrzeselanami noßa boiegi ſtarego zakonn / y kiedyby nam 
tak Eco ßalony y bezrożuniny za dal / ze Pana Chryftufa nigdy na 
s wiecie nie bylo: ei iefluby piſmu od nas pokaʒanemu nie wierzyli / 
do zydowbyſin ich odeſtaͤli / jeby swiadectwo 3411411 wydali. A 
AF nlepꝛzyiactelſkieswiadectwo / ile w tym co choc nie kmysli nie⸗ 
pꝛʒytacielſkiey / 4 pꝛzecie pꝛawda pzyćisniony wyznawa / jadna mia 
ra bydz nie moje odrzucone / tedy mußa ze wſtydem radzi nie raͤdzi 
przefławAć ná tym / co my. bydz prawda wyznawamy. Nie mo⸗ 
ga tedy naſtraßnieyßß Olbrʒymowie tey prawdy 3 Sided wypko⸗ 
ßye / nie: niech ſie oni wſpinaia ito nabarziey / pꝛawda pꝛawda 
zoſt inie / waßezawaͤlen ie kämleniem y pieczeći/ puścić mufa Mi⸗ 
niſtrowie / kiedy fie pꝛawda 3 grobu dobywac pocznie / y owßem tak 
ieſt mocna prawd4 pꝛzedwiec na P. Jezus / ſtworzyciel wßyekie⸗ P. Ses 
9 / je ito fie vrodzil bez narußenia panienſtwa nas wietßey matki tal; 
ſwoiey / tak yz grobu moca vola [na ſkrzeßony wyßedl / nie rußym ßy grobu 
waͤßych pieczeci / y drzwi otwieranta nie potrzebuie / wßechmocnosẽ nie rue 
Paint Jezuſa nißego zaͤmknionemi dꝛzwiami wechodzi do Apo⸗ By why 


ſtokow ſwoich. y his piecʒ eit 
RM Die O 


falt ga, 


Bieja tu iako ná gwalt why fey Sitrámentarse) chcac te pꝛa⸗ 
wde zättumie. Hetmaͤni im wymysina Zophiftia y fercá dos 
dálac) mowi ; pziyciesego iako napóteżniey / żeby dwie ciele na 
iednym mieyſcu razem byd3 mogły : tego bowiem iefli pozwolić 
ciej napoteznieyßy dowod waßeß nántr] ktorym zburzyć vsilutecte 
rzeczywifłna bytność child iednego má sit mieyſcaͤch vpaͤdnie. 
Bo zaͤrowno to ieſt / bydz dwiema cialom razem ná iednym miey⸗ 
ſcu / iako y iednemu na wielu. Coż rozumiecie / czy nie ſerdecz⸗ 
nie na te ocʒzywiſta pꝛawde ßturmula / czy fie okolo niey nie poz 

ca: A jebyſmy wiedzieli 3 krorego dziala na taka rʒeczywiſta pꝛa⸗ 
ein wode ſtrzelaia / ſtuchaymy Dese: [Am wierzyć mamy / ant zgoła 
He, ptymiować Gábriclá Anyols do panny Myiriey tey vntwerſal⸗ 
tey y powoßechney pꝛopoꝛytiey / mowiacego: Niemaß niepodo⸗ 
bnego v Boga adnego ſtowaͤ.] Tym bluznierſtwem tak Par 
cernym y wſpominanda niegodnym / wßyſcy Sakramentarze dzia⸗ 
ta ſwych wykretnych baͤsni nabijaͤig. Jedni mowia: Ze Bog nie 
moe wielblada przez vcho igielne pꝛzewlec. Drudzy / je Bog w 
Es Inf vwielbionym ciele iednego czófu nd wielu mieyſdaͤch bydz nie mo⸗ 
bg. ze. Drudzy moc w Bogu me ogaͤrniona / ktora abſolutam poten⸗ 
, tia Doktorowie zdwa. | Brzydka y przemierza f y wykleta bydz 
nauke powiddśta. ] A nótonice 3 napꝛzednieyßych piſin wyzna⸗ 
nia ſwego / wßytkie inne wlafitości Bose w nich polojywß / ſa⸗ 
80 A ( wß ech moenosc Jwyrzucili / o niey zadney nie czyniac wʒmian 
cow Pes kl. Parse pꝛawowurny Cbrześćianinie / do czego pꝛzyßli / iakie 
Chppcus abſurda wnoßa miesnosne/ tylko żeby bledu ſwego czym popꝛzec 
hei. mogli. Czegoj wůdy nie moje vczynić Bog / powiedzcie + Fire 
moje [ aby iedno oialo było raͤzem nó wielu mieyſcach. ] Salf co 
mówi piſmo: Ho Feo moje vczynic / je dwie ciala raͤzem bydz mo⸗ 
ga ná iednym mieyſeu / ten y to może vezynic / ze iedno cia lo razer 
byd3 moje ná wielu mieyscaͤch. Ale pierwße vesynil Pan Chrys 
ſtus / tedy y wtóre vezynić moe / y czyni w pꝛzedziwnym Saͤkra men 
bebe cie. Oui co na to weficie Pana nófego : pzez zaͤmknione dꝛzwi 
LES (ek Salramentarze wyttddóta : ba y MAB Grzes Zaͤrnowezyk w 
ring; [ey obronte D woßedl. To ieft/ sſtaly mu ſie drzwi roßſtepulace. G 
fargyie wierni wykladacze piſma / Ewaͤnyeliſta mowi: [ Goy byly drzwi 
piſmo, zawarte pꝛzyßedl Jesus] 4 Grzes / Orzwi ſie rosſtapily: czyby to byl 
nieumial E waͤneliſta tego dolozyẽ / kiedyby to tak bylo? Widze ze 
is Grzes 


o 


* 


onemu wydzieraia. Nieboy fie Miniſtrze niechrzezony / gdzie nie⸗ 
maß ſtraͤchu / nie trzeyki to bogowie / choc trzy perfony/ ieden Bog 
Izraelſki. Ociec / Syn / Duch S. aͤbowiem iedney iſtnosci / wies 
cʒnosci / wpechmocnośći fa / choctay trzey w perſonach: Iddẽie / 
mowi Syn Boga Żywego do Apoſtolow: [ Chrzeiycie / Wimie / Matt: 28 
nie w imionó: Oyca / Syna / Ducha S.] Widziß tu ieſlis nie sle⸗ 
pota piekielna ostepiony/trsy perſony a iedne ifinosć. Ale ty topiel 
cze ani chrzezony / dni obꝛzezany / pay ſwym kaͤcernym nabozen⸗ 
ſtwie vpornie ſtoige / niechceß Doge tedney iſtnosci we trzech per⸗ 
fonich wyznawaͤc / a owu Żógow chwaliß: iednego nie ſtwoꝛzo⸗ 
nego Dyed / dꝛugiego ſtwoꝛzonego Syna: iednego pꝛzedwieczne⸗ 
go / drugiego wczaste vczynionego y vrodzonego. A ktoryß o tym 
tak pꝛoꝛok / ktoꝛy S. Doktor mowi; chyba fam Lucyper / ktory 
paje waͤße geby bluznierſkie miśći fie nad paͤnem Jezuſem ſwey 
hanby / iz mu rogizſtaͤrl / y lup odebꝛal. N wam na to pꝛzydzie / ze 
ocznieli rosga ela zna / iaͤko Dawid mowi / rʒadzic / pewnie was pfalm:z 
Lato naczynie gaͤrnczaͤrſtie potlucze. Sluchaycieß raczey Pa wla s. 
co mowi o nim do Zydow [ Jezus Chryſtus / wezora y DZIS tenze eby; 13 
y ná wieki.] Coj to ieſt? Jans. obiasnia: ¶ tory byt / ktoꝛy ieſt / Apoc: i. 
y ktoꝛy pꝛzydie / wßechmogacy. [MOczóri ] wfiy fect pizeßly czas: 
[Dzisiaj] ceräznieyßy: 4 [LTÁ wich] pazyfiy znäczy: wiec ia ko 
pꝛzyßly konca mieć nie bedzie / tak y przeßly poczatlu nie ma. A⸗ 
wo zgola Chryſtus Hog bez konca poczetego y ſtonczonego. 
Eo że tat ieſt / ſa me nieba wyswiadeza ia / do ktorych moca wla 
(Mo wſtepuie / y te nie roſtepne y nierozdzielne w człowieczcy naͤtu⸗ 
ye pzemita: a pꝛzeßedßy / vsiada na prawicy Oyca ſwego. Kto 
to tali mia ly y poteżny/ co moca wlaſna pꝛzenika nicbá y Bog 
y Pan chwały. pytam cie Nurku / o kim Dawid mówi: [ Ntoꝛy 
kladzieß obloki wſtepem twoim] pewnie je o Bogu Jzraelſtim: 
bo tat poczyna : | Blogoſtaw dußo mold Pánu. ] Ktoremu: Pral: 1o3 
Boje moy baͤrzos fie wielmożnym vkazal. J A kiedyß Bog ná 
obtotu tóti wſtep odpꝛaͤwowal? Lukaß s. powiáda: [Pan Je- gor. 
zus odpꝛawiwßy kaza nie / gdy paͤtrzyli Apoſtolowie / podniesion 
leſt / a oblok wzial go od oczu ich.] Atos P. Jezus ieſt onym Boe 
giem Izraelſtim / co oblok czyni wſtepem fwoim. Chceß leſcze 
wieceß y Siedzi na pꝛaͤwicy. Czemuż : ze ieſt rowny O yen: [ Bzekk 
Pan Panu / siadz po pꝛawiey moiey e Bogu / Ociec Synowi. PO. 109 
: Ten 


Ten tedy ſkad byt sfłapił nd slemiejtimie znowu wſtapil / ys eddi 
na pꝛawiey Oyra ſwego / aͤko Syn iednorodzony. A wierzyß ze te⸗ 
mu Saͤkramentarzu y 23 y násbye tak mocno pꝛzytym flor ze też 
Zadna miáro nigdziey go indziey mieć niechce / iedno na pꝛaͤwich 
yas tego. To v Sakrament arzow dßialo napotezmeyße / ktorym 
Pana Chryſtuſa obecnego 3 Sakramentu Euchaͤriſtiey wyſtrzelac 
vs ituia: NO niebie siedzi / zaͤczyin nie w Sakraͤmencie. Dobrze Terz 
tulianus rʒzekl:¶ Philoʒophowie niewierzac / wierza: Heretycy Wiem 
rʒac nic niewierza / Oni Bogaͤ nieznalac wßechmoctnosc mu pꝛzy⸗ 
piſuia. Ci za ie Boga wyznawalae / wßechmocnos c mu odeymuta. 
Pan Jezus ten nadrozßy kleynot cia la ſwego / z wielka checia y obie⸗ 
Loan: g co wal zoſtaͤwic / y dac / iako Jan S. swiadczy : y dal má oſtaͤtniey 
wieczer3y/0 czym trzey Ewanyeliſtowie zgodnie pißa. Pawel s. ve 
czy/ świót wßyſtek wierzy / ſam tylko nieſczesliwy Miniſter z Bae 
phaͤrnaitami nie wierzac mowi: ¶ Jakoz to podobna rzecz | Ys 
loan: 6. o ꝝ tak iako Bogu / aͤko wßechmogacemu / ako temu Etóry to mo⸗ 
je vczynic / bo mu nic niepodobnego. Moe byd3 ná wielu miey⸗ 
ew dy ſcach raʒem. nac to / bo y z drugim cialem poſpolu byd3 razem 
Wendin moje. A to nieba / ktore fa wedle Joba twaͤrde / y iako z miedzi 
ieſt lane / pꝛzeniknal nie rozdzielaiac ich. Cop ty mowiß na to: Pızal 
tego ieden Rülwinian ná diſpucatiey / ale kiedy go ſpytal Katho⸗ 
lik: Jeſli Chryſtus 3 nienarußeniem paͤnienſtroa mack ſwey vro⸗ 
dzit fier Wyznawam talk iako ty / odpowiedzial. Tod (rzecze Ade 
tholik) y donicbá wſtapit bez rego rozdwolaͤnta / gdy; to daͤleko 
podobnieyßa / bo cialo vwielbione wiecey moze niż śmiertelnej [Pó 
zitelnosct podległe. Radby fic był pierwßey pꝛopoſitiey zaͤptzat 
Ralwinian/ dle vo rótie bluznierſtwo „kiero wſtydal ſie / y ftów 
pozwolonych ra; polknac bybyl niemogl. O ſynowie ludzey doz 
Padje tak zatwaͤrdlalego fered bedziecie z Czemu fie laͤda w mars 
Plalin 4 NOŚCI kochacie / a ktamſtwa fiz chwytacie / niewiecie ze Bog bits 
wnie vczeil świetego fioego ] tice mowie Syna iednorodzone⸗ 
go ſwego : 4 Oziwniey niemogt / iabo ze go przeb wieki rodził ros 
wiry fobie. Opusecie tedy bledy waße / nie trzymayẽie fie mos 
¿gor wäßych: 3 böjnic wyleście ſwoich / aw Jeruzaͤlem 3 Apo⸗ 
ſtolmi / to ieſt / w kosciele pꝛůwowiernym / iednym / swietym / pór 
wßechnym / Apoſtolſtim mießkaycie / ezekalac obietnice Boy / to 
Loft ze wat zeßle Duchs S. ducha iednosc i / ducha pꝛawdy / trze⸗ 
: cia 
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Ani kaplana / dni ofidry / weble Apoſtola / y owßem famego Paz | 
ná Chryſtuſa / ktery one ofidre ciata ſwego naświetfego basal Mk 
zaͤwße na pamiatke wole Apoſtolom y ich namieſtnikom ofia⸗ | 

rowac / nie mista : y pꝛʒeciwko ßaͤtaͤno wi y grzechom zadnego lee N 
karſtwa / jadney obrony nie mala : tcbyć znac ze 3 diablem cech A 
trzymaͤia / ktory taͤm v nich ito Pan ich y miſtrz pizemißkia 
wa obecnie, 

Nadto / pas kaͤßdy / leſli to kosciol boży 

yn 


j y > 3. Dea 
w ktoꝛym niemaͤß rzadne? * wod 
i acá 


y zgodnego porzadku. A ij zbór heretycki ieſt taͤkim w Frórym fas 
dnego rzadu nie maß / tedyẽ ieſt gmach em diablim. Bo cos znaczy 
cereinoniy powierzchnich podeptśnie/ ieno vezeiwosci Bogu czy⸗ 
nienia zalazaͤnie? Co c hbrazow Bożych wyrzucenie / ieno paͤmia⸗ 
tki Boßey wykorzenienie? Co Krzyza s. obrzydzenie / ieno meti Pas 
na Chryſtuſdwey za pomnienie? Co papieża pꝛzeklina nie / ieno póź 
rzadku ktory fie pꝛzeloonego ſpꝛa wa zaͤtrʒymmawa gaͤnienie. Co 
ziazdow / ſynodow s wietych bluznienie / teno wiary wedle mozgu 
ſwego Enowánic. Co Saͤkraͤmentow świetych wyklecie / ieno do 
nieba drogi zagrodzente. Co wßelakiego vmartwienia ſpoſobow 
wzgaͤrdzenie / teno enotliwie żyć zabronienie. Co G ycow swietych 
pifimá odrzucenie / ieno niezgod zſtrony iednosci wiaͤry roy mnoje⸗ 
| Doz nie. Nakoniec / Rosciol Pana Chryſtuſow ieſt ieden: A 3 zbe⸗ 
won row ieſt ile wiar / 4 wiar ile lbow heretyckich / tedyc zbór ieſt dia⸗ 
bli lochem / Kosciol Chryſtuſdw ieſt swiety. A iz Foor here⸗ 

tycki y fundatory mial miccnocy wierutne / y náube niecuotliwa / 

tedyć ieff Diabla i iſkinta. Na fundatory lácno dowiesẽ / co zacz 

byli / Ariuß / NManich euß / Luter / Kälwin: Pro ich bezeenemt nie 

Rano⸗ bydz powlada / ten fam czei odrobiny nie ma. A náutá ich ieſli 
ny er świeta: Ktorzy jon ile kto chee miec może veza: poddanych pꝛze⸗ 
tycFidy eiwko pzetożonym podbursdia. Pꝛzy żenie nieczadu pełnić dozwa⸗ 
lata. Cieleſnosci ʒadney nie gaͤnia / y owßem naͤturze bydź potrze⸗ 
bna koniecznie twierdza, Dobꝛe vezynki niepotrzebne do zbaͤwienia 
bydz vpornie dowodza. A ze iednym flower rzeke / bezbożności 
wßelakiey ich pifind (iakos wysßey czytał) fa pelne. Kos ciot 
Chryſtuſow ieſt Apoſtolſkt / ktory od Apoſtolow poꝛzadnym na⸗ 
ſtepowaniem az do tego naßego wieku trwa. Ale ij Zbor heretyce 
ki nie ieſt taki / kady widziec może: niech bowiem vkaja kiedy zaͤ 
Apoſtolow / y po Apoſtolech pꝛzed nimi/ tak vczono / lako oni: kto 
ry Doktor S. 33ad34 ſie znimi / y ich falße poch wala: żadnego nie 
máía swiadka / dlatego że ſami fobie wire vrobili / y one wedle 
woley ſwey opowiadaia. Rosciot Chryſtuſow ieſt powßechny. 
A ij Bojnice kacerſkie w kataͤch tylko bedac wylegnione / 34 pꝛed⸗ 
kim cʒa ſem ʒnowu vpadäta : kaͤjdy Eto iedno Żywy to wie / tedye nie 
fa kosciolem Chryſtuſowym. Naß tedy Fosciol Raͤtholicki ieſt 
wlaſnie Chryftufowym domem / maͤiac zaͤwße w fi bie pꝛʒytom⸗ 
nego y obecnego Chryſtu / e / diabla jako niepzzyłacicla nif ae y 
ſwego 


ñ wegs / mocd Boża wygania / iego zdraͤdy / naͤuka s wiatobliw 
ꝛoniwecz obraca / lego poͤſtrzaly grzech mi zaͤdane lekaͤrſt wem ſa⸗ 
* Prómientów S leczy / od fimych Apoſtolow náftepniac! wßelaka 
pobojnosc zaͤchowuie / y w niey dziacki Pins Chryſtuſowi vro⸗ 
done wychowywa / y Żadnemu nieba pꝛoʒnuiacemu nie obiecuie / 
ale ſtuchaiae Dekretu Sedziego żywych y vmaͤrlych / tylko robotni 
lo n wiernym / y do konca wytrwaͤiacym nagrode w niebie odkaͤzu⸗ 
ie. W tym tedy Fościele Katholickim kto mießka / Ducha s. ze ſtaͤ⸗ 
nego bierze / aby tu má s wiecle pꝛzezen był poswiecony / 4 potym 
yw niebie vwielbtony. Czekam rychloli pꝛzydziecie kſobie o Mini⸗ 
ſtrowie / a za takim vpomnieniem poydziecieli do kosciola Kathe 
lickiego: Czy podobno iako Godomesyey goſpody Anyelſkiey 
dizwi widzieć me mogli: taͤky wy dla ſwoiey roſpuſtney ſweywo⸗ 
li / do domu Chryſtuſowego wnidz vpornie niechcecie / abyscie taͤm 
poſpolu 3 drugimi Ducha S. otrzymali: 

NHiedbamy / on mowił Macedonius / mówia y dzis Siedmi⸗ 
grodʒaͤnie / bay naßy zi walowſey pod Lublinem / wiec y Poda 
gorſey / Rakowſey Miniſtrowie ich nie wydala. Czemuż y Bo tee 
dnego Bogs mamy. Co / albo Dud S. nie ieſt bogiem: Nie. S. 5 a 
Ach bezbożni Ißkariotowie / to ieſt / Synowie ſtracenia: [ Ktokol⸗ gum 
wick rzecze fłowo pꝛzeciwko Synówi (mowiwicezna prawda Je⸗ 
zus Chryſtus) odpufcsono mu bedzie ; ale kto rzecze pꝛzeciw Due Matt; 18 
chowi S. ne odpuſcza mu y na tym y ni onym świecie, ] Nie 3 
dziwuie fie wam jescıe do takiego bluznierſtwaͤ pꝛzyßli: bo o Due 
chu s. mowic / bez niego iaͤko ſtonca bez fłonoń widzieć Faden nie 
może. On ieſt nauczycielem y miftrzem voficlábicy pꝛawdy / tego 
Pro nie ma / iedno kla mac y blużn:ć vmie. Wy je go niemacie(bos⸗ 
cic go niegodni) dlategoscie olkneli y olsneli/nie ſlyßac y nie wis 
bzac co mowiy p ße / ſtaͤry y nowy Teſtaͤment: y owßem w ß eſtek 
s wiat o Duchu S. kilka piſin przywiode / aͤa wam tak wielka 142 
ſuoscia oczy piekielnym iadem zaͤmulone oświcce. ( Wyleie Dus (och. a. 
cha mego na wßytko cialo / a pꝛorokowaͤc beda ſynowie waͤßy. ] 
Ryż fic to sſtalo: Spytay Piotrá S. ten ci powie / iż wdzien 
Swiateczuy / kiedy Duch s. był im od Boga Oyca y Syná po flaͤ⸗ 
ny. ¶ Ja chedcze w wodzie / mowi Jan S. aͤlektory po mnie pꝛzy⸗ 
die / 4 pꝛzedemna sftał ſie / ktoregom ia niegodzien v trzewika rzes 
myka odwiaz ac / ten was chrzẽic dede w Duchy. ] X dla tegoć 

L ij fie 


fi: Dich S. vkazal w ofobie golebichey / glos Oycowſki flybóny 

gdy Syná Bozego chrzeit Jan S. w Jol danie / aby ſie trzy perfor 

ny rozdzielne / ktoꝛte fo iedney iſtnosci / iedn /m bedac Bogiem 
wßyckiemu swiaͤtu / ile od sided poiete bydz mogły pokazaly. 

Duch Dytam Cte kacerzu / powiedz mi: albo Duch S. ieſt ſtworzeniem / 

5 wee albo nie: ieſli rzeczeß fowóczeniemi vkaßje un to ʒpiſma y Wien 

left Do 303 Amoſa puywodziß [Ja ſtworzalgey Ducha J ale nie pꝛzyda⸗ 

wod no s wietego: bo y ty maß Heretyku duch i / ale bluznierſkiego / 9 

wiátr duch em zowiemy / aͤle nie świetym. Lecz Duchó swietego 

Duch l pꝛawdy / Duch ! Prorockiego/ pofutay vo reseftrze ſtwo⸗ 

rzonſch rzeczy / odſylam cie do niego / to ieſt / do pies ni dztatek w 

ogniu bedaeych / a nie cierpiacych tam woßſſtkle ſtwotʒenie wyli⸗ 

cp ata / y do ch waly ſtworzyctela pobudzala. Jeſte w tym reyeſtrze 

Duch Swietß : Jeſt rzeczeß: Blogoſtaweie Ouchy Hose Paz 

nu. A wieß o ktorych to mowi / o tych co Dawid: ¶ Ty Paͤnie / 

ktory czyniß Anyoly twe duch ami ] Bo też tal niżey na tymje reż 

yeſtrʒe ſtol: Blogo ſtawẽie duchy duße ſpꝛawiedliroſch. Bto⸗ 

ref to duchy : Duße. Ale Duch s. cheeß wiedzieć ze ieſt dogiem z 

Ago; s, Piotr S. ſtuchay: [Czemu was zwiodł ßatan / Jebys ſtlaͤmat 

Duchowi s wietemu / me fElámates ludziom, ale Bogu] Widziß 

je tu Duchd świetcgo Bogiem zowie. ty kaͤcerzu / bedzeßli kla⸗ 

mal o Duchu S. tak ropetecznie bluzmac / nietylko ta doczzſua 

śmiercia / iabo Ana niaß y Aphid) ale ona wiecz na piekielno 349 

2. Dos bitym/y owßem bes zaͤbicia dꝛechonym bedzieß. A wiecieß (Pg > 

WO. ſteowie Nowochrzezeneh Eto mowił pzez Pꝛoroki? Prarodá je 

Duch świety. Jeſlije ten / toc Duch S. ieſt Bogiein wiecznym» 

Rom 16 Bo tat Apoftol świadczy: | dznaytmióno wam ieſt / pꝛʒez piſmo 

Pꝛorockie / wedle roſkazamta wiecznego Boer] ale wy podobno 

Nota do ſwego wykretu aͤppelluiecie / ſtlada tac / je ten Hog wieczuß / 

ieſt Bog Odier / ktoꝛeto moca leſt Duch świety, A ia zwame tat / 

Jieſli ola tego Duch S. nie ieſt perfona / Je ieſt moca Boza / ec? 

Cor i dye y Syn Boy nie bedzie perfora / bo teft tale moca Boża: y 

owßem an Bog Delec bedzie perfora / bo taͤlze ieſt moca Bo⸗ 

ja 1 átojefiny fie dogmerali wedle waßego wykladu pifiná / że 

Bogs niemaß. Y co ono glupi tylbo poinyslit / to wy wielkun 

gloſem wolacie: [Miemaß doga: ] Niechze wam Boga mo 

bedzie Pand wie bluznieroy. N pꝛawoõwierniznamy y wpznamßi 

Ze 


ze ieſt Bog w Troycy iedyny / Gtiec / Syn Duch s. ei trzey iedns 
fa moca Boa / bo y iedna iſtnoscia / ale tryey perſonami boſtimi⸗ 
powidoa Miniſter Raͤko wſki wykladaſac / co to Duch swiety: 
ymowi ze teft [ Moca w Bogu bedaca. ] A ia ná to mowie taͤk: 
Jeſli Duch s. leſt moca w Bogu bedaca / tedyć ieſt abo w Oyeu 
Abo w Synie. Gefli w Gyeu / 1átoj Pan Chryſtus mogł mowić: 
Ducha pꝛarody wam pośle. ] y ná drugim mieyſeu wyrazniey: 
[On mie obia ſni/ bos mego wezmie / y oznaymi w AM Jeſli 5 
tego wezmie / tot w mim mießka / toc tá moc w Synu ieſt: a ieſli 
w Syn / toć Syn ieſt onym Bogiem naywysßym / ktorego moca 
bydz powiedacie Ducha S. y tat P. Jezus waͤßym wyznaniem 
bedzie iedney mocy z Dyceth : zaͤczym y iednego Boſtwaͤ. A wi⸗ 
dziß Miniſtrze / iakos fie fain poſtrzelit: 4 baczyß zes ty Ducha s. 
chcac nie perſona vezynic / ſamegos ſiebie nie czlowiekiem vczynil / 
a niechcacy y P. Jezufa Bogiem naywysßym wyznales / y Duchaͤ 
g. bydz perſona trzecia w Boſtwie dowiodles. Siyß Miniſtrze⸗ 
cheeßli o Duchu s. wiecey wiedzieć / odſylam cie do Obrony &. 
Banonikowey / pꝛʒeczytay / 4 obacʒ je darmo 3 Duchem S. woyne a 
wiedzieß. Opommicie fie dla Boga jd raczey za rada S. Pawla: 
Niech fic czlonki sſtaͤna waͤße kosciolem Ducha $.wielbcie y no 
scie Mod na Ciele waͤßym) a Eroregos Boga? Ducha s. ktoꝛego 
kościołem (Esc fie macie. Tego pokt mieć nie bedʒiecie / pkoda WA 
w czym wierzyć : bo bez miſtrza pꝛawdy / kto y iako pꝛawde moe 
wić moje? Trudno mówić o fobie mozecie / żebyście s wiaͤdectwo 
o Bogu Oycu y Synu dawaͤc mielſ / y nauke niebieſta prawdziwa 
opowiedali: bo Duch s. od Dyed poch odzacy / od Syna poſtaͤny 
ten farm świadectwo daͤie. A wy co / nie rzebe je go nie macie / Ale 
aniznacie / ſynami bojemi iako fic zwóć macie; Bo paweł s. mos Ron:t 
wi: (Ten Duch s. zwiadeetwo dale ducho wi nafiemu/ żefmyfye '™ 
námi bojemi.] Trudno wam co dobrego poczać/trudniey vpꝛosiẽ 
co fobie bes niego: bo [Duch S. wſpomaga niedolejność naße / 
gdy; my o coby prosic/y iaͤko / niewiemy / ale Duch s. sd nas prosty 
wzdychaniem niewypowiedzianym )to ieſt wedle Auguſt s. fprde Lib: 4. 
wuie w nas/żebyfiny fie vmieli modlic / y modlıli: a modlac / vpro Confel. 
silt. Trudno nakoniec zwać fie wam chrzesclany / bo kto ſie nie 
chrzẽi wimie Bogã w Troycy iedynego / Gyca / Syn / y Duchaͤ 
S. nie ieſt ani chrzeſtowym / am Chryſtuſowym / ponieważ 
N Pan 


pan Chryſtus mowi: ¶ Kto fie nie odrodzi z wody z Duchń S. 
nie wnidzie do kroleſtwa niebieſkiego.] Cos wy rzeczecie? abo 
wam Pogánámibesbojnemizoftác: álbo wies z Chrzescia ny pide 
wowiernemi wyznać : Wierze w Dog Oye wßech mogacego / 
y Syna tego iedynego / y Ducha S. od obu pochodzacego / ktoiy 3 
Oycem y Synem poſpolu ma bydz chwalonyy wielbiony: Abo⸗ 
wiem ieſt onym iednym Bogiem Izraelſkim. Coż ty na to? To 
co y Pogánin) to eo bezdußny y oślepiony diabli poſtaniec / pꝛawdy 
vpornie pꝛzec / a niepꝛawdy ſkrzetnie fie obiema rekoma trzymać, | 
Nie tak my prówowierni Chrześćióniej nie tá pꝛawdziwi Raͤto⸗ 
licy / ale iako powßechni ze wßytkimi wieki iednoſtaynie wyznać 
Boke waty : Ze Hog w Croych iedyny wßechmogacy ſtworzyciel nieba. 
(pzówy Y ziemieſ y wßyſtkiego ieſt [prarvca/ rzadźca nienaganionym. Ale 
niends co; mowie nie nagaͤniony? Od logos y Od Vaͤtholikow od bo⸗ 
gánios goboynych y pꝛawdziwie wierzocych Chrzescian. Cos albo ſie kto 
ne. na rzady Bose targa / izali Leo przygónie może rzadowi Bozemu: 
Wpꝛawdzie niemoze. Ale Heretyk vporny / ezegoz fienieważy : Slu 
chaycie / pꝛoße / omamieni od falßywych Miſtrzow ludzie / co ci 
Cómen waßy naͤuczyciele o Bożych ſpꝛawaͤch piſali / y vczzli ; Marein / 
in ca. ad Bucer / Kalwinian / tat mowił: ¶ nac to iawnie / ze Hog gdy 
Rom. zwodzi zaͤtwaͤrdza / podáte ná zmyſt sly w pufeza ſkuteczny blad / a 
to czyni nietylko opuſczaiac 3 taͤſki/ ale też vmyſty ludzkee / aby na 
Annot. bład pꝛzyzwolily zuiewalaͤlac.] Meläanchton pipes 13 [Cudzolo⸗ 
10 sA ſtwo Dawidowe / okructenſtwo Antiochowe / y zdradziectwo Ju⸗ 
d daß owe / zaͤrowne taki ieſt vezynek Bozy ako nawrócenie, Páwlo 
Inttulib WE.) Miſtrz wßego bluznierſtwa Kälwin / tak mowi: ( Nas. 
1.cap.ı rodztwo Abfolonowe/ baͤtwochwaͤlſtwo 3ydowftie/ bezeeny fod 
pilatow / y wßyſtkie mordy Chryftufs trzyżuiacychi y inne wyſte 
pki ſa Boje ſpꝛawy / ktore nietylko tego dopuſczeniem / ale wola y 
dekretem [a vezymione / Hog ieſt pꝛzyczyna / ßatan tylko tych vczyn⸗ 
kow naczyniemy fługa. ) Popꝛawil go Deza tego wiemy namie? 
ſtnik: ¶ Bog wfytto czyni badz złej badz dobre: badz grzech / badz 
cnote / inaczey musialby pꝛoznowaͤc wedle błedu Epituruſowego)] 
Co fic wam 304030 takie o Pa nu bogu waßych Min ſtrow ada 
nia? Wem ze Lucyperowi ſinakuia / bo mu numt sila duß ludz⸗ 
Eich pꝛzyczyniaia : a na Eonicc y ſami mu fie doſtana Parrzcieß / 
je ci nowi Apoſtolowie na pana Bega wloka to / czego Ant a 
icy 


Aphor 


— — I SE PYT OH a nc 
„ u w d 4 Till. 


licy diablu spotd zaͤdac nie mieia: bo choc wpꝛawddle diabet ika 
ko lew Erażac vſtawicznie fiára fie / aby kajdego do grzechu pꝛzy⸗ 
wiodt / pꝛzecie iednal dolazac tego niemoe: kus ic ludzie y zwodzic 
moe /aͤle gwałtem pꝛzymusic niemoże. pſem ieſt na lancuchu od 
Pins naßego Jezuſa pꝛzykowaͤny / Zadniego nie vkasi / iedno ktoꝛy 


mu ſie beſpiecʒenſtwem smmiertelnym prsytacsy. Abowiem pꝛzyczy 15 
no grzechu Jaden bydz nie może / Feory woli ludzkiey do czynienia przyczy 
warupyć nie móże/ponieważ wlaſny poczatek grzechu popełnienia no g rze 


ieſt wola. Ale je pótan wola czlowiecza nie kieruie / tedyć goy do 
grzehu gwaltem nie pociaga, Nie wierzyßli mi / fpytay ſumego 
diabta / choc onego 1 3 bopufczenia Bożego kusil: ten dcs 
fie nabärziey o to ſtaͤral / jeby © grzech Joba pꝛʒypꝛawil / pꝛzecie tee 
go nie dokaʒal. Czemu z Bo mu rzeczono : [ Dupe tego ani tytay ] 
abowiem czlowiek ieſt fobie wolny / yon co chec czynić moe / bo 
mu wolno / badz do ogni / badz do wody õciagnac refe, Tak Aus 
guſtyn 5. mowi: ¶ Ute ßuray inßey przyczyny grzechu opꝛocz twey 
woll] A ty co P. Bog bez voſtydu ßkaluiac / nan tata przyczyć 
ne obalaß / pów; tto klamiſ wie / patrz iako pꝛzeciw piſmu: [ Nie 
nienawidziß Panie cos vezynit] Lec pases Dawida mows: Igu⸗ 
ba z clebic Izraͤelu / tylko zemnie zbawienie twoie.] Pꝛzypaͤtrz fie 
ſtworzeniu iego/ nie naydzieß tam grzechu. Boy fam Bog paͤtrzal 
ywidzial wßycko co ſtworzyt / je bylo barzo dobre. A iaͤkoz piſmo 


roʒumiec / by mowi/ Bog zaͤtwaͤrdzit Phaͤra ona / oslepil ſerce ich / © 


Y. 


Sap: 11. 


roflazal złorzeczyć Dawioń; Tak og dopuscit sétamtec/ ol fisac/ 855 ide 
ztórzeczyc/to ieſt / Bog oslepia odeymuiac laſke ſwoie od niewdzie ko rozu 


znego / bez ktorey niemoe ezkowiek iedno olſnac: Zaͤtwaͤrdza odey⸗ 
muiac wſpomozenie laͤſki / procs tey cstowick wßtal fie obraͤca. 
Zgola to wßyſtto czyni nie ſtutkiem ſwey moey / ale oddaleniem 
ſwey LáfPiriáto gdy Eco komu świece w ciemności odeymule / os le⸗ 
pia go nieiago. Cat ſtonce / mówi Auguſtyn S. lod czyni / nie 


moca ale oddalentem Cleptych promiem |iwóich. Albo tak iaͤko 
Origenes: Bog zaͤtwaͤrdza Cierpitwie znoßac grzeßnego / caine. 


ſpoſobem iako wiec zwykli mowie Paͤnowie cierpliwi ſtudze / gdy 
tego cierpluwoscia sſtaie ſie zuchwalßym: Jam cie (pry) zgubił / 

mois cierpliwość tego nabroila / Żeś ty tab zuchwalym. 
Tat mówia w pifinte zli ludzie: ¶ Czemus wczynił zes my ¿blas 
dzili; drog twoich / y zaͤtwaͤrdziles ſerce naße / jeby ſiny fie nie bali 
m ciebie 


mięć, 


la; 63 
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eiebie z O dpowiada im Apoftot: [Fas niewie / ze laſt j Boza y 
cierpliwosc do potuty eie pꝛʒywodz ia ty wedle twórdości twey nie 
vkalanego fürca ſkaͤrbiß fobie gniew na dzien gniewu ſadu Woses 
go / kiedy Ssb3ía kaͤßdemu odda wedle vczynkow ego] Y reasci ta 
cierpliwosc Boża oslepits kacerde / bo kiedyby byl sra; ſpꝛawie⸗ 
dliwego ſadu fivego na was rußyl / kiedyscie posseli o Ceremonia 
ach / o Swieczkaͤch / o Kaͤdzenin / o Swieconey wodzie gaſtoliẽ / 
wiem peronie zebyscie fie Sakramentow swietych / Artykutow 
wiaͤry / nakoniec fundaͤmentu widry / wyznania Boga w Troycy 
iedynego teraz bluznic / burzye niewazyli/ͤle wy Gierpliwośćia tego 
ſwawolnieyß mi zoſtawßy / zaͤraz y oslepionemi/ ʒaͤtwaͤrdziaͤlemt / 
kacernemi ieſtescie: tat je was ani laſnose pꝛawdy / wßytek s wiat / 
dż y nowy os wlecalacy os wiecic / dni powagą Rosciola Chryſtu 
ſowego / ktora y fRaly y Codry batwaͤnow Pogauſtich miekczy/ [tru 
fyć: ani naukź zs wiatobliwoscia zlacʒzona od Bora cudaͤmi zda 
lecona y potwierdz ona / tat sila rozmaitych ſtanow wiek ow y tez 
zytow ludzi z błedu wyciagnac moje. Swawola tedy pꝛzyczyna 
grzechu ieſt / a mite inny: Roda na diabla ſkladac / bo Cie ten pꝛzy⸗ 
music nie moe: á nã p. Boga to wlec y pomyslac / ieſt rzecz beze⸗ 
cha. Bo [ to} go 3 was pokona w grzechu ] krory wßytko vmie 
y możejcgiEo grzeßyẽ dni vmie / ani moze: bo grzeßye ieſt / pꝛzeſtac 
dobrym byd3: a niedobrym bydz / Hogiem nie bydz. cos abo Hog 
Bogiemby nie byl / abo ieſli Bogiem ieſt / y dobꝛym bydz must / y 
tylko dobꝛych rzeczy ſpꝛawea y pꝛzyczyna. Do grzechu nietylko nie 
wied ie / ale ich bꝛoni / zakazuie / karze / y doczeſnie mieczem Sedziego 
paselojonego / y wiecznie mieczem gniewu zaͤpalezywego / y ſpꝛa⸗ 
wiedliwos ci ſwoiey tarść grozi. Gwo zgola [Ato czyni grzech 
3 diabld ieſt] nie żeby go diabeł ſwoim bydz pꝛzymußal / ale ze fie 
mu ſwawola pó Irzech w moe oddal. Obaͤcz ze Heretyku ze two 
ia ſwawola ieſt pzyczynay inych grzechów twych / y tego tat ftás 
radnego bluznierſtwaͤ: y iefli iey nie pꝛzeſtanieß / a pokutowaͤc 34 
nie ni bedzieß / ſweywoli w pietle gorzec pꝛzydzie y tobie. 

Com rʒekl tom rzekt / y ieſeze wiecey rzeke / mowi s mia ly Mini 
ſter byle co Chrzescianſkiego / a do zbudowãnia pożytecznego: To 
powiem co pꝛawda / je wßytko co fie dzieie / trafunkiem iakimsi y 
ſezes diem / a nie opótznośćia Boa ſie dzieie. nac cie po mowie 
lob 12. Atheusie / Clurks pizewiersgniony. Tes tak v “Jobs mowili: 

[Bog okolo zawias niebieſkich prechodst fic! a o naße rzeczy nie 


Nota. 


Inf: lib: 


3. ca: 23. 


2 ea 4 ES he 7 a. . „ OG 2 Opatrz 
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Paͤtrzeieß iaͤko per extrema ida ei nowi Apoſtolowie: Jeden za RE 


mi rʒecʒaͤmi ſpoſobem ich miturze pꝛůyſtoynym / to ieſt / z wolnemi Z 


wolnó/; pazygodnemi przygodno/zFoniecznemi koniecznie:pzzetoz lickie. 


3 wiadomosẽ i ieꝰ plynie, Napꝛzyklad: Piſalbym do Waͤlentinuſa 
Smali Min zboru Bako, Zeby na SA: pewny pꝛzyiechal do BABE. 
11 ng 


Matt: 6. 


na dowiedzienie tego: Je Bog w Croyey ledyny / nie ieſt Bog chize 
Scianſki / lako to na piśmie śmiał wydac. Napiße też do R. Skar 
gi / aby na tongo dzien ſtawil fie tame / y pokazal mu to piſmem / 
se Smalcyus Herezyaͤrcha falß wielki powiada / y núm niewinne 
lud zie na potepienie poſyla. Jada oba o ſobie nie wiedzac : iedna 
ráso nad fpodziewónie stechali fie na iednymʒe mieyſcu. To ich 
ziechaͤnte y widzenie ieſt 5 tra funku / ale tym dwiema co ſie nad [po 
dziewaͤnie ziechóli : lec; mnie com to ſpꝛawil nie ieſt 3 trafunku. 
Tátic kiedy nam co fie nad naͤdzieie pꝛʒyda / nam ieſtz tra funty / 
ale Bogu Ecory ieſt pꝛzyezyna tego nie leſt. Jako mamy napꝛʒyklad 
ono nakarmienie od Pana naßego oney tluſcze / bylo y z trafunku 
Apoſtolom y tluſczy: bo nad naͤdzieie mala rzecza nakarmiom / 
ale v Chryſtuſa Pana nie z tra funku bylo / to ſiepokazuie 3 pytania 
iego: ¶ Philipie zkad wezmiemy chlebó żeby ci tedliy 4 to mowił 
kußac go / bo on wiedział co mial czynić, | oni że niewiedzieli / dla 
tego v nich z traͤfunku / v Pins ze wiedziat / dla tego nie; trafunku. 
Atoz / Eco pꝛzymawia opaͤtrznosẽi Bode / ieſt glupi : y ten co nie 
pátesy tylko n to ze fie dzieie / ten ieſt halony. A onoby lepiey 2507 
ga ktory wßytko ſtworzʒylz lego opówwznóśći chwalić / niż rozumkiẽ 
w tal dʒiwußch ſadach lego y mie pos ciglych gꝶmeraͤc. Opátrsnosé 
tedy Boja ze ieſt / Dawid swiadezy: Gtwieraß ty reke ſwoa moy 
Bode / ynapelulaß wßytkie zwierzeta / blogo ſtawienſtwem 3 opa⸗ 
trznosci twey. ¶ Ptaßeta polne nie z iela / ani pꝛzeda / a pꝛzecie kar⸗ 
mione y odziane byrodia 3 opaͤtrznosci Bozey. | mówi P. Chry⸗ 
ſtus. A cheeßli czyt ac piegi Madrosẽi / głupiego ſie rozumn ſwego 
nie dhierzac / tam naydzieß ze Boa opóuzność wßytko ſpꝛaͤwuie. 
To Atheußowi. Kaͤlwinie / ſtuchay yt y GOpatrznosc Boa niko⸗ 
mu gwattu nie czyni/ laͤko ty Orwif/bobyś ta 3 człowieka wolnego 
bydleciem vesyinit niewolnym : ßloby zaͤtyin y to / je Bog Ciebie w 
takie ßkar adne bluznierſtwo o ſobie pꝛõypꝛawil. A nie faſß to wiele 
fiz choć pꝛzewiedzial Bog zes ty miał tab kacernym bluznierca by / 
nie pꝛzymus il cie / iednak zebys byl takim Cie pizeyzrzal; dle pꝛzezrzak 
Cie żeś takim 3 ſwey woli mial bydz / ¡4Eim Cie on y nie ſtworzyl/ y 
niechciał mieć. Pytam / gdybych ia był dobrze wiozacy / 4 ná Cie 
slepego 3 gory patrsal/aty idzieß o laſce prówie ns pꝛʒykope / ia 5áz 
luiac cie / jebys ßyie nie zlamal / wolam ná cie/ nie chodz tedy / bo tu 
dot, A ty niedbalac na mole pꝛzeſtroge / ßeolbys vpornie / a potym 

wpadßy 
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wpadßy / karkbys ʒlamal : poroicosje/ iefli one moie p itrzónie ieſt 


Bog (próńwutejióto mowi do Baimó/co; Balwinć w tey mierze Gen: 5. 


opótwzność Boża pfować wolna wola ; Albs Boga (co nieſtu⸗ Deprad: 
ß na ieſt) niewia domym pasyBlych rzeczy powiadaẽ / oboie to trzy⸗ lib:s. en 
mam / y ſtaͤtecznie wyznawamy: pierwße jebyfiny pꝛaͤwowiernie 


dziwne nafEśty/ólebóża Cierpliwość vpatruia/ piówie ſie zdumie⸗ 
wam / ze to abo ogień niebieſki nie fpali / dbo 3icrmiá zywo nie pos 
zee takich ſwawolnikow. Nie dziwuy ſie mowi Dawid [ Rozdꝛa 


PierwFa. 
val; Jaſtit: Troyce s. perſon ſpoliſtnych imiona boday były pogrsebione, 
SAR SBB Bog trotsti wperſonach Bog niefFonczony/ Boja ijtność y byś 
Nen e tnosẽ / flowed to fa potworne / ßatanſkie / pꝛorok y Apo: nieznatome 
Epitt. nad Tropce s. wzy wie nie trʒebã / bo to modlitwa glupia / wsciella / 
rat; Polo. od Oycow Zle wymyslona / y niebo ſpieczna. g 

alu: Com.in Ten fet o Dosey moey wßytkomozney / de potentia abſoluta / 


en ch. Keora Doktorowie wynalezli / ieſt ſezere biuznierſtwo. 


ucer: inc. r, 


ad Rom. Miewala / we ste zadze popycbary pee cheiwoscla ps l 

dem inEpię Cudzoloſt wo Dawidowe OGkrucienſtwo Nänhiußowe / Zdra 
Rom. ß. dzlectwo Judaßo r tak fa boje ſpꝛaͤwy tato y näwkroceme pawie, 

tan: Alberio,  - Nie mamy Chręſtaſa ch walić vo Ciele ludzkim / sebyfiny żywice 


in Cone, 


alui. in Hat: Zarolomye ner A poznóli Sat chwalill Chryſtuſa abo pꝛaw⸗ 


monia 


bziwe? dógd/dle tylko iako ſynowi wielkie? Erolá poſtuge oddaͤli. : | 
pazełlety ieſt vſty bózemij ktory do ciala Chryſtuſowego / choc Se mie] 
też ieſt iſtotnie zlaczone 3 Gynt Bosymwsywänie ſwoie proſtuie. Petrus Riche, 
Ten ktoby rzebl ze koniecznie rozywác y modlić fie Chryſtuſowi in Cone. 
trʒebã / Heretykiem teſt. Dese Chryſtuſa Oycaͤ pꝛosic / ale ſyna nie Calu. in Cath, 
wzy was trzeba / byſiny fnać tego czlowieczenſtv czei niewyrzadzaͤli. zk ah 
Chryſtus nie pꝛʒydzie fadsie offárnicgo fadu/ dle Oétecrw tego das in refhó | 
Chryfkus ile ieſt Bogiem modli ſie za nami do Oyca / Cofobie — fol 6. 
tego boſtwo bez ezlowieczenſtwaͤ nie byłoby nam pozyteczne. Bucerus de o- 
Maya poſpolitym ſpoſdbem rodzaͤin vrodzila Chryſtuſa. wnipo Dei. 
Cheyſtus byt rura ktora do nas zbawienie pꝛayßlo. (mowił, a ict 
Chryſtus cʒeſto nie wlaſnie / niefezerzej pluga wie y bezrozumnie cal in Mok if 
Chryſtus Vezniow 3 podlego gminu y poj politych smieci más cap: 6. 12. 13. 
czynil / bo inaczey niemogl / co bárzo Ewanyelia plugq wi y Fpecr. Cal in Luc: 7 
Yoisrs fómó ieſt naczyniem do prsytecia Chryſtuſa y do doſta bern in Conk | 
ienia zbawienia; Jans bowiem widrd zbaͤwia. Slip pes l 
Sbladsilt Nnißy y ofiarowniey / Doktorowie / Papieznicy / wy⸗ Carol: Molin. 
fEswisiec zafługi p. Chryſtuſowego Weielenia / Naͤrodzenia / Nu pt Sp. | 
ßenia y vcierpienia/ bowiem nam nic nie pomogly dnt wymoglyy 
Mystawatm duße / ze mam w obrzyozeniu obras vlrzyżowaz 
nego Chryſtuſa / ktory ieſt wyobrdjenien ſtogosci Zydowſtiey pꝛze 
ciwko nie mn / y przeto go znOŚIĆ niemoge. (fadony z rana me welele. EN 
Glupia y babia bayka wymyſtow / je Chryfius pꝛzydzie na dzien 1 # 
Nie trʒeba ſie bac / zeby na ſad Bozy mialy pꝛzysdz grzechy naße / Cal in ca; 27. 
od ktorych drogo wykupil nas Syn Boy. (oſobom. Mach. 
Iſtnosc Boſka rzeczywiście y od wieku ieſt rozdzielona trzem Beza inter Ary | 
Dog O cies pierwfe mieyſee ma vrzedu y paͤnowania /a Syn 0 gą 
Sa mego dych tylko wzywóć trzeba. (wtore, Cal. in ae 6 | 
Chryſtus meta ſwoia niedofyc oczynił 34 grzechy näße. loan. 
Chryſtus na pufesy czterdzieści Oni poſczac / byt zaͤchwycony era Caluinus 
do nieba / y tam fie wßytkiego nauczyl. ha in libą 
Atedybyfiny rzekli / ʒe Chryſtus ieſt onym Bogiem pꝛawdzi⸗ smaterintib, | 
wym / bytoby cos podobnego temu / co o Poganiech czytamy / kto⸗ de diu: Chrif, 


Beza in Act. 
collo: pag: 43 | 


{{ 


szy wierzyli / ze ieſt Bogow wiecey mí ieden. fol. 4. 
Chryſtus ieſt Bogiein / Bogu ſubordynowaͤny. f eng 
Chryſtus cialo ma ʒnieba. Hani 
Chryſtus ieſt namieſtnikiem Bozym wesberse, Idem fol; 154 


Niemaß przyłażónia o wzywanin Pana Chryſtuſowym. Idem fol; 187, 


Seruetus Mledzy Synem 4 Duchem Bojym nem iß Zadniego rzeczywi⸗ 

ſtego rozdzielenia. Ale ktozby fie nawyliezal tych swiatobliwych 
naut / Etore ſkußnie 8 1 wßelkiey neonoty / pobudka zniſoze⸗ 

ia Chezesciaͤnſtwa / wſchodaͤmi do Poganſtwa / a wrotami do 

piełla n tz wat fic moga . Vwaß Eddy bóczay ieſli w tych lonkäch 

wyznania tych Herezyarch ow ieſt iaͤka iſklerka Chrzescianſtiey poz 

bożnośći y pꝛa wdy / 6 fam dekret ſpꝛaͤwiedl iw vczyn / ieſli rzecz goa 

dna / aby Eco dobry miattaͤkich Miſtrʒow nas ladowac: Ja zaͤiſte 
niemoge rzec iedno ze taba wiara nowym Pogaͤnſtwem raczey ſie 

| nóżwAć nizli Chrzesciaͤnſtwem moje: D fa właśnie temi ktorych 

Timo: 3. Pawel s. CTymotheußowi pꝛꝛepowiedziat / [ Wiedz o tym (mowi 

Abpoſtol) je oſt itnich oni niſt ana czaſy niebefpiecznejy beda ludzie 

Sah ſämych siebie miluiacy / cheiwi / wyniesli / pybni/blużniercy/ rodzi⸗ 
opiſa⸗ cow niepo ſtußni / niewdzieczni / bezeeni / bes zgody / bes pokoin / póź 
nie. twarce / niewſtrzemiezliwi / meczysci bes taͤſkawosci / zdraycy / vpor⸗ 
ni / nideci / roſkoßy miluiac wiecey ni doga: Matac zwierzchna 
poſt c poboqnosct / a fey mocy za pieraiac fie, Ludzie zepſowaͤnt na 

vm / sle / odezuceni w wierze / za wße vczacy / aͤnigdy pꝛaw dy nieme⸗ 
"AA wiacy, Tych fie ſtrzeß.] Atos fie ſam vo [obie bardziey kochaj Ato 
2  PłnijEw Heretycki / krory wßyſtkie dobre vezynki byle nie cierplec 
poftols odmiata? to baͤrdziey cheiwy iq ko Heretyk co eudze Fośćioly tua 
ſtich. pi y doch dy wydziera: Kto baͤrdziey wyniofły iaͤko Herezyaͤrchã / 
ktory fie ſa mego enotliwym czynij wßyſtek wiat potepidlacz Dro 
pyßnieyß 1560 Miniſter / ktory wß ytkte Doktorow S. piſma od⸗ 
ruca! a ſwoie wymyſty 34 ſtowa Boze vdale? Kto wiety bluz 
zniercã iako Heretyk / ktory od Boga poczawfy zadney rzeczy nay⸗ 
zwietßey niepꝛzepuſcza / ale iezykiem wßetecznym ſczypie? Kto voz 
dzicow nie fłuch » bározicy tato Miniſter Ecóry ſtaͤroz ytnych vrz e⸗ 
dnikow koscielnych z krorych fie srodsil / acz fie odrodził / nie ieſt póź 
ſtußny r Kto baͤrdziey mewdzieczny lako Heretyk / ktory z iednosci 
vciekßy Bogs Oyca 4 kosciol matke ſwoie opuscit / a do sboru dias 

blego pꝛzyſtal? Kro bezeenie / By 1420 erezyaͤrcha / Etóry wßyſtkley 
nieenoty lakos czytał vezy? Kto bez zgody tono Heretyk / ktory fic 

krwia Rächolicka pasie y Couftoerat ey pꝛaͤgnie / Seby mu wolno 
Ritholikipꝛzesladowac? Aco bez poto: icono Hherez ya / ktora nay 

lepße rády rozrywa / y rzad poſpolity pfite + to pótwareć iedno 

N niſter Ecory nie wie cey na Pozán ito we Zborze / ¿como ſezere poe 
t warzy 


Ato nie 


396 / ni wymyſtowi ſwemu roſkazuie? Kto wietßy roſkoßnik nad 
Heretyka / ktory dobre vczynkt odrzuca y niepotrzebne bydz powide 
da? Na Miniſter zwierzchu owezeß pokory / wewnatrz wilczego 
drapieſtwa nie pelen; Zgols Miniſtrowie Heretyecy ludzie vpor 
nie bladzacy / y imnych niewinnych wblad y potepienie zaͤwodza⸗ 
cy: Od kosciola wytleci/; tófFi Boey / ieſli fie nie vpa mietaia / wy 
rzuceni. Tych fie kaͤßdy niech ſtrzeze / ieſli ſtucha nauki Paͤwla S. 
y ieſli chce bydz vezniem pꝛawdziwym Apoſtolſtim / á fuga paͤ⸗ 
na Chryſtuſowym. 

Vpom nicieß fic tedy vpomnidte / pꝛzynamniey wy od taͤlich Bir © 
cermiſtrzow nieofirojni ludzie swiedzieni: wſpomnicie ná Oyce hr iss 
ypꝛzodki wäße s wiete pꝛawowierne Naͤtholiki / je oni piotra S. : 
y namieſtnikow iego poflufint byli: Kaͤlwina / Lutra / Aryußa / y 
inych bluzniercow nie fluchaͤli / ale fie mimi iako bezboznemi Juda 
ßowemi namieſtnikaͤmi / Antychryſtowemi pꝛzeſtaney brzyddili / 
wypedzóli/ pꝛʒeciwko nim fie fpazyślegii: pꝛzetoz ich też P. Bog 
granice roʒßerza iac / w zgodzie y milosci zobopolney zaͤchowuiac / 

w ſtawie y doſtaͤtkach doczeſnych pomnazalac / blogo ſtaͤwil. A 
teraʒ co macie / gdy wióry pꝛa wowierney nie macie? Hultayſtwo 
wie o waͤßym meſtwie / co ſie nad waͤßemi graͤnicaͤmi paſt wi. 
Zydowie swiadomi / co 34 waße doſtaͤtki/ gdy wßytko dobro wis 
ße wzaſtaw odbieraͤia / poddanych wäßych swisdcza trupy na 
z taz dach 3 laͤda pꝛzyczynß pomordowaͤne ſo waͤßychz godach o Pos 
lacy nie Polſczy. Atos was tych nowych wiar nauczyl? Zwodzi⸗ 
ciele: A ono dobywa nie broni pꝛzy ee Kivanyclıcy 117 
ża 


zul bronieie vol dry dog irdla / gaste fiz podststo ¥ Crys Cle wy 
bstećć nie onych Dycow + Mogliscie fir wy wpiawozie Oycow 
fiwych zwietych wiáry Kithollckiey zaͤpꝛzec / alec też y blogoftás 
wienſtwo bożej Eroce má ſobie hoynicdosnawalt Oycowie ws py 
ieſt od was pꝛzenieſione / Ecore trudno by fie znowu do was wrocić 
miśtoj procs żwwyście wiare Bogu zlamaͤna 3 oplaͤkaniem y praw 
dziwa pokuta pzzytelijy Bogã pꝛzeiednaͤli. to znal pꝛzedtym nóż 
ße polſke / o Boje ita ſezerosc / laͤka enota / iakazgoda byla y Cze⸗ 
mus bo wiárá iednã pꝛawdz:wabyla: teraz gdy fic wiar niewier⸗ 
nych bezliczby ſwowolnie naͤrodzilo / coż pꝛoße zoſtalo calego?; G 
Boe moy / badzze 3 Polſka naßa / bo na nie paͤtrzac / wlaſuie iako⸗ 
bym widsiat chorulacego na smierć / tuż finde ſtracila / je Dobre 
ztym bydz / a ste dobrym nazywa: kacerſtwo y iaͤwne bluzmierſtwo / 
ſezerym ſtowem Boym wyznawa / a wiaͤre Rʒymſka powßechna 
trucizna bydz powiada. Już pulſy baͤrzo zemdlaly / bo ani ſumnie⸗ 
nia gryzienie / ani pꝛzelozonych boiazn / ditt przyrodzony wſtyd vie 
yć tey z błedu kacerſkiego nie może. Oczy fic iey zac mily / je nie wpa 
truie [adu ſtraßliw ego Pant Doge ſwego. Vßy fie tey zaͤtkaͤly / ze 

ſwoich wlaſnych Gycow / Paſterzow / Raznodziey nie ſlucha. 
Tabu w nicy nioſtatek malo / bo nabozenſtwo pꝛzeciw Bogu / m⸗ 
tość przeciw Oyczyznie / poſtuß enſtwo pꝛzeciwko Pꝛzeloßomym lu 
tość pzeciw ſwolm / opaͤteznost przeciw ſamym ſobie / laͤkoby zg 
a. Doktocowie ieſeze nie odſtapili / to mie cießy: fa Raͤznodzieile / 
ſa Ppaſterze / fa niuczyciele / ktorzy radza o zdrowiu Polſko twoim / 
daiac lekaͤrſt wa (Lows bożego n auki niebieſkieyꝛt woia rzecz ( cheeßli 
3 choroby po vſt ic / a na wieki nie vmrzec)z checia lekaͤrſtwo prstys 
mowác: Nidzieis w Dann Bogu / ktory niechce żeby Ero mial 
zginać / je z nowu pizeörzyß y obaczyß biedy kacerſkie / y do ſtarey 
wińry pobießyß / pewienein ze fluch prsyrorocic fie/ 4 vſtyßyß je Ra 
tholicka wi ir nie moe bydz ieno pꝛawdziwie Chrys nfowd. Na 
prówić fie finder e bluznierſtwa wßytkie Kalwinſkie ná tyſa gor 
re zawleczeß: Arianſkie y MNowochrzczenſtie wpꝛzerebli piekielney 
zaͤnurzyß + 4 Chrztu Boga w Croyey iedynego pꝛaͤgnac bedzieß. 
~ moroćit fiey tech Dofkitecang/ Że chwale y cześć pdwinna P. Bogu 
w Croycy ledynemuf nas wietßey Matce Syna Bozego / y wßyſt⸗ 
kum Bwietym iego / oddaß: y blizniemu / badz ſtaͤrßemu / badz ro⸗ 
wne mu badź y podlegßemu ſte wiẽ fir prsyftoynte bedzieß e 
b y śiebie 


4 śiebiedo żywótA roiecznego fprówówść ytierówóć nie pꝛzeſta⸗ 
tac bedzieß / o láfte Duch4 $. goraco prosıl. eu Chryſte moy / 


ieſlis by iedne krople (niewatpiac mowie ) 54 polfFie kroleſtwo 
wylać raczyl / pꝛzez te krople krwie nadꝛozßey twoleß / ( ktora nietyl⸗ 


ko polſke/aͤle wßytek swińt odfupić moglá) profe y iaͤko nago⸗ 


recey moge profe! pꝛoße y pꝛosie do nadaͤlßego kreſu zywota mea 
go nie pꝛzeſtane / finiluy fie nad Oycsysna nißa / á dziedzietwem 
twoinij na cie ia Moyciech s. pierwßy Apoſtot naß z Patanſtiey 
opieki odebrat / y twoim umieniem wwiazal fic w nie. Twomi 
poddaͤnemi pꝛzodki naße vczynit / twoie iarzmo ná nie wlozyl. 

Tobie dziesiecine n znał poddanſtwa ako tworcy y zbawicielo⸗ 
wi y dawey wßytkiego / od nich dobrowolnie dana odebral, Two⸗ 
{ey ich woley pelmienta y wióry wyʒnawania wyćwiczył. ŻA cie im 


zes im miał we wßytkum blogoſtawie / slubowal: Na tie dla ve 


— 


eronlenia 3toba zawaͤrtey milosci / koscioly wlaſne domy twe / 
ſumptu wßel akiego nie za lulac budowaͤli / y hoynie nadawaͤli. Tee 
go dziedzictwa twego Ges Dawidem rycke) izali zaͤpomniß y żali 
dziklemu wiepꝛzowlz puſtyn pꝛzyblakanemu / Heretykowiz piekla 
wynurzonemu ßarpac dopuscif + Nie dopuſczay moy Paͤnie / ale 
róczey wilki drapie ine / owieczki krwia twoia nadrodßa kupione / 3 
owesármic twey lednos ei kosciola pompechisego wykradaͤiace / wy⸗ 

403 / a owee omamione ná droge pꝛawdy / laſta ſwoia świeta 


näwledz. A my w iednos di ro: áry pod iednym Paͤſterzem zyiac / 


chwaly twey me na reka od miepꝛzyiactol twoich y krzya twego / 
rozumem y nauka od bluznio eych Ciebie y Eosciolá twoiego / jywo⸗ 
tem enot Chrzescianſkich od fmotá piekielnego duß naßych / abo 
riczey twoich pꝛaͤgnacego bronić bedziem / dokad nam iedno wie⸗ 
ku fawóć bedzie. Panie Boje w Croycy iedyny / ktoremu to pi⸗ 
fino me niegodne odddies feflins co niepꝛzyſtoynie naͤpiſat / racy 
milos ciwie odpuścić: & iefli co godnego / racz pyyiac táfPáwie:; 
nagrody nie wymagam / bom iey niegodzien / ale ty z laͤſki twey / 5 
krorey jadnemu reli fe odrobliwos ei twey nie za mykaß / vczyn to / 
abym ta licha praca mola mogi Fogo do Posciotá twego pozyſtat 
żeby w nim żylac poſpoliß e mna grzejny y grzech ow ods 
puſczenie / y wenota omnozenie 3 milosierdzia 
niepꝛebranego wego wzial: A potym 
wieczny zywot otrzymal. 


A M EN. * 
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